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SERTIFIKACIONI ZAHTJEVI ZA AERODROME POGLAVLJE A - OPŠTE
CS ADR-DSN.A.001 Primjena

Prilog 1.
CS ADR-DSN.A.001. Primjena
Sertificikacioni zahtjevi se primjenjuju na aerodrome koji se odnose na Pravilnik o utvrđivanju zahtjeva i upravnih postupaka u vezi sa aerodromima a na osnovu Uredbe (EZ) br. 2018/1139.

CS ADR-DSN.A.002 Definicije

Za potrebe Dijela 1 i 2 primjenjuju se sljedeće definicije:
„Tačnost” je stepen podudarnosti između procijenjene ili izmjerene vrijednosti i stvarne vrijednosti.
„Aerodrom” je  svako definisano  područje  (uključujući  sve  objekte,  instalacije  i opremu), na kopnu ili na vodi ili na fiksnoj, priobalnoj ili plutajućoj strukturi, koje je u cjelini ili djelimično namijenjeno za slijetanje, polijetanje i kretanje vazduhoplova. 
„Aerodromski far” je vazduhoplovni far koji se koristi za lociranje aerodroma iz vazduha.
„Nadmorska visina aerodroma” je nadmorska visina najviše tačke na površini za slijetanje.
„Aerodromska oprema” je svaka oprema, aparat, pribor, softver ili dodatak koji se koristi ili je namijenjen za korištenje u operacijama vazduhoplova na aerodromu.
„Znak za identifikaciju aerodroma” je znak koji se nalazi na aerodromu kao pomoć za uočavanje aerodroma iz vazduha.
„Operater aerodroma” je svako fizičko ili pravno lice koje upravlja ili namjerava da upravlja jednim ili više aerodroma.
„Referentna tačka aerodroma” je određeni geografski položaj aerodroma.
„Vazduhoplovni far” je vazduhoplovno svjetlo na površini zemlje koje je stalno ili povremeno vidljivo u svim azimutima, a kojim se obilježava određena tačka na površini zemlje.
„Vazduhoplovno svjetlo na zemlji” je svako svjetlo koje služi kao pomoćno sredstvo za vazdušnu plovidbu, osim svjetala koja se nalaze na samom vazduhoplovu.
„Avion” je vazduhoplov koji je teži od vazduha i ima motorni pogon, koji proizvodi silu uzgona u letu pretežno aerodinamičkom reakcijom na njegove površine koje ostaju fiksne u danim uslovima leta.
„Referentna dužina za polijetanje aviona” je najmanja dužina koja je neophodna za polijetanje aviona pri najvećoj sertifikovanoj masi na polijetanju, na nivou mora, pri standardnim atmosferskim uslovima, bez  vjetra  i  pri  nultom  nagibu poletno-sletne staze,  kao  što  je  dato u priručniku za korištenje aviona odobrenom od strane sertifikovanih vlasti ili u ekvivalentnim podacima koje je dao proizvođač aviona. Dužina označava, ako je primjenjivo, balansiranu dužinu, ili dužinu za polijetanje u drugim slučajevima.
„Vazduhoplov” je svaka naprava koja se održava u atmosferi usljed reakcije vazduha, osim reakcije vazduha koji se odbija od površine zemlje.
„Klasifikovani broj vazduhoplova (ACN)” je broj kojim se izražava relativni efekat koji vazduhoplov ima na kolovozni zastor za određene standardne kategorije posteljice.
„Parking pozicija vazduhoplova” je određeni dio na platformi koji se koristi za parkiranje vazduhoplova.
„Staza za kretanje vazduhoplova do parking pozicije” je dio platforme određen kao rulna staza, koji je namijenjen da omogući pristup isključivo parking pozicijama vazduhoplova.
„Platforma” je određeno područje koje je namijenjeno za smještaj vazduhoplova radi ukrcavanja ili iskrcavanja putnika, utovara ili istovara pošte ili tereta, snabdijevanja gorivom, parkiranja ili održavanja.
„Rulna staza na platformi” je dio sistema rulnih staza koji se nalazi na platformi i kojim se obezbjeđuje putanja za kretanje vazduhoplova preko platforme.
„Prekinuto slijetanje” je manevar prilikom slijetanja koji se neočekivano prekida na bilo kojoj tački ispod visine nadvišenja prepreka (OCA/H).
„Prečka” označava tri ili više vazduhoplovnih svjetala na zemlji postavljenih u poprečnoj liniji sa malim razmakom tako da iz daljine izgledaju kao kratka svjetlosna prečka.
„Bljeskalica” je svjetiljka koja proizvodi treptaje jakog intenziteta kratkog trajanja, koji nastaju električnim pražnjenjem u gasu koji je zatvoren u staklenoj cijevi.
„Sertifikovani zahtjevi” su tehnički standardi koje je usvojila Agencija, u kojima se navode načini za dokazivanje usklađenosti sa Uredbom (EZ) br. 216/2008 i pravilima za njeno izvršenje i koje organizacija može da koristi u svrhu Sertifikacije.
„Pretpolje” je definisana pravougaona površina na zemlji ili na vodi, pod kontrolom odgovarajućeg tijela, koja je odabrana ili pripremljena kao odgovarajuća površina iznad koje avion može da izvede dio početnog penjanja do određene visine.
„Kritična zona” je zona definisanih dimenzija koja se prostire oko opreme za precizni instrumentalni prilaz koja se nalazi na zemlji i u kojoj bi prisustvo vozila ili vazduhoplova izazvalo neprihvatljiv poremećaj signala za navođenje.
„Datum” je svaka veličina ili skup veličina koje mogu da služe kao referenca ili osnova za izračunavanje drugih veličina (ISO 19104).
„Deklarisane dužine” su:
- „Raspoloživa dužina zaleta u polijetanju (TORA)” je dužina poletno-sletne staze koja je deklarisana kao raspoloživa i odgovarajuća za zalet na zemlji pri polijetanju aviona.
- „Raspoloživa dužina za polijetanje (TODA)” je raspoloživa dužina za zalet, uvećana za dužinu pretpolja, ako postoji.
- „Raspoloživa dužina prekinutog polijetanja (ASDA)” je raspoloživa dužina zaleta za polijetanje, koja je uvećana za dužinu produžetka za zaustavljanje, ako postoji.
„Raspoloživa dužina za slijetanje (LDA)” je dužina poletno-sletne staze koja je deklarisana kao raspoloživa i pogodna za kretanje aviona po zemlji prilikom slijetanja. 
„Platforma za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova” je objekat u kome se sa aviona uklanja inje, led ili snijeg (odleđivanje) da bi se očistile površine i/ili da bi se čiste površine aviona zaštitile od stvaranja inja ili leda i od nagomilavanja snijega ili lapavice (sprečavanje zaleđivanja) za određeno vrijeme.
„Pozicija za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova” je zona koja se sastoji od unutrašnje zone za parkiranje aviona radi odleđivanja/sprečavanja zaleđivanja i spoljašne zone za manevrisanje dva ili više pokretna uređaja za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja.
„Zavisni paralelni prilazi” su istovremeni prilazi prema paralelnim ili skoro paralelnim instrumentalnim poletno-sletnim stazama ako je propisana minimalna radarska razdvojenost između vazduhoplova na produženim osima susjednih poletno-sletnih staza.
„Izmješteni prag” je prag poletno-sletne staze koji nije lociran na početku poletno-sletne staze.
„Fiksno svjetlo” je svjetlo koje ima konstantan svjetlosni intenzitet ako se posmatra iz određene tačke.
„Lomljivost” je sposobnost objekta da zadrži svoj strukturu i krutost prilikom određenog maksimalnog opterećenja, a u slučajevima opterećenja većeg od maksimalno određenog ili prilikom udara vazduhoplova da se polomi, iskrivi ili savije tako da predstavlja minimalnu opasnost prema vazduhoplovu.
„Lomljivi objekat” je objekat male mase projektovan tako da ako se slomije, deformiše ili savije pod djelovanjem udara predstavlja minimalnu opasnost na vazduhoplovu.
„Nivelisana zona” je dio osnovne staze poletno-sletne staze na kojem nema prepreka, osim određenih objekata, i koji je nivelisan u cilju smanjenja rizika od oštećenja vazduhoplova koji nekontrolisano skrene sa polento-sletne staze.
„Far opasnosti” je vazduhoplovni far koji se koristi da označi opasnost za vazdušnu plovidbu.
„Platforma za čekanje” je određena površina na kojoj vazduhoplov može da bude zadržan ili zaobilazan da bi se olakšalo efikasno kretanje vazduhoplova po zemlji.
„Vrijeme dejstva” je očekivano vrijeme u kome će sredstvo za sprečavanje zaleđivanja spriječiti formiranje leda i inja, kao i nagomilavanje snijega na tretiranim površinama aviona.
„Identifikacioni far” je vazduhoplovni far koji emituje kodirani signal pomoću kojega se određena tačka može identifikovati.
„Nezavisni paralelni prilazi” su istovremeni prilazi prema paralelnim ili skoro paralelnim instrumentalnim poletno-sletnim stazama za koje nisu propisani minimumi radarskog razdvajanja između vazduhoplova na produženim osima susjednih poletno-sletnih staza.
„Nezavisna polijetanja sa paralelnih poletno-sletnih staza” su istovremena polijetanja sa paralelnih ili skoro paralelnih instrumentalnih poletno-sletnih staza.
„Instrumentalna poletno-sletna staza” je jedna od sljedećih tipova poletno-sletnih staza namijenjenih operacijama vazduhoplova koji koriste procedure instrumentalnog prilaza: 
1. „Poletno-sletna staza za neprecizan prilaz” je instrumentalna poletno-sletna staza sa vizuelnim i nevizuelnim sredstvima koja, kao minimum, omogućavaju odgovarajuće vođenje po pravcu za pravolinijski prilaz.
2. „Poletno-sletna staza za precizan prilaz kategorije I” je instrumentalna poletno-sletna staza sa nevizuelnim i vizuelnim sredstvima, namjenjena za operacije sa visinom odluke (DH) iznad 60 m (200 ft), pri vidljivosti ne manjoj od 800 m ili pri vidljivosti uzduž poletno-sletne staze (RVR) ne manjoj od 550 m.
3. „Poletno-sletna staza za precizan prilaz kategorije II” je instrumentalna poletno-sletna staza sa nevizuelnim i vizuelnim sredstvima, namijenjena za operacije sa visinom odluke (DH) ispod 60 m (200 ft), ali ne ispod 30 m (100 ft) i ako vidljivost uzduž poletno-sletne staze (RVR) nije manja od 300 m.
4. „Poletno-sletna staza za precizan prilaz kategorije III” je instrumentalna poletno-sletna staza sa nevizuelnim i vizuelnim sredstvima  do  i  uzduž  površine poletno-sletne staze i koja je:
A - namijenjena za operacije vazduhoplova sa visinom odluke (DH) ispod 30 m (100 ft)
ili bez visine odluke ako vidljivost uzduž poletno-sletne staze (RVR) nije manja od 175 m;
B - namijenjena za operacije vazduhoplova sa visinom odluke (DH) manjoj od 15 m (50
ft) ili bez visine odluke ako je vidljivost uzduž poletno-sletne staze (RVR) manja od 175 m, ali nije manja od 50 m; i
C - namijenjena za operacije vazduhoplova bez visine odluke (DH) i bez ograničenja vidljivosti uzduž poletno-sletne staze (RVR).
„Međupozicija za čekanje” je određeno mjesto namijenjeno za kontrolisanje saobraćaja, na kome se vazduhoplovi i vozila koja se kreću zaustavljaju i čekaju sve dok od aerodromske kontrole letenja ne dobiju odobrenje da nastave dalje svoje kretanje.
„Izolovana pozicija za parkiranje vazduhoplova” je zona pogodna za parkiranje vazduhoplova za koji se zna ili sumnja da je predmet nezakonitog ometanja ili koji zbog drugih razloga zahtjeva izolaciju od uobičajenih aktivnosti na aerodromu.
„Površina za slijetanje” je dio površine za kretanje vazduhoplova namijenjen za slijetanje ili polijetanje vazduhoplova.
„Indikator pravca slijetanja” je sredstvo kojim se pokazuje pravac koji je trenutno određen za slijetanje i polijetanje.
„Manevarska površina” je dio aerodroma određen za polijetanje, slijetanje i rulanje vazduhoplova, osim platformi.
„Marker” je objekat postavljen iznad nivoa zemljeradi upozorenja na prepreku ili obilježavanja neke granice.
„Oznaka” je simbol ili grupa simbola postavljenih na površini za kretanje vazduhoplova koji služe za prenošenje vazduhoplovnih informacija.
„Površina za kretanje vazduhoplova” je dio aerodroma koji se koristi za polijetanje, slijetanje i kretanje vazduhoplova po zemlji, a koji se sastoji od manevarske površine i platforme/platformi.
„Neinstrumentalna poletno-sletna staza” je poletno-sletna staza namjenjena za operacije vazduhoplova primjenom procedura za vizuelni prilaz.
„Prepreka” su svi fiksni (privremeni ili stalni) i pokretni objekti ili njihovi dijelovi, koji:
- su smješteni na površini za kretanje vazduhoplova po tlu, ili
- nadvisuju definisane površine namijenjene za zaštitu vazduhoplova u letu, ili
- se nalaze izvan tih definisanih površina i koji su ocjenjeni kao opasni za vazdušnu plovidbu.
„Zona bez prepreka (OFZ)” je vazdušni prostor iznad unutrašnje prilazne površine, unutrašnjih prelaznih površina i površina prekinutog slijetanja i onaj dio pojasa osnovne staze poletno-sletne staze ograničenog tim površinama u kojemu nema prodora bilo koje fiksne prepreke, osim lakih i lomljivih objekata koji se koriste za navigaciju.
„Površine za ograničenje prepreka” je površina koja definiše granice do kojih se objekti mogu pružati u vazdušnom prostoru.
„Površine za zaštitu od prepreka” je površina uspostavljena za vizuelni sistem pokazivača nagiba prilaza iznad koje nije dozvoljena izgradnja novih objekta ili povećanje visine postojećih objekata, osim ako će, po mišljenju nadležne vlasti, novi objekat ili objekat čija je visina povećana biti zaklonjen postojećim nepokretnim objektom.
„Operater” je svako fizičko ili pravno lice koje upravlja ili namjerava da upravlja jednim ili više vazduhoplova ili jednim ili više aerodroma.
„Poletno-sletna staza sa kolovoznim zastorom” je poletno-sletna staza sa čvrstom podlogom koja se sastoji od projektovanih i izrađenih materijala povezanih na način da je izdržljiva i fleksibilna ili kruta.
„Klasifikovani broj kolovoznog zastora (PCN)” je broj kojim se izražava nosivost kolovoznog zastora za operacije bez ograničenja.
„Poletno-sletna staza za precizan prilaz”, vidjeti „Instrumentalna poletno-sletna staza”.
„Primarna poletno-sletna staza” je poletno-sletna staza kojoj se daje prednost u odnosu na druge poletno-sletne staze uvijek kad to uslovi dozvoljavaju.
„Rulna staza za brzi izlazak vazduhoplova” je rulna staza koja je povezana sa poletno-sletnom stazom pod oštrim uglom i koja je projektirana tako da omogućava da avion koji je sletio izađe sa poletno-sletne staze većom brzinom od onih koje se postižu na drugim rulnim stazama za izlazak  vazduhoplova, čime se smanjuje vrijeme zauzetosti poletno-sletne staze.
„Saobraćajnica” je utvrđena putanja na površini za kretanje vazduhoplova namjenjena isključivo za vozila.
„Pozicija za čekanje na saobraćajnici” je određena pozicija na kojoj može da se zahtijeva od vozila da pričeka.
„Poletno-sletna staza” je definisana pravougaona površina na aerodromu na kopnu koja je namijenjena za slijetanje i polijetanje vazduhoplova.
„Zaštitna površina kraja poletno-sletne staze (RESA)” je prostor koji je simetričan u odnosu na produženu osu poletno-sletne staze i koja se nastavlja na završetak osnovne staze, prvenstveno namijenjena smanjenju rizika od oštećenja aviona koji je sletio ispred ili se zaustavio iza poletno-sletne staze.
„Zaštitna svjetla poletno-sletne staze” je svjetlosni sistem namjenjen upozoravanju pilota ili vozača da su u blizini ulaza na aktivnu poletno-sletnu stazu.
„Pozicija za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu” je određena pozicija namijenjena zaštiti poletno-sletne staze, površine za ograničenje prepreka ili ILS/MLS kritičnog/osjetljivog područja, kod koje vazduhoplovi u vožnji i vozila moraju stati i zadržati poziciju, osim ako aerodromska kontrola letenja ne odredi drugačije.
„Osnovna staza poletno-sletne staze” je određena površina, uključujući poletno-sletnu stazu i produžetak za zaustavljanje, ako postoji, koja je namjenjena:
- smanjenju rizika od oštećenja vazduhoplova koji je nekontrolisano skrenuo sa poletno-sletne staze; i
- zaštiti vazduhoplova koji je nadlijeće za vrijeme polijetanja odnosno slijetanja.
„Okretnica na poletno-sletnoj stazi” je određena površina uz poletno-sletnu stazu na aerodromu na kopnu, koja je namijenjena za okretanje vazduhoplova za 180 stepeni.
„Tip poletno-sletne staze” je instrumentalna poletno-sletna staza ili neinstrumentalna poletno-sletna staza.
„Vidljivost uzduž poletno-sletne staze (RVR)” je rastojanje do kojeg pilot vazduhoplova koji se nalazi na osi poletno-sletne staze može da vidi oznake na površini poletno-sletne staze ili svjetla koja označavaju poletno-sletnu stazu ili njenu osu.
„Osjetljiva zona” je zona koja se prostire izvan granica kritične zone i u kojoj parkiranje i/ili kretanje vazduhoplova ili vozila utiče na signal za navođenje do te mjere da može postati neprihvatljiv za vazduhoplov koji koristi taj signal.
„Zaštitni pojas” je površina uz ivicu kolovoznog zastora poletno-sletne staze pripremljena tako da omogući prijelaz između kolovoznog zastora i susjedne površine.
„Znak”:
- Nepromjenljivi znak je znak koji prikazuje samo jednu poruku;
- Promjenljivi znak je znak koji ima mogućnost prikaza nekoliko unaprijed određenih poruka ili nijedne poruke.
„Signalna zona” je zona na aerodromu koja se koristi za prikazivanje signala sa zemlje.
„Lapavica” je vodom zasićeni snijeg koji se pri gaženju raspljuskuje u svim pravcima; specifična težina od 0,5 do 0,8.
„Snijeg”(na zemlji):
- Suvi snijeg je snijeg koji može da se rasprši ako je rastresit, ili, ako je sabijen rukama, koji će se raspasti nakon što se oslobodi pritisak; specifična težina: do ali ne uključujući 0,35.
- Vlažni snijeg je snijeg koji, ako se sabije rukama, ostaje kompaktan i od njega se može napraviti grudva; specifična težina: od 0,35 do ali ne uključujući 0,5.
- Kompaktni snijeg označava snijeg koji je sabijen u čvrstu masu tako da pruža otpor daljem sabijanju i zadržava se u kompaktnom stanju, ili se raspada u komade ako se pokupi; specifična težina: 0,5 i više.
„Produžetak za zaustavljanje” je određena pravougaona površina na zemlji na kraju raspoložive dužine zaleta u polijetanju, pripremljena tako da bude pogodna površina na kojoj vazduhoplov može da se zaustavi u slučaju prekinutog polijetanja.
„Površinsko trenje” je otpor koji površina pruža kretanju jednog tijela koje je sa njom u kontaktu.
„Vrijeme prebacivanja na rezervno napajanje (svjetla)” je vrijeme koje je potrebno da intenzitet svjetla mjeren u datom pravcu padne za 50% i da se poveća za 50% tokom promjena napajanja, ako osvjetljenje radi pri intenzitetima od 25% ili više.
„Poletno-sletna staza za polijetanje” je poletno-sletna staza isključivo namijenjena polijetanju. „Rulna staza” je određena površina na aerodromu na kopnu koja je namijenjena za rulanje vazduhoplova i koja služi za povezivanje različitih dijelova aerodroma, uključujući:
- stazu za kretanje vazduhoplova do parking pozicije;
- rulnu stazu na platformi;
- rulnu stazu za brzi izlazak vazduhoplova.
„Ukrštanje rulnih staza” je ukrštanje dvije ili više rulnih staza.
„Osnovna staza rulne staze” je površina, uključujući rulnu stazu, čija je namjena da zaštiti vazduhoplov koji se kreće po rulnoj stazi i smanji rizik oštećenja vazduhoplova koji slučajno skrene sa rulne staze.
„Prag poletno-sletne staze” je početak onog dijela poletno-sletne staze koji se koristi za slijetanje.
„Zona dodira” je dio poletno-sletne staze iza praga gdje avioni pri slijetanju prvi put dodirnu poletno-sletnu stazu.
„Vizuelna sredstva” su indikatori i signalni uređaji, oznake, svjetla, znaci i markeri ili njihove kombinacije.
„Vizuelni sistem pokazivača nagiba prilaza” je sistem svjetala postavljenih tako da omoguće vizuelno navođenje u poniranju prilikom prilaza poletno-sletnoj stazi.

CS ADR-DSN.A.005 Referentni kod aerodroma

a) Referentni kod aerodroma, koji se sastoji od kodnog broja i kodnog slova izabranih radi  planiranja aerodroma, određuje se prema karakteristikama aviona za koji je aerodrom namijenjen.
b) Kodni brojevi i kodna slova u referentnom kodu aerodroma imaju značenje koje im je dato u Tabeli A-1.
c) Kodni broj za element 1 se određuje iz Tabele A-1, kolona 1, tako što se odabere kodni broj koji odgovara najvećoj vrijednosti potrebne dužine za polijetanje aviona za koje je poletno-sletna staza namijenjena. Određivanje potrebne dužine za polijetanje aviona je isključivo za odabir kodnog broja i nije namijenjeno da utječe na stvarnu dužinu poletno-sletne staze.
d) Kodno slovo za element 2 se određuje iz Tabele A-1, kolona 3, tako što se odabere kodno slovo koje odgovara strožem uslovu za najveći raspon krila ili najveći razmak između spoljnih rubova točkova glavnog podvožja aviona za koje je aerodrom namijenjen.

	KODNI ELEMENT JEDAN
	
	KODNI ELEMENT DVA

	
Kodni broj
	Potrebna dužina poletno-sletne staze (terena)
za referentni vazd.
	
Kodno slovo
	

Raspon krila
	Razmak između spoljnih rubova točkova glavnog podvozja a

	
1
	
Manje od 800 m
	
A
	Do (ali ne
uključujući) 15 m
	Do (ali ne
uključujući) 4,5 m

	
2
	Od 800 m do (ali ne
uključujući) 1.200 m
	
B
	Od 15 m do (ali ne
uključujući) 24 m
	Od 4,5 m do (ali ne
uključujući) 6 m

	
3
	Od 1.200 m do (ali ne
uključujući) 1.800 m
	
C
	Od 24 m do (ali ne
uključujući) 36 m
	Od 6 m do (ali ne
uključujući) 9 m

	
4
	
1.800 m i više
	
D
	Od 36 m do (ali ne
uključujući) 52 m
	Od 9 m do (ali ne
uključujući) 14 m

	
	
	
E
	Od 52 m do (ali ne
uključujući) 65 m
	Od 9 m do (ali ne
uključujući) 14 m

	
	
	
F
	Od 65 m do (ali ne
uključujući) 80 m
	Od 14 m do (ali ne
uključujući) 16 m

	a Udaljenost između spoljnih rubova točkova glavnog podvožja

	Tabela A-1 Referentni kod aerodroma



CS ADR-DSN.A.010

Namjerno ostavljeno prazno

POGLAVLJE B - POLETNO-SLETNE STAZE

CS ADR-DSN.B.015 Broj, lokacija i pravac pružanja poletno-sletnih staza

Broj i pravac pružanja poletno-sletnih staza na aerodromu moraju da budu takvi da omogućavaju optimalan koeficijent upotrebljivosti aerodroma bez ugrožavanja bezbjednosti.

CS ADR-DSN.B.020 Izbor maksimalnih dozvoljenih bočnih komponenti vjetra

Namjerno ostavljeno prazno

CS ADR-DSN.B.025 Podaci koji se koriste

Namjerno ostavljeno prazno

CS ADR-DSN.B.030 Prag poletno-sletne staze

a) Na poletno-sletnoj stazi treba da postoji prag.
b) Prag ne mora da postoji na poletno-sletnoj stazi za polijetanje.
c) Prag poletno-sletne staze se postavlja na krajeve poletno-sletne staze, osim ako operativni faktori uslove postavljanje na nekoj drugoj lokaciji.
d) U slučaju da je neophodno privremeno ili trajno izmještanje praga poletno-sletne staze sa njegove prvobitne lokacije, u obzir se moraju uzeti različiti faktori koji mogu da utiču na lokaciju praga.
e) Ako je prag izmješten, lokacija praga se mjeri od unutrašnje ivice oznake praga (poprečna traka na poletno-sletnoj stazi).

CS ADR-DSN.B.035 Stvarna dužina poletno-sletne staze i deklarisane dužine

a) Dužina poletno-sletne staze mora da obezbijedi deklarisane dužine odgovarajuće za ispunjenje operativnih zahtjeva vazduhoplova za koje je poletno-sletna staza namijenjena. 
b) Sljedeće dužine se moraju izračunati, na najbliži metar, za svaku poletno-sletnu stazu:
1) raspoloživa dužina zaleta u polijetanju;
2) raspoloživa dužina za polijetanje;
3) raspoloživa dužina prekinutog polijetanja; i
4) raspoloživa dužina za slijetanje.
c) Dužina poletno-sletne staze se mjeri od početka kolovoznog zastora poletno-sletne staze ili u  slučaju da postoji poprečna traka koja označava izmješteni prag, od unutrašnje ivice poprečne trake na poletno-sletnoj stazi.

CS ADR-DSN.B.040 Poletno-sletne staze sa produžecima za zaustavljanje ili pretpoljima

Dužine produžetka za zaustavljanje i pretpolja, gdje postoje, moraju da budu odgovarajuće kako bi se ispunili operativni zahtjevi vazduhoplova za koje je poletno-sletna staza namijenjena.

CS ADR-DSN.B.045 Širina poletno-sletnih staza

a) Širina poletno-sletne staze ne smije da bude manja od odgovarajućih dimenzija navedenih u Tabeli B-1:

	
	Kodno slovo

	Kodni
broj
	
A
	
B
	
C
	
D
	
E
	
F

	1a
	18 m
	18 m
	23 m
	-
	-
	-

	2a
	23 m
	23 m
	30 m
	-
	-
	-

	3
	30 m
	30 m
	30 m
	45 m
	-
	-

	4
	-
	-
	45 m
	45 m
	45 m
	60 m

	Širina poletno-sletne staze za precizan instrumentalni prilaz ne smije da iznosi manje od 30 m ako je kodni broj 1 ili 2.

	Tabela B-1. Širina poletno-sletne staze


b) Širina poletno-sletne staze se mjeri od spoljne ivice oznake ivice poletno-sletne staze, ako postoji, ili od ivice poletno-sletne staze.

CS ADR-DSN.B.050 Najmanje rastojanje između paralelnih neinstrumentalnih poletno-sletnih staza

a) Ako su paralelne neinstrumentalne poletno-sletne staze namijenjene za istovremenu upotrebu, najmanje rastojanje između njihovih osi mora da bude:
1) 210 m ako je veći kodni broj 3 ili 4;
2) 150 m ako je veći kodni broj 2; i
3) 120 m ako je veći kodni broj 1.
CS ADR-DSN.B.055 Najmanje rastojanje između paralelnih instrumentalnih poletno-sletnih staza

a) Ako su paralelne instrumentalne poletno-sletne staze namijenjene za istovremenu upotrebu, najmanje rastojanje između njihovih osi mora da bude:
1) 1.035 m za nezavisne paralelne prilaze;
2) 915 m za zavisne paralelne prilaze;
3) 760 m za nezavisna paralelna polijetanja; i
4) 760 m za zasebne paralelne operacije.
b) Nezavisno od navedenog u stavu a), u slučaju zasebnih paralelnih operacija najmanje dozvoljeno rastojanje:
1) može da se smanji za 30 m za svakih 150 m za koje je poletno-sletna staza za prilaz bliža vazduhoplovu koji je u prilazu, do minimalnog rastojanja od 300 m; i
2) mora da se poveća za 30 m za svakih 150 m za koje je poletno-sletna staza za prilaz udaljenija od vazduhoplova koji je u prilazu.
c) Ostale kombinacije minimalnih rastojanja moraju uzeti u obzir ATM i operativne faktore.

CS ADR-DSN.B.060 Uzdužni nagibi poletno-sletnih staza

a) Bezbjednosni cilj ograničavanja uzdužnog nagiba poletno-sletne staze je da se omogući stabilizovano i bezbjedno korištenje poletno-sletne staze od strane vazduhoplova.
b) Nagib poletno-sletne staze koji se izračunava djeljenjem razlike najveće i najmanje nadmorske visine duž osi poletno-sletne staze sa dužinom poletno-sletne staze ne smije da prelazi:
1) 1% ako je kodni broj 3 ili 4; i
2) 2% ako je kodni broj 1 ili 2.
c) Uzdužni nagib ni na jednom dijelu poletno-sletne staze ne smije da prelazi:
1) 1,25% ako je kodni broj 4, osim što u prvoj i posljednjoj četvrtini dužine poletno-sletne staze uzdužni nagib ne smije da iznosi više od 0,8%;
2) 1,5% ako je kodni broj 3, osim što  u prvoj i posljednjoj četvrtini dužine poletno-sletne staze za precizan prilaz kategorije II ili III uzdužni nagib ne smije da iznosi više od 0,8%; i
3) 2% ako je kodni broj 1 ili 2.

CS ADR-DSN.B.065 Promjene uzdužnog nagiba na poletno-sletnim stazama

a) Bezbjednosni cilj ograničavanja promjena uzdužnog nagiba poletno-sletne staze je da se izbjegne oštećenje vazduhoplova i da se omogući bezbjedno korištenje poletno-sletne staze od strane vazduhoplova.
b) Ako promjene nagiba ne mogu da se izbjegnu, promjena nagiba između dva uzastopna uzdužna nagiba ne smije da prelazi:
1) 1,5% ako je kodni broj 3 ili 4; i
2) 2% ako je kodni broj 1 ili 2. 
c) Prelaz sa jednog na drugi uzdužni nagib se izvodi pomoću zaobljene površine sa stepenom promjene koji ne smije da prelazi:
1) 0,1% za 30 m (najmanji poluprečnik zaobljenja od 30.000 m) ako je kodni broj 4;
2) 0,2% za 30 m (najmanji poluprečnik zaobljenja od 15.000 m) ako je kodni broj 3;
i
3) 0,4% za 30 m (najmanji poluprečnik zaobljenja od 7.500 m) ako je kodni broj 1 ili 2.

CS ADR-DSN.B.070 Vidljivost za nagibe na poletno-sletnim stazama

a) Bezbjednosni cilj određivanja minimalnih vrijednosti vidljivosti poletno-sletne staze je da se omogući neophodna vidljivost za bezbjedno korištenje poletno-sletne staze od strane vazduhoplova.
b) Ako promjene nagiba na poletno-sletnim stazama ne mogu da se izbjegnu, one moraju da budu izvedene tako da postoji nesmetana linija vidljivosti od:
1) bilo koje tačke 3 m iznad poletno-sletne staze do svake druge tačke 3 m iznad poletno-sletne staze, na udaljenosti od najmanje polovine dužine poletno-sletne staze ako je kodno slovo C, D, E ili F;
2) bilo koje tačke 2 m iznad poletno-sletne staze do svake druge tačke 2 m iznad poletno-sletne staze, na udaljenosti od najmanje polovine dužine poletno-sletne staze ako je kodno slovo B; i
3) bilo koje tačke 1,5 m iznad poletno-sletne staze do svake druge tačke 1,5 m iznad poletno-sletne staze, na udaljenosti od najmanje polovine dužine poletno-sletne staze ako je kodno slovo A.

CS ADR-DSN.B.075 Rastojanje između promjena nagiba na poletno-sletnim stazama

Valovitost ili značajnije promjene nagiba na malim rastojanjima uzduž poletno-sletne staze moraju se izbjegavati. Rastojanje između tačaka presjeka dvije uzastopne krive promjene nagiba ne smiju da iznosi manje od:
a) zbira apsolutnih numeričkih vrijednosti odgovarajućih promjena nagiba pomnoženog sa odgovarajućom vrijednosti i to:
1) 30.000 m ako je kodni broj 4;
2) 15.000 m ako je kodni broj 3; i
3) 5.000 m ako je kodni broj 1 ili 2; ili 
  b) 45 m;
u zavisnosti od toga šta je veće.

CS ADR-DSN.B.080 Poprečni nagibi na poletno-sletnim stazama

a) Bezbjednosni cilj poprečnih nagiba na poletno-sletnoj stazi je postizanje najbrže odvodnje vode sa poletno-sletne staze.
b) U cilju postizanja najbrže odvodnje vode, površina poletno-sletne staze mora da bude zaobljena, osim ako poprečni nagib na jednu stranu u smjeru vjetra često praćenog kišom omogućava brzu odvodnju. Poprečni nagib poletno-sletne mora da bude: 
1) ne manji od 1% i ne veći od 1,5% ako je kodno slovo C, D, E ili F; i
2) ne manji od 1% i ne veći od 2% ako je kodno slovo A ili B;
osim na ukrštanjima poletno-sletnih staza ili rulnih staza, gdje mogu biti neophodni manji nagibi.
c) Na poletno-sletnoj stazi sa zaobljenom površinom poprečni nagib na svakoj strani od osi poletno-sletne staze mora da bude simetričan.
d) Poprečni nagib mora da bude u cjelosti isti cijelom dužinom poletno-sletne staze, osim na ukrštanju sa drugom poletno-sletnom stazom ili rulnom stazom, gdje mora da se obezbijedi jednak prelaz, uzimajući u obzir potrebu odgovarajuće odvodnje.

CS ADR-DSN.B.085 Nosivost poletno-sletne staze

Poletno-sletna staza mora da ima dovoljnu nosivost da izdrži uobičajene operacije najzahtjevnijih vazduhoplova bez rizika od oštećenja vazduhoplova ili poletno-sletne staze.

CS ADR-DSN.B.090 Površina poletno-sletnih staza

a) Površina poletno-sletne staze treba da bude napravljena bez nepravilnosti koje bi imale za posljedicu gubitak karakteristika trenja ili bi na drugi način negativno uticale na polijetanje ili slijetanje aviona.
b) Površina poletno-sletne staze sa kolovoznim zastorom treba da bude napravljena tako da omogućava dobre karakteristike trenja kada je poletno-sletna staza vlažna.
c) Prosječna dubina teksture na novoj površini poletno-sletne staze ne smije da bude manja od 1,0 mm.
d) Ako je površina poletno-sletne staze izbrazdana ili zarezana, brazde ili zarezi moraju da budu uspravni u odnosu na osu poletno-sletne staze ili paralelni sa neupravnim poprečnim spojevima, kad je to primjenljivo.



SEKCIJA 1 - OKRETNICE NA POLETNO-SLETNOJ STAZI

CS ADR-DSN.B.095 Okretnice na poletno-sletnoj stazi

a) Bezbjednosni cilj okretnice na poletno-sletnoj stazi je da se omogući bezbjedan zaokret aviona za 180 stepeni na krajevima poletno-sletne staze na kojima nema rulne staze ili okretnice na rulnoj stazi.
b) Ako na kraju poletno-sletne staze ne postoji rulna staza ili okretnica na rulnoj stazi, na poletno-sletnoj stazi mora da se osigura okretnica za okretanje aviona za 180 stepeni.
c) Okretnica na poletno-sletnoj stazi mora da bude projektovana tako da, ako se pilotska kabina najzahtjevnijeg vazduhoplova za koji je okretnica namijenjena nalazi iznad oznake okretnice, rastojanje između bilo kojeg točka stajnog trapa aviona i ivice okretnice, ne smije da iznosi manje od rastojanja navedenog u sljedećoj tabeli: 

Kodno slovo                Najmanje rastojanje
A                                 1,5 m
B                                 2,25 m
C	3 m ako je okretnica namijenjena za avione čija je baza točkova manja od 18 m; ili
4,5 m ako je okretnica namijenjena za avione čija je baza točkova jednaka ili veća od 18 m.
D                                 4,5 m E                                 4,5 m F                                 4,5 m
Napomena: Baza točkova predstavlja rastojanje od nosnog točka do geometrijskog centra glavnog stajnog trapa.

d) Okretnica može da bude smještena s lijeve ili s desne strane poletno-sletne staze i nastavlja se na kolovozni zastor poletno-sletne staze na oba kraja, kao i na određenim lokacijama uzduž poletno-sletne staze, ako se to smatra potrebnim.
e) Ugao presjecanja okretnice na poletno-sletnoj stazi s poletno-sletnom stazom ne smije da iznosi više od 30 stepeni.
f) Ugao upravljanja nosnim točkom koji se koristi pri projektovanju okretnice na poletno-sletnoj stazi ne smije da iznosi više od 45 stepeni.

CS ADR-DSN.B.100 Nagibi na okretnicama na poletno-sletnoj stazi

Uzdužni i poprečni nagibi na okretnici na poletno-sletnoj stazi moraju da budu dovoljni da spriječe skupljanje vode na površini i da olakšaju brzu odvodnju vode. Nagibi na okretnici moraju da budu isti kao i nagibi na površini poletno-sletne staze sa kolovoznim zastorom sa kojom se graniči.

CS ADR-DSN.B.105 Nosivost okretnica na poletno-sletnoj stazi

Nosivost okretnice na poletno-sletnoj stazi mora da bude kompatibilna sa nosivošću poletno-sletne staze sa kojom se graniči, pri čemu je potrebno voditi računa o činjenici da se na okretnicama obavlja saobraćaj  male brzine sa oštrim zaokretima,  što  ima uticaja na pojačano opterećenje kolovoznog zastora.
CS ADR-DSN.B.110 Površina okretnica na poletno-sletnoj stazi

a) Površina okretnice na poletno-sletnoj stazi ne smije da ima neravnine koje bi mogle da izazovu oštećenje aviona koji koristi okretnicu.
b) Površina okretnice na poletno-sletnoj stazi mora da bude izrađena ili obnovljena tako da obezbijedi karakteristike trenja koje su kompatibilne sa karakteristikama trenja poletno-sletne staze. 

CS ADR-DSN.B.115 Širina zaštitnih pojaseva na okretnicama na poletno-sletnoj stazi

Okretnice na poletno-sletnoj stazi moraju da imaju zaštitne pojaseve takve širine da spriječe eroziju površine od vazdušnog mlaza motora najzahtjevnijeg vazduhoplova za koji je okretnica namijenjena i bilo koje moguće oštećenje motora aviona stranim predmetom.

CS ADR-DSN.B.120 Nosivost zaštitnih pojaseva na okretnicama na poletno-sletnoj stazi

Nosivost zaštitnog pojasa okretnice na poletno-sletnoj stazi mora da bude takva da izdrži privremeni prelaz najzahtjevnijih vazduhoplova za koje je okretnica namijenjena bez izazivanja oštećenja strukture vazduhoplova, kao i pomoćnih vozila koja mogu da se nađu na zaštitnom pojasu.


SEKCIJA 2 - ZAŠTITNI POJASEVI POLETNO-SLETNE STAZE


CS ADR-DSN.B.125 Zaštitni pojasevi poletno-sletne staze

a) Bezbjednosni cilj zaštitnog pojasa poletno-sletne staze je da bude izrađen tako da smanji svaki rizik za vazduhoplov koji izleti sa poletno-sletne staze ili produžetka za zaustavljanje, kao i da spriječi usisavanje kamenja ili drugih objekata motorima vazduhoplova.
b) Zaštitni pojasevi poletno-sletne staze se moraju obezbijediti za poletno-sletne staze sa kodnim slovom D ili E i širine manje od 60 m.
c) Zaštitni pojasevi poletno-sletne staze se moraju obezbijediti za poletno-sletne staze sa kodnim slovom F.

CS ADR-DSN.B.130 Nagibi na zaštitnim pojasevima poletno-sletne staze

a) Bezbjednosni cilj poprečnih nagiba na zaštitnom pojasu poletno-sletne staze je postizanje najbrže odvodnje vode sa poletno-sletne staze i zaštitnog pojasa.
b) Površina zaštitnog pojasa sa kolovoznim zastorom koji naleže na poletno-sletnu stazu mora da bude u ravni sa površinom poletno-sletne staze i njegov poprečni nagib ne smije da prelazi 2,5%.

CS ADR-DSN.B.135 Širina zaštitnih pojaseva poletno-sletne staze

Zaštitni pojasevi poletno-sletne staze moraju da se pružaju simetrično na obje strane poletno-sletne staze, tako da ukupna širina poletno-sletne staze i njenih zaštitnih pojaseva nije manja od:
a) 60 m ako je kodno slovo D ili E; i 
b) 75 m ako je kodno slovo F.
CS ADR-DSN.B.140 Nosivost zaštitnih pojaseva poletno-sletne staze

Zaštitni pojas poletno-sletne staze mora da bude pripremljen ili izgrađen tako da, u slučaju izlijetanja  aviona  sa  poletno-sletne  staze,  izdrži  opterećenje  aviona  bez izazivanja oštećenja strukture aviona i pomoćnih vozila koja mogu da se nađu na zaštitnom pojasu.

CS ADR-DSN.B.145 Površina zaštitnih pojaseva poletno-sletne staze

Površina zaštitnog pojasa poletno-sletne staze mora da bude pripremljena tako da se odupre eroziji i spriječi uvlačenje površinskog materijala motorima aviona.


SEKCIJA 3 - OSNOVNA STAZA POLETNO-SLETNE STAZE

CS ADR-DSN.B.150 Osnovna staza poletno-sletne staze

Osnovna staza poletno-sletne staze obuhvata poletno-sletnu stazu i pripadajuće produžetke za zaustavljanje ako postoje.

CS ADR-DSN.B.155 Dužina osnovne staze poletno-sletne staze

Osnovna staza se pruža ispred praga poletno-sletne staze i iza kraja poletno-sletne staze ili produžetka za zaustavljanje, u dužini od najmanje:
a) 60 m ako je kodni broj 2, 3 ili 4;
b) 60 m ako je kodni broj 1 i ako je poletno-sletna staza instrumentalna; i 
c) 30 m ako je kodni broj 1 i ako je poletno-sletna staza neinstrumentalna.

CS ADR-DSN.B.160 Širina osnovne staze poletno-sletne staze

a) Bezbjednosni cilj osnovne staze poletno-sletne staze je da se smanji vjerovatnost oštećenja vazduhoplova koji slučajno skrene sa poletno-sletne staze, da se zaštiti vazduhoplov koji je prelijeće prilikom polijetanja i slijetanja i da se omogući da je bezbjedno koriste spasilačka i vatrogasna vozila.
b) Osnovna staza poletno-sletne staze za precizan instrumentalni prilaz se pruža bočno do udaljenosti od najmanje:
1) 150 m ako je kodni broj 3 ili 4; i
2) 75 m ako je kodni broj 1 ili 2; sa svake strane osi poletno-sletne staze i njene produžene osi čitavom dužinom osnovne staze.
c) Osnovna staza poletno-sletne staze za neprecizan instrumentalni prilaz se pruža bočno do udaljenosti od najmanje:
1) 150 m ako je kodni broj 3 ili 4; i
2) 75 m ako je kodni broj 1 ili 2; sa svake strane osi poletno-sletne staze i njene produžene osi čitavom dužinom osnovne staze. 
d) Osnovna staza poletno-sletne staze za neinstrumentalni prilaz se pruža sa svake strane osi poletno-sletne staze i njene produžene osi čitavom dužinom osnovne staze, do udaljenosti od najmanje:
1) 75 m ako je kodni broj 3 ili 4;
2) 40 m ako je kodni broj 2; i
3) 30 m ako je kodni broj 1.

CS ADR-DSN.B.165 Objekti na osnovnoj stazi poletno-sletnih staza

a) Objekat koji se nalazi na osnovnoj stazi poletno-sletne staze i koji može da ugrozi avione smatra se preprekom i mora se ukloniti, ako je to izvodljivo.
b) Nepokretni objekti, osim vizuelnih sredstava potrebnih za navigaciju ili za bezbjednost vazduhoplova koji zadovoljavaju odgovarajuće zahtjeve u pogledu lomljivosti iz Poglavlja T, ne mogu da se nalaze na osnovnoj stazi poletno-sletne staze:
1) na rastojanju do 77,5 m, sa obje strane osi poletno-sletne staze za precizan prilaz kategorije I, II ili III ako je kodni broj 4 i kodno slovo F; ili
2) na rastojanju do 60 m, sa obje strane osi poletno-sletne staze za precizan prilaz kategorije I, II ili III ako je kodni broj 3 ili 4; ili
3) na rastojanju do 45 m, sa obje strane osi poletno-sletne staze za precizan prilaz kategorije I ako je kodni broj 1 ili 2.
c) U cilju eliminisanja ukopanog vertikalnog objekta, mora se obezbijedi nagib koji se proteže od vrha objekta do najmanje 0,3 m ispod nivoa zemlje. Nagib ne smije da bude veći od 1:10.
d) Na ovom dijelu osnovne staze poletno-sletne staze ne mogu da se nalaze pokretni objekti u vrijeme korištenja poletno-sletne staze za slijetanje ili polijetanje.

CS ADR-DSN.B.170

Namjerno ostavljeno prazno.

CS ADR-DSN.B.175 Nivelisanje osnovne staze poletno-sletnih staza

a) Dio osnovne staze instrumentalne poletno-sletne staze na udaljenosti od najmanje:
1) 75 m ako je kodni broj 3 ili 4; i
2) 40 m ako je kodni broj 1 ili 2;
od osi poletno-sletne staze i njene produžene osi, mora da bude nivelisan za avione za koje je poletno-sletna staza namijenjena, u slučaju da avion nekontrolisano skrene sa poletno-sletne staze.
b) Dio osnovne staze neinstrumentalne poletno-sletne staze na udaljenosti od najmanje:
1) 75 m ako je kodni broj 3 ili 4;
2) 40 m ako je kodni broj 2; i
3) 30 m ako je kodni broj 1;
od osi poletno-sletne staze i njene produžene osi, mora da bude nivelisan za avione za koje je poletno-sletna staza namjenjena, u slučaju da avion nekontrolisano skrene sa poletno-sletne staze. c) Površina dijela osnovne staze koji se graniči sa poletno-sletnom stazom, zaštitnim pojasom ili produžetkom za zaustavljanje mora da bude u ravni sa površinom poletno-sletne staze, zaštitnog pojasa ili produžetka za zaustavljanje.
d) Dio osnovne staze do najmanje 30 m prije praga mora da bude pripremljen protiv erozije usljed vazdušnog mlaza iz motora da bi se zaštitila od opasnosti izložena strana aviona u slijetanju.

CS ADR-DSN.B.180 Uzdužni nagib osnovne staze poletno-sletnih staza

a) Bezbjednosni cilj uzdužnog nagiba osnovne staze poletno-sletne staze je određivanje maksimalnih vrijednosti nagiba koji neće uticati na bezbjedno korištenje osnovne staze poletno-sletne staze od strane vazduhoplova.
b) Uzdužni nagib dijela osnovne staze koji se niveliše ne smije da prelazi:
1) 1,5% ako je kodni broj 4;
2) 1,75% ako je kodni broj 3; i
3) 2% ako je kodni broj 1 ili 2.
c) Promjene uzdužnog nagiba dijela osnovne staze koji se niveliše moraju da budu postepene, koliko god je to moguće, pri čemu treba izbjegavati značajne i nagle promjene.

CS ADR-DSN.B.185 Poprečni nagib osnovne staze poletno-sletnih staza

a) Poprečni nagib dijela osnovne staze koji se niveliše mora da bude odgovarajući za sprečavanje skupljanja vode na površini i ne smije da prelazi:
1) 2,5% ako je kodni broj 3 ili 4; i
2) 3% ako je kodni broj 1 ili 2;
osim kada u cilju bolje odvodnje vode sa nagiba za prva 3 m od poletno-sletne staze, zaštitnog pojasa ili kraja produžetka za zaustavljanje mora da bude negativan, mjereno u smjeru od poletno-sletne staze i može da bude najviše 5%.
b) Poprečni nagib bilo kojeg dijela osnovne staze izvan onog koji se niveliše ne smije da prelazi 5%, mjereno u smjeru od poletno-sletne staze.

CS ADR-DSN.B.190 Nosivost osnovne staze poletno-sletnih staza

a) Dio osnovne staze instrumentalne poletno-sletne staze na udaljenosti od najmanje:
1) 75 m ako je kodni broj 3 ili 4; i
2) 40 m ako je kodni broj 1 ili 2;
od osi poletno-sletne staze i njene produžene osi mora da bude pripremljen ili izgrađen tako da se smanje rizici koji nastaju od razlika u nosivosti aviona za koje je poletno-sletna staza namijenjena, u slučaju da avion nekontrolisano skrene sa poletno-sletne staze. 
b) Dio osnovne staze neinstrumentalne poletno-sletne staze na udaljenosti od najmanje:
1) 75 m ako je kodni broj 3 ili 4;
2) 40 m ako je kodni broj 2; i
3) 30 m ako je kodni broj 1; 
od osi poletno-sletne staze i njene produžene osi mora da bude pripremljen ili izgrađen tako da se smanje rizici koji nastaju od razlika u nosivosti aviona za koje je poletno-sletna staza namijenjena, u slučaju da avion nekontrolisano skrene sa poletno-sletne staze.

CS ADR-DSN.B.191 Karakteristike drenaže na površinama za kretanje i dodanim površinama

Bezbjednosni cilj sistema drenaže operativne površine i susjednih površina je da se dubina vode svede na najmanju moguću mjeru odvođenjem površinske vode sa poletno-sletne staze najkraćim mogućim putem, a naročito sa površine kojom prolazi putanja točkova. 


SEKCIJA 4 - PRETPOLJA, PRODUŽECI ZA ZAUSTAVLJANJE I PODRUČJE RADA RADIO-VISINOMJERA

CS ADR-DSN.B.195 Pretpolja

a) Navođenje detaljnih karakteristika pretpolja u ovoj sekciji ne znači da pretpolje mora da postoji na aerodromu.
b) Lokacija pretpolja:
Početak pretpolja treba da bude na kraju raspoložive dužine zaleta u polijetanju. 
c) Dužina pretpolja:
Dužina pretpolja ne smije da prelazi polovinu raspoložive dužine zaleta u polijetanju.
d) Širina pretpolja:
Širina pretpolja se  pruža  bočno  na  rastojanju  od  najmanje  75  m  sa  svake  strane produžene osi poletno-sletne staze.
e) Nagibi pretpolja:
Teren na pretpolju ne smije da prodire kroz zamišljenu ravan koja se pod uglom od 1,25% uzdiže od horizontalne linije koja je:
1) upravna na vertikalnu ravan koja sadrži os poletno-sletne staze; i
2) koja prolazi kroz tačku koja se nalazi na osi poletno-sletne staze na kraju raspoložive dužine zaleta u polijetanju.
f) Objekat koji se nalazi na pretpolju koji može da ugrozi bezbjednost aviona u vazduhu, smatra se preprekom i mora da se ukloni.



CS ADR-DSN.B.200 Produžeci za zaustavljanje

a) Navođenje detaljnih karakteristika produžetaka za zaustavljanje u ovoj sekciji ne znači da produžetak za zaustavljanje mora da postoji na aerodromu.
b) Širina produžetaka za zaustavljanje:
Produžetak za zaustavljanje mora da ima istu širinu kao i poletno-sletna staza sa kojom je povezan.
c) Nagibi na produžecima za zaustavljanje:
Nagibi i promjene nagiba na produžetku za zaustavljanje, kao i prelaz sa poletno-sletne staze na produžetak za zaustavljanje, moraju da budu u skladu sa specifikacijama datim u CS ADR-DSN.V.060 do CS ADR-DSN.V.080 za poletno-sletnu stazu sa kojom je produžetak za zaustavljanje povezan, osim što:
1) ograničenje iz CS ADR-DSN.V.060 stav b) od 0,8% nagiba za prvu i posljednju četvrtinu dužine poletno-sletne staze ne mora da se primjeni na produžetak za zaustavljanje; i
2) na mjestu ukrštanja produžetka za zaustavljanje i poletno-sletne staze i duž produžetka za zaustavljanje, promjena nagiba može da iznosi najviše 0,3% na 30 m (minimalni poluprečnik zaobljenja je 10.000 m) ako je poletno-sletna staza kodni broj 3 ili 4.
d) Nosivost produžetaka za zaustavljanje:
Produžetak za zaustavljanje mora da bude pripremljen ili izgrađen tako da u slučaju prekinutog  polijetanja može da izdrži težinu aviona za koji je namijenjen i da se ne prouzrokuje oštećenje strukture aviona.
e) Površina produžetaka za zaustavljanje:
Površina produžetka za zaustavljanje sa kolovoznim zastorom mora da bude izgrađena tako da, kada je vlažna, obezbjeđuje dobar koeficijent trenja koji je kompatibilan sa koeficijentom trenja poletno-sletne staze na koji se nastavlja.

CS ADR-DSN.B.205 Područje rada radio-visinomjera

a) Područje rada radio-visinomjera mora da se odredi u zoni prije praga poletno-sletne staze za precizan prilaz kategorije II i III, i ako je primjenjivo, u zoni prije praga poletno-sletne staze za precizan prilaz kategorije I.
b) Dužina područja:
Područje rada radio-visinomjera počinje na rastojanju od najmanje 300 m ispred praga poletno-sletne staze.
c) Širina područja:
Područje rada radio-visinomjera se pruža bočno sa svake strane produžene osi poletno-sletne staze, do rastojanja od 60 m, osim što kada posebne okolnosti to nalažu rastojanje može da se smanji, ali ne ispod 30 m, ako bezbjednosna procjena pokaže da takvo smanjenje neće da utiče na bezbjednost operacija vazduhoplova.

POGLAVLJE C - ZAŠTITNA POVRŠINA KRAJA POLETNO-SLETNE STAZE

CS ADR-DSN.C.210 Zaštitna površina kraja poletno-sletne staze

a) Bezbjednosni cilj zaštitne površine kraja poletno-sletne staze (RESA) je smanjenje rizika za vazduhoplov i njegove putnike kada avion sleti ispred ili se zaustavi iza poletno-sletne staze.
b) Zaštitna površina kraja poletno-sletne staze mora da postoji na svakom kraju osnovne staze poletno-sletne staze ako je:
1) kodni broj 3 ili 4; i
2) kodni broj 1 ili 2 i poletno-sletna staza je instrumentalna.
c)  Kada je to izvodljivo, bezbjednosnu površinu kraja poletno-sletne staze trebalo bi obezbijediti na svakom kraju osnovne staze poletno-sletne staze kada je kodni broj 1 ili 2 i kada se radi o neinstrumentalnoj poletno-sletnoj stazi.


CS ADR-DSN.C.215 Dimenzije zaštitne površine kraja poletno-sletne staze

a) Dužina RESA
         (1) Zaštitna površina kraja poletno-sletne staze se pruža od kraja osnovne staze poletno-sletne staze na rastojanju od najmanje 90 m, i koliko je to izvodljivo, pruža se na rastojanju od:
1) 240 m ako je kodni broj 3 ili 4 i
2) 120 m ako je kodni broj 1 ili 2 i ako je poletno-sletna staza instrumentalna.
(2) Bezbjednosna površina kraja poletno-sletne staze treba da se proteže od kraja osnovne staze poletno-sletne staze, u mjeri u kojoj je to izvodljivo, do razdaljine od 30 m kada je kodni broj 1 ili 2 i kada se radi o neinstrumentalnoj poletno-sletnoj stazi.

b) Bez obzira na odredbu stava a), ako je postavljen sistem za zaustavljanje, dužina zaštitne površine kraja poletno-sletne staze se može smanjiti na osnovu projektne specifikacije sistema.
c) Širina RESA
Zaštitna površina kraja poletno-sletne staze mora da bude najmanje dva puta šira od pripadajuće poletno-sletne staze, i gdje je to izvodljivo, jednaka širini nivelisanog dijela pripadajuće osnovne staze poletno-sletne staze.

CS ADR-DSN.C.220 Objekti na zaštitnoj površini kraja poletno-sletne staze

Na zaštitnoj površini  kraja poletno-sletne staze ne smiju da se nalaze nepokretni objekti, osim opreme i instalacija potrebnih za navigaciju ili bezbjednost aviona koji zadovoljavaju  odgovarajuće   zahtjeve   u  pogledu  lomljivosti   iz   CS   ADR-DSN.T.910. Detaljni zahtjevi za postavljanje objekata na RESA su u CS ADR-DSN.T.915.

CS ADR-DSN.C.225 Zaštita i nivelisanje zaštitne površine kraja poletno-sletne staze

Zaštitna površina kraja poletno-sletne staze mora da obezbijedi čistu i nivelisanu površinu za avione za koje je poletno-sletna staza namijenjena u slučaju da avion sleti ispred ili se zaustavi iza poletno-sletne staze.

CS ADR-DSN.C.230 Nagibi na zaštitnoj površini kraja poletno-sletne staze

a) Uzdužni nagibi:
1) Nagibi na zaštitnoj površini kraja poletno-sletne staze moraju da budu takvi da nijedan dio zaštitne površine kraja poletno-sletne staze ne prodire kroz prilaznu površinu ili površinu za početno penjanje aviona.
2) Uzdužni nagibi na zaštitnoj površini kraja poletno-sletne staze ne smiju da budu veći od 5%. Promjene uzdužnog nagiba moraju da budu postepene, koliko je to moguće, pri čemu treba izbjegavati značajne i nagle promjene.
b) Poprečni nagibi:
Poprečni nagibi zaštitne površine kraja poletno-sletne staze ne smiju da imaju uspon ili pad veći od 5%. Prelazi između različitih nagiba moraju da budu postepeni koliko je to moguće.

CS ADR-DSN.C.235 Nosivost zaštitne površine kraja poletno-sletne staze
Bezbjednosna površina kraja poletno-sletne staze treba da ima nosivost dovoljnu da ispuni svoju primarnu namjenu.





POGLAVLJE D - RULNE STAZE

CS ADR-DSN.D.240 Opšte o rulnim stazama

Osim ako nije drugačije naznačeno, zahtjevi iz Poglavlja D - Rulne staze su primjenljivi na sve tipove rulnih staza.
a) Rulne staze moraju da budu projektovane tako da, kada se pilotska kabina aviona, za koji je rulna staza namijenjena, nalazi iznad oznake osi na rulnoj stazi, rastojanje između vanjskog točka glavnog stajnog trapa aviona i ivice rulne staze, ne bude manje od rastojanja navedenog u sljedećoj tabeli:

Kodno slovo              Najmanje dozvoljeno rastojanje spoljnog točka    glavnog stajnog trapa aviona i ivice rulne staze

A                                            1,5 m
B                                            2,25 m
C	3 m, ako je rulna staza namijenjena za avione čija je baza točkova manja od 18 m; ili
4,5 m, ako je rulna staza namijenjena za avione čija je baza točkova jednaka ili veća od 18 m.
D                                            4,5 m E                                            4,5 m F                                            4,5 m

CS ADR-DSN.D.245 Širina rulnih staza

Širina pravolinijske dionice rulne staze ne smije da bude manja od širine navedene u sljedećoj tabeli:

Kodno slovo                          Širina rulne staze

A                                            7,5 m
B                                            10,5 m
C	15 m, ako je rulna staza namijenjena za avione čija je baza točkova manja od 18 m; ili
18 m, ako je rulna staza namijenjena za avione čija je baza točkova jednaka ili veća od 18 m.
D	18 m, ako je rulna staza namijenjena za avione kod kojih je rastojanje između spoljnih točkova glavnog stajnog trapa manje od 9 m; ili
23 m, ako je rulna staza namijenjena za avione kod kojih je rastojanje između spoljnih točkova glavnog stajnog trapa jednako ili veće od 9 m.
E                                            23 m
F                                            25 m
CS ADR-DSN.D.250 Krivine rulnih staza

a) Promjene u pravcu pružanja rulnih staza moraju da budu male i malobrojne. Poluprečnici krivina rulnih staza moraju da odgovaraju manevarskim sposobnostima i brzinama rulanja aviona za koje je staza namjenjena.
b) Krivine rulnih staza moraju da budu tako projektovane da, kada je pilotska kabina aviona za koji je rulna staza namijenjena iznad oznake osi rulne staze, rastojanje između spoljnih točkova glavnog stajnog trapa aviona i ivice rulne staze ne smije da bude manje od onog koje je navedeno u CS ADR-DSN.D.240.

CS ADR-DSN.D.255 Spajanje i ukrštanje rulnih staza

a) Radi lakšeg kretanja aviona, na mjestima spajanja i ukrštanja rulnih staza sa poletno-sletnim stazama, platformama i drugim rulnim stazama, moraju da se obezbijede proširenja.
b) Proširenja se moraju projektovati tako da se obezbijede minimalna rastojanja određena u CS ADR-DSN.D.240 kada se avioni kreću kroz mjesta spajanja i ukrštanja.

CS ADR-DSN.D.260 Najmanja dozvoljena rastojanja rulnih staza

a) Bezbjednosni cilj uspostavljanja najmanjih dozvoljenih rastojanja rulnih staza je omogućavanje bezbjedne upotrebe rulnih staza i staza za kretanje vazduhoplova do parking pozicije u cilju sprečavanja potencijalnih sudara sa drugim avionima koji se kreću na obližnjim poletno-sletnim ili rulnim stazama ili sa obližnjim objektima.
b) Rastojanje između osi rulne staze i osi poletno-sletne staze, osi paralelne rulne staze ili nekog objekta ne smije da bude manje od odgovarajućih dimenzija navedenih u Tabeli D-1.
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	Napomena 1. - Rastojanja koja su prikazana u kolonama od (2) do (9) predstavljaju uobičajene kombinacije poletno-sletnih i rulnih staza.
Napomena 2. - Rastojanja koja su prikazana u kolonama od (2) do (9) ne garantuju dovoljnu udaljenost aviona koji je na poziciji za čekanje od drugog aviona koji se kreće na paralelnoj rulnoj stazi.


Tabela D-1. Najmanja dozvoljena rastojanja rulnih staza

CS ADR-DSN.D.265 Uzdužni nagibi rulnih staza

a) Bezbjednosni cilj ograničavanja uzdužnih nagiba rulne staze je omogućavanje stabilizovanog bezbjednog korištenja rulnih staza od strane vazduhoplova.
b) Uzdužni nagib na rulnoj stazi ne smije da prelazi:
1) 1,5% ako je kodno slovo C, D, E ili F; i
2) 3% ako je kodno slovo A ili B.

CS ADR-DSN.D.270 Promjene uzdužnog nagiba rulnih staza

a) Bezbjednosni cilj ograničavanja promjena uzdužnih nagiba rulne staze je da se izbjegne oštećenje vazduhoplova i omogući bezbjedno korištenje rulne staze od strane vazduhoplova.
b) Ako nije moguće izbjeći promjenu uzdužnog nagiba rulne staze, prelaz sa jednog na drugi nagib se izvodi zaobljenom površinom, pri čemu promjena ne smije da prelazi:
1) 1% na 30 m (najmanji poluprečnik zaobljenja je 3.000 m) ako je kodno slovo C, D,
E ili F; i
2) 1% na 25 m (najmanji poluprečnik zaobljenja je 2.500 m) ako je kodno slovo A
ili B.
c) Ako nije moguće postići promjene nagiba iz stava b) toč. 1) i 2) i izbjeći nagibe rulne staze, promjene nagiba od jednog u drugi se postižu zaobljenom površinom koja mora da omogući bezbjedne operacije svih vazduhoplova u svim vremenskim uslovima.

CS ADR-DSN.D.275 Preglednost rulnih staza

a) Bezbjednosni cilj određivanja minimalne vrijednosti preglednosti rulne staze je postizanje potrebne vidljivosti koja omogućava bezbjedno korištenje rulne staze od strane vazduhoplova.
b) Ako se promjena nagiba rulne staze ne može izbjeći, promjena mora da bude takva da iz bilo koje tačke na:
1) 3 m iznad rulne staze može da se vidi cjelokupna površina rulne staze na rastojanju od najmanje 300 m od te tačke, ako je kodno slovo C, D, E ili F;
2) 2 m iznad rulne staze može da se vidi cjelokupna površina rulne staze na rastojanju od najmanje 200 m od te tačke, ako je kodno slovo B; i
3) 1,5 m iznad rulne staze može da se vidi cjelokupna površina rulne staze na rastojanju od najmanje 150 m od te tačke, ako je kodno slovo A.
CS ADR-DSN.D.280 Poprečni nagibi rulnih staza

a) Bezbjednosni cilj poprečnih nagiba rulnih staza je postizanje najbrže odvodnje vode sa rulne staze.
b) Poprečni nagibi rulne staze moraju da budu dovoljni da se spriječi skupljanje vode na površini rulne staze, ali ne smije da prelaze:
1) 1,5% ako je kodno slovo C, D, E ili F; i
2) 2% ako je kodno slovo A ili B.

CS ADR-DSN.D.285 Nosivost rulnih staza

Nosivost rulne staze mora da bude odgovarajuća za vazduhoplov za koji je rulna staza namijenjena.

CS ADR-DSN.D.290 Površina rulnih staza

a) Površina rulne staze ne smije da ima nepravilnosti koje mogu da prouzrokuju oštećenje strukture aviona.
b) Površina rulne staze mora da bude izgrađena ili presvučena tako da obezbijedi odgovarajuće karakteristike površinskog trenja.

CS ADR-DSN.D.295 Brza izlazna staza za brzi izlazak vazduhoplova

a) Bezbjednosni cilj brze izlazne staze za izlazak vazduhoplova je da se omogući bezbjedan brz izlazak aviona sa poletno-sletne staze.
b) Brza izlazna staza za izlazak vazduhoplova mora da bude projektovana sa poluprečnikom krivine zaokreta od najmanje:
1) 550 m ako je kodni broj 3 ili 4; i
2) 275 m ako je kodni broj 1 ili 2;
da bi se, u uslovima vlažnog kolovoznog zastora, omogućile brzine izlaska od:
(i) 93 km/h ako je kodni broj 3 ili 4; i
(ii) 65 km/h ako je kodni broj 1 ili 2.
c) Poluprečnik proširenja sa unutrašnje strane krivine rulne staze za brzi izlazak vazduhoplova mora da bude dovoljan da obezbijedi proširenje ulaska na rulnu stazu kako bi se omogućilo blagovremeno uočavanje ulaska i skretanja prema rulnoj stazi.
d) Brza izlazna staza za izlazak vazduhoplova mora da ima, posle izlazne krivine, pravolinijsku dionicu koja je dovoljna da se vazduhoplov koji izlazi potpuno zaustavi i koja ne smije da ima ukrštanje sa bilo kojom drugom rulnom stazom (slika D-1).
e) Ugao ukrštanja brze izlazne staze za brzi izlazak vazduhoplova sa poletno-sletnom stazom ne smije da bude veći od 45°, niti manji od 25°, a poželjno je da bude 30°.
[image: 3-3- Rapid exit taxiway - MSTR]
Slika D-1. Brza izlazna staza za vožnju


CS ADR-DSN.D.300 Staza za vožnju na mostovima

a) Širina onog dijela staze za vožnju na mostu koji je sposoban da izdrži prelazak aviona ne smije da bude manja od širine nivelisanog dijela osnovne staze rulne staze, mjereno upravno na osi rulne staze, osim ako je obezbijeđen provjereni metod bočne potpore koji ne predstavlja opasnost za avione za koje je rulna staza namijenjena.
b) Mora se obezbijediti prilaz u oba smjera za intervenciju spasilačkih i vatrogasnih vozila sa određenim vremenom odaziva za najveći avion za koji je staza za vožnju na mostu namijenjena.
c) Most mora da bude izgrađen na pravolinijskoj dionici brze izlazne staze sa pravolinijskim dijelovima na oba kraja kako bi se olakšalo poravnjavanje aviona koji prilaze mostu.

CS ADR-DSN.D.305 Zaštitni pojasevi rulne staze 

a) Staze za vožnju kodnog slova C, D, E i F, moraju imati zaštitne pojaseve koji se simetrično pružaju sa obje strane rulne staze, tako da ukupna širina rulne staze sa njenim zaštitinim pojasevima na pravolinijskim sionicama nije manja od:
1) 60 m ako je kodno slovo F;
2) 44 m ako je kodno slovo E;
3) 38 m ako je kodno slovo D; i
4) 25 m ako je kodno slovo C.
b) Na krivinama, spojevima i ukrštanjima rulnih staza za vožnju kodnog slova C, D, E i F, najmanja širina zaštitnog pojasa ne smije biti manja od širine na pravolinijskim dionicama staze.
c) Ako je rulna staza namenjena za avione sa turbo-mlaznim motorima, površina zaštitnog pojasa mora da bude pripremlјena tako da onemogući eroziju i usisavanje površinskog materijala od strane avionskih motora.








CS ADR-DSN.D.310 Osnovna staza staze za vožnju

Staza za vožnju, s izuzetkom crte za navođenje vazduhoplova do parking mjesta (aircraft stand taxilane), dio je pripadajuće osnovne staze.

CS ADR-DSN.D.315 Širina osnovne staze staze za vožnju

a) Bezbjendosni cilj određivanja širine osnovne staze staze za vožnju je da omogući bezbjedno korištenje staza u odnosu na obližnje objekte.
b) Osnovna staza staze za vožnju pruža simetrično sa svake strane osi rulne staze, cijelom dužinom rulne staze, na rastojanju od osi koja nije manje od rastojanja iz Tabele D-1, kolona 11.

CS ADR-DSN.D.320 Objekti na osnovnoj stazi staze za vožnju

U prostoru osnovne staze definisane za stazu za vožnju, nisu dozvoljeni objekti koji mogu ugroziti bezbjednost kretanja vazduhoplova.

CS ADR-DSN.D.325 Nivelisanje osnovne staze brze izlazne staze

a) Bezbjednosni cilj nivelisanja osnovne staze brze izlazne staze je da se smanji rizik od oštećenja vazduhoplova koji slučajno skrene sa brze izlazne staze.
b) Centralna dionica osnovne staze brze izlazne staze mora da bude nivelisana na rastojanju od osi brze izlazne staze koje nije manje od:
1) 11 m ako je kodno slovo A;
2) 12,5 m ako je kodno slovo B ili C;
3) 19 m ako je kodno slovo D;
4) 22 m ako je kodno slovo E; i
5) 30 m ako je kodno slovo F.

CS ADR-DSN.D.330 Nagibi na osnovnoj stazi brze izlazne staze

a) Bezbjendosni cilj ograničavanja uzdužnih nagiba osnovne staze brze izlazne staze i promjena nagiba i minimalne preglednosti je da se smanji vjerovatnost oštećenja vazduhoplova koji slučajno skrene sa brze izlazne staze i da se omogući bezbjedna upotreba ovih površina od strane spasilačkih i vatrogasnih vozila.
b) Površina osnovne staze mora da bude u ravni sa ivicom brze izlazne staze ili zaštitnog pojasa ako postoji, a pozitivan poprečni nagib nivelisanog dijela ne smije da prelazi:
1) 2,5% za osnovne staze kodnog slova C, D, E ili F; i
2) 3% za osnovne staze kodnog slova A ili B;
pozitivan poprečni nagib se mjeri u odnosu na poprečni nagib površine brze izlazne staze, a ne u odnosu na horizontalnu ravan. Negativan poprečni nagib nivelisanog dijela osnovne staze brze izlazne staze se mjeri u odnosu na horizontalu i ne smije da prelazi 5%. 
c) Poprečni nagibi na bilo kojem dijelu osnovne staze brze izlazne staze, izvan onih koji se nivelišu, ne smiju da prelaze pozitivnu ili negativnu vrijednost od 5%, mjereno u smjeru od  brze izlazne staze.

CS ADR-DSN.D.335 Platforme za čekanje, pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu, međupozicije za čekanje i pozicije za čekanje na saobraćajnici

a) Kada je to neophodno, moraju da se obezbijede platforme za čekanje ili druge obilaznice koje su dovoljno velike i odgovarajuće konstrukcije, kako bi se omogućila odstupanja u redoslijedu polijetanja.
b) Pozicija ili pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu moraju da se nalaze:
1) na rulnoj stazi, ako su lokacija ili pravac pružanja rulne staze takvi da kretanje vazduhoplova ili vozila mogu ugroziti površine za ograničenje prepreka ili uticati na rad radio-navigacionih uređaja;
2) na ukrštanju rulne staze sa uzeltno-sletnom stazom; i
3) na ukrštanju poletno-sletne staze sa drugom poletno-sletnom stazom, u slučaju ako se prva poletno-sletna staza koristi kao dio standardne rute za rulanje.
c) Međupozicija za čekanje mora da se nalazi na rulnoj stazi, na bilo kojoj tački osim na poziciji za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu, kada je poželjno da se definiše određeno ograničenje čekanja.
d) Prilazna saobraćajnica za slučaj opasnosti mora da sadrži poziciju za čekanje na saobraćajnici na svim ukrštanjima sa poletno-sletnim stazama i rulnim stazama.
e) Pozicija za čekanje na saobraćajnici mora da postoji na svakom ukrštanju saobraćajnice sa poletno-sletnom stazom.

CS ADR-DSN.D.340 Lokacija platformi za čekanje, pozicija za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu, međupozicija za čekanje i pozicija za čekanje na saobraćajnici

a) Rastojanje između platforme za čekanje, pozicije za čekanje za izlazak na poletno- sletnu stazu na ukrštanju rulne staze i poletno-sletne staze ili pozicije za čekanje na saobraćajnici i osi poletno-sletne staze mora da bude u skladu sa Tabelom D-2 i takvo da vazduhoplov ili vozilo koje čeka ne utiče na rad radio-navigacionih uređaja.
b) Na nadmorskim visinama većim od 700 m, rastojanje od 90 m navedeno u Tabeli D-2 za poletno-sletnu stazu za precizan prilaz kodnog broja 4, mora da se poveća na sljedeći način:
1) do nadmorske visine od 2.000 m; 1 m za svakih 100 m preko 700 m;
2) za nadmorsku visinu između 2.000 m i 4.000 m; 13 m plus 1,5 m za svakih 100 m
preko 2.000 m; i
3) za nadmorsku visinu između 4.000 m i 5.000 m; 43 m plus 2 m za svakih 100 m
preko 4.000 m.
c)  Lokacija pozicije za čekanje na poletno-sletnoj stazi utvrđena u skladu sa CS ADR-DSN.D.335 treba da bude takva da vozilo ili vazduhoplov u krugu čekanja ne naruši zonu bez prepreka, prilaznu ravan, odletnu ravan ili kritičnu/osjetljivu zonu ILS/MLS ili da ne ometa funkcionisanje radio-navigacionih sredstava. 


	
	Kodni broj d

	Tip poletno-sletne staze
	1
	2
	3
	4

	Neinstrumentalna
	30 m
	40 m
	75 m
	75 m

	Neprecizan prilaz
	40 m
	40 m
	75 m
	75 m

	Precizan prilaz kategorije I
	60 mb
	60 mb
	90 ma,b
	90 ma,b,c

	Precizan prilaz kategorije II i III
	-
	-
	90 ma,b
	90 ma,b,c

	Poletno-sletna staza za polijetanje
	30 m
	40 m
	75 m
	75 m

	a. Ako je platforma za čekanje, pozicija za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu ili pozicija za čekanje na saobraćajnici na nižoj nadmorskoj visini u odnosu na prag poletno-sletne staze, rastojanje može da se smanji za 5 m, za svaki metar za koji je platforma ili pozicija niža u odnosu na prag, uz uslov da nema prodora kroz unutrašnju prijelaznu površinu.
b. Ovo rastojanje se mora povećati da bi se izbjeglo ometanje rada radio-navigacionih uređaja, naročito uređaja za vođenje vazduhoplova po nagibu i pravcu (vidjeti CS ADR-DSN.D.340).
Napomena 1. - Rastojanje od 90 m za kodni broj 3 ili 4 je zasnovano na vazduhoplovu sa visinom repa od 20 m, rastojanjem od nosa do najviše tačke repa od 52,7 m i visinom nosa od 10 m pri uglu od 45° ili više u odnosu na osi poletno-sletne staze, koje je izvan zone bez prepreka i koje ne ulazi u proračun za OCA/H.
Napomena 2. - Rastojanje od 60 m za kodni broj 2 je zasnovano na vazduhoplovu sa visinom repa od 8 m, rastojanjem od nosa do najviše tačke repa od 24,6 m i visinom nosa od 5,2 m pri uglu od 45° ili više u odnosu na osi poletno-sletne staze, koje je izvan zone bez prepreka.
c. Ako je kodno slovo F ovo rastojanje mora da bude 107,5 m.
Napomena - Rastojanje od 107,5 m za kodni broj 4 i kodno slovo F je zasnovano na vazduhoplovu sa visinom repa od 24 m, rastojanjem od nosa do najviše tačke repa od 62,2 m i visinom nosa od 10 m pri uglu od 45° ili više u odnosu na osi poletno-sletne staze, koje je izvan zone bez prepreka.
d.  Nadmorska  visina  rulne  staze  se  mora  uzeti  u obzir  radi  mogućeg  povećanja  rastojanja navedenih u ovoj tabeli.

	Tabela D-2 - Minimalno rastojanje od osi poletno-sletne staze do platforme za čekanje, pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu ili pozicije za čekanje na saobraćajnici





POGLAVLJE E - PLATFORME

CS ADR-DSN.E.345 Opšte

Na aerodromu moraju da postoje platforme koje omogućavaju bezbjendo ukrcavanje i iskrcavanje putnika, istovar i utovar robe ili pošte, kao i održavanje vazduhoplova, bez uticaja na saobraćaj na aerodromu.

CS ADR-DSN.E.350 Veličina platformi

Namjerno ostavljeno prazno.
CS ADR-DSN.E.355 Nosivost platformi

Svaki dio platforme mora da bude projektovan i izgrađen tako da izdrži promet vazduhoplova za čije opsluživanje je namijenjena, pri čemu treba voditi računa o činjenici da neki dijelovi  platforme mogu imati veću gustoću saobraćaja, što može rezultirati većim opterećenjem nego na poletno-sletnoj stazi, pored vazduhoplova koji se sporije kreću ili su tu parkirani.

CS ADR-DSN.E.360 Nagibi na platformama

a) Nagibi na platformama moraju da budu dovoljni da spriječe skupljanje vode na površini platforme, ali pridržavajući se minimuma potrebnog za efikasnu odvodnju.
b) Na poziciji za parkiranje vazduhoplova nagib ne smije da prelazi 1% u bilo kom pravcu.

CS ADR-DSN.E.365 Dozvoljena rastojanja na parking pozicijama vazduhoplova

a) Bezbjednosni cilj određivanja dozvoljenih rastojanja na parking pozicijama vazduhoplova je da se omogući bezbjedno razdvajanje između vazduhoplova koji koriste platformu i obližnjih zgrada, vazduhoplova na drugoj parking poziciji i ostalih objekata.
b) Između vazduhoplova na parking poziciji i okolnih zgrada, vazduhoplova na drugoj parking poziciji ili drugih objekata mora da se obezbijede sljedeća minimalna rastojanja:

Kodno slovo                Najmanje dozvoljeno rastojanje
A                                            3 m
B                                             3 m
C                                           4,5 m D                                            7,5 m E                                            7,5 m F                                             7,5 m

c) Minimalno dozvoljeno rastojanje za kodna slova D, E i F može da se smanji:
1) za objekte sa ograničenom visinom,
2) ako je parking pozicija ograničena za vazduhoplove sa specifičnim karakteristikama,
3) na sljedećim lokacijama (samo za vazduhoplove koji koriste taxi-in, push-back procedure):
(i) između terminala (uključujući avio-mostove) i nosa vazduhoplova; i
(ii) na dijelu parking pozicije na kome je obezbijeđeno navođenje vazduhoplova po pravcu sistema za vizuelno navođenje vazduhoplova na parking poziciji.
POGLAVLJE F - IZOLACIONA POZICIJA ZA PARKIRANJE VAZDUHOPLOVA

CS ADR-DSN.F.370 Izolaciona pozicija za parkiranje vazduhoplova

a) Bezbjednosni cilj izolacione pozicije za parkiranje vazduhoplova je da se omogući bezbjedno razdvajanje između vazduhoplova koji treba izolovati i drugih aktivnosti na aerodromu.
b) Opšte
Za parkiranje  vazduhoplova  koji  treba izolovati od uobičajenih aktivnosti na aerodromu, operater aerodroma mora da odredi izolacionu poziciju za parkiranje vazduhoplova.
c) Lokacija
Izolaciona pozicija za parkiranje vazduhoplova mora da bude locirana na što većoj mogućoj  udaljenosti i u svakom slučaju nikad manje od 100 m  od drugih  pozicija za parkiranje vazduhoplova, zgrada ili javnih površina, itd.



POGLAVLJE G - PLATFORMA ZA ODLEĐIVANJE/SPREČAVANJE ZALEĐIVANJA VAZDUHOPLOVA

CS ADR-DSN.G.375 Opšte

Na aerodromu na kome može da se očekuje pojava zaleđivanja treba da se obezbijedi platforma za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova.

CS ADR-DSN.G.380 Lokacija

a) Platforma za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova može da se nalazi na parking pozicijama vazduhoplova ili na određenim udaljenim područjima.
b) Platforma za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova mora da bude locirana tako da ne probija površi za ograničenje prepreka kako ne bi uticala na rad radio-navigacionih uređaja i tako da je jasno vidljiva iz aerodromskog tornja kontrole letenja za vođenje tretiranog aviona.

CS ADR-DSN.G.385 Veličina pozicija za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova

a) Bezbjednosni cilj određivanja dimenzija pozicije za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova je da se omogući bezbjedno postavljanje vazduhoplova radi postupka odleđivanja/sprečavanja zaleđivanja, uključujući dovoljan prostor za bezbjedno kretanje vozila za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja oko vazduhoplova.
b) Veličina pozicije za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova mora da bude jednaka prostoru za parkiranje najzahtjevnijeg vazduhoplova u datoj kategoriji, sa najmanje 3,8 m slobodnog prostora pod kolovoznim zastorom svuda oko vazduhoplova radi kretanja vozila za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja. 

CS ADR-DSN.G.390 Nagibi na pozicijama za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja
vazduhoplova

Pozicija za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova mora da ima odgovarajuće nagibe koji:
a) obezbjeđuju zadovoljavajuću odvodnju tečnosti;
b) omogućavaju skupljanje svih viškova fluida koji se slijevaju sa aviona; i 
c) ne utiču na kretanje vazduhoplova na platformi ili sa platforme.




CS ADR-DSN.G.395 Nosivost pozicija za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova

Pozicija za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova mora da bude sposobna da izdrži promet vazduhoplova za čije opsluživanje je namijenjena.

CS ADR-DSN.G.400 Dozvoljena rastojanja na poziciji za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova

a) Bezbjendosni cilj određivanja dozvoljenih rastojanja na poziciji za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova je da se omogući bezbjedno razdvajanje između vazduhoplova koji koristi parking poziciju i obližnjih zgrada, vazduhoplova na drugoj parking poziciji i ostalih objekata.
b) Između vazduhoplova koji koristi poziciju za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova i  okolnih  zgrada,  vazduhoplova  na  drugoj  parking  poziciji  i  drugih objekata mora da se obezbijede sljedeća najmanja dozvoljena rastojanja:

Kodno slovo                          Najmanje dozvoljeno rastojanje
A                                                        3,8 m B                                                        3,8 m C                                                        4,5 m D                                                        7,5 m E                                                        7,5 m F                                                         7,5 m

c) Ako je pozicija za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova takva da sadrži obilaznicu, primjenjuju se najmanja dozvoljena rastojanja iz Tabele D-1, kolona (13).
d) Ako je pozicija za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova locirana pored rulne staze, primjenjuju se  najmanja dozvoljena rastojanja rulnih  staza  iz Tabele D-1, kolona (11) 

(vidjeti sliku G-1). 

[image: 3-4 - Minimum separation - MSTR]
Slika G-1. Najmanja bezjednosna udaljenost površine za odleđivanje vazduhoplova
	







POGLAVLJE H - POVRŠINE ZA OGRANIČENJE PREPREKA

CS ADR-DSN.H.405 Primjena

Primjena: Svrha površine za ograničenje prepreka je određivanje vazdušnog prostora oko aerodroma slobodnog od prepreka kako bi se bezbjedno sprovele planirane operacije aviona na aerodromu.

CS ADR-DSN.H.410 Spoljna horizontalna površina
 (1) Spoljna horizontalna površina pruža se od spoljnog ruba stožaste površine prema vani u radijusu od 10.000 m.
(2) Spoljna ivica spoljne horizontalne površine proteže se u radijusu od 15.000 m od geometrijskog središta poletno-sletne staze.
(3) Visina spoljne horizontalne površine je 150 m iznad tla. 

CS ADR-DSN.H.415 Konusna površina 

a) Primjena: Svrha konusne površine je da se olakša bezbjedno vizuelno manevrisanje u blizini aerodroma.
b) Opis: Površina koja se pruža naviše i na spoljnu stranu od ivice unutrašnje horizontalne površine.
c) Karakteristike: granice konusne površine se sastoje od:
1) donje ivice koja se poklapa sa spoljnom ivicom unutrašnje horizontalne površine;
i
2) gornje ivice koja se nalazi na određenoj relativnoj visini iznad unutrašnje horizontalne površine.
d) Nagib konusne površine mjeri se u vertikalnoj ravni uspravnoj na ivicu unutrašnje horizontalne površine. 

CS ADR-DSN.H.420 Unutrašnja horizontalna površina

a) Primjena: Svrha unutrašnje horizontalne površine je da se zaštiti vazdušni prostor za vizuelno manevrisanje prije slijetanja.
b) Opis: Površina koja se nalazi u horizontalnoj ravni iznad aerodroma i njegove okoline. 
c) Karakteristike: Spoljne ivice unutrašnje horizontalne površine su određene kružnim lukovima  sa centrom u geometrijskom centru poletno-sletne staze, na ukrštanju produžene osi poletno-sletne staze sa krajem osnovne staze poletno-sletne staze spojene tangentno pravim linijama ili tačkama koje su uspostavljene za tu svrhu kao na slici H-1.
d) Relativna visina unutrašnje horizontalne površine mjeri se u odnosu na referentnu nadmorsku visinu. Referentna nadmorska visina koja se koristi za mjerenje relativne visine unutrašnje horizontalne površine može da bude:
1) nadmorska visina najviše tačke najnižeg praga odgovarajuće poletno-sletne staze; ili
2) nadmorska visina najviše tačke najvišeg praga odgovarajuće poletno-sletne staze; ili
3) nadmorska visina najviše tačke poletno-sletne staze; ili
4) nadmorska visina aerodroma.

CS ADR-DSN.H.425 Prilazna površina

a) Primjena: Svrha prilazne površine je zaštita vazduhoplova tokom finalnog prilaza poletno-sletnoj stazi određivanjem zone koja treba da bude bez prepreka radi zaštite aviona u završnoj fazi manevra prilaza za slijetanje.
b) Opis: Kosa ravan ili kombinacija ravni koje prethode pragu. 
c) Karakteristike: Granice prilazne površine se sastoje od:
1) unutrašnje ivice određene dužine, horizontalne i upravne na produženu osu poletno-sletne staze i koje se nalaze na određenom rastojanju ispred praga;
2)  dvije  bočne  strane  koje  počinju  iz  krajeva  unutrašnje  ivice  i  ravnomjerno odstupaju za određeni stepen od produžene osi poletno-sletne staze; i
3) spoljne ivice koja je paralelna sa unutrašnjom ivicom.
Navedene površine su drugačije ako se koristi bočno smaknuti, smaknuti ili zakrivljeni prilazi, tako da dvije bočne strane koje počinju iz krajeva unutrašnje ivice ravnomjerno odstupaju od projekcije na zemlji produžene osi bočno smaknutog, smaknutog ili zakrivljenog prilaza.
d) Nadmorska visina unutrašnje ivice mora da bude jednaka nadmorskoj visini srednje tačke praga.
e) Nagib prilazne površine se mjeri u vertikalnoj ravni koja sadrži os poletno-sletne staze i mora da slijedi projekciju na zemlji ose bilo kojeg bočno smaknutog ili zakrivljenog prilaza. 

CS ADR-DSN.H.430 Prelazna površina

a) Primjena: Svrha prelazne površine je da se definišu granice zone u kojoj je dozvoljeno postojanje zgrada, drugih struktura ili prirodnih prepreka, kao što je drveće.
b) Opis: Složena površina koja se pruža duž bočne strane osnovne staze i dijela bočne strane prelazne površine, naviše na spoljnu stranu pod određenim nagibom do unutrašnje horizontalne površine.
c) Karakteristike: Granice prelazne površine se sastoje od:
1) donje ivice, koja počinje na mjestu presjeka bočne strane prelazne površine sa unutrašnjom horizontalnom površinom i produžava nadolje bočnom stranom prelazne površine do unutrašnje ivice prelazne površine i od tuda dužinom osnovne staze paralelno osi poletno-sletne staze; i
2) gornje ivice, koja se nalazi u ravni unutrašnje horizontalne površine. 
d) Nadmorska visina tačke na donjoj ivici mora da bude:
1) duž bočne strane prelazne  površine - jednaka nadmorskoj visini prelazne površine u toj tački; i
2) duž osnovne staze - jednaka nadmorskoj visini najbliže tačke na osi poletno-sletne staze ili njenom produžetku.
e) Nagib prelazne površine mjeri se u vertikalnoj ravni koja je pod pravim uglom u odnosu na os poletno-sletne staze.


[image: ]                     Slika H-1. Unutrašnja horizontalna površina ako je poletno-sletna staza kodnog broja 4 [image: 4-1- Obstacle limitation surface - MSTR]
Slika H-2. Površine ograničenja prepreka
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[image: 4-2 - Inner aproach - MSTR]
Slika H-3. Površine ograničenja prepreka: unutrašnja prilazna, unutrašnja prelazna i površina prekinutog slijetanja

CS ADR-DSN.H.435 Odletna površina

a) Primjena: Svrha odletne površine je da se zaštiti vazduhoplov na polijetanju i tokom penjanja.
b) Opis: Kosa ravan ili neka druga određena površina iza kraja poletno-sletne staze ili pretpolja.
c) Karakteristike: Granice odletne površine se sastoje od:
1) unutrašnje ivice horizontalne i upravne na osu poletno-sletne staze, koja se nalazi na određenoj udaljenosti iza kraja poletno-sletne staze ili na kraju pretpolja, ako postoji, i čija dužina prelazi utvrđeno rastojanje;
2) dvije strane koje polaze od krajeva unutrašnje ivice i podjednako odstupaju za određeni stepen od putanje za polijetanje do određene finalne širine i od toga nastavljaju paralelno na istoj širini cijelom dužinom odletne površine; i
3) spoljne ivice horizontalne i upravne na određenu putanju za polijetanje.
d) Nadmorska visina unutrašnje ivice mora da bude jednaka najvišoj tački na produženoj osi poletno-sletne staze između kraja poletno-sletne staze  i  unutrašnje ivice, osim što u slučaju kada postoji pretpolje nadmorska visina mora da bude jednaka najvišoj tački na zemlji na osi pretpolja.
e) U slučaju pravolinijske putanje za polijetanje nagib odletne površine se mjeri u vertikalnoj ravni koja sadrži os poletno-sletne staze.
f) U slučaju ako putanja za polijetanje uključuje zaokret, odletna površina je kompleksna površina koja sadrži horizontalne normale na njenu os i nagib osi mora da bude isti kao i nagib putanje za pravolinijsko polijetanje.

CS ADR-DSN.H.440 Odletna površina sa zaokretom

Namjerno ostavljeno prazno.

CS ADR-DSN.H.445 Zona bez prepreka (OFZ)

a) Zona bez prepreka je namijenjena zaštiti aviona od nepokretnih i pokretnih prepreka tokom operacija kategorije I, II ili III kada se prilazi nastavljaju ispod visine odluke i tokom neuspjelog prilaza ili prekinutog slijetanja, sa normalnim radom svih motora. Zahtjevi vezani za ovu zonu ne zamjenjuju zahtjeve vezane za druge površine ili zone ako su oni stroži.
b) Zona bez prepreka se sastoji od sljedećih površina za ograničenje prepreka:
1) unutrašnje prilazne površine;
2) unutrašnje prelazne površine; i
3) površine prekinutog slijetanja.

CS ADR-DSN.H.450 Unutrašnja prilazna površina

a) Primjena: Svrha unutrašnje prilazne površine je zaštita vazduhoplova u finalnom preciznom prilazu.
b) Opis: Pravougaoni dio prilazne površine neposredno ispred praga. 
c) Karakteristike: Granice unutrašnje prilazne površine se sastoje od:
1) unutrašnje ivice koja je istovremeno i unutrašnja ivica prilazne površine, ali ima svoju sopstvenu dužinu;
2) dvije strane koje počinju na krajevima  unutrašnje ivice i produžavaju paralelno do vertikalne ravni sadržavajući os poletno-sletne staze; i
3) spoljne ivice paralelne unutrašnjoj ivici.

CS ADR-DSN.H.455 Unutrašnja prelazna površina

a) Primjena: Svrha unutrašnje prelazne površine je zaštita aviona tokom preciznog prilaza i prekinutog slijetanja.
b) Opis: Površina slična prijelaznoj površini, ali bliža poletno-sletnoj stazi. 
c) Karakteristike: Granice unutrašnje prelazne površine se sastoje od:
1) donje ivice, koja počinje na kraju unutrašnje prilazne površine i produžava se naniže jednom stranom unutrašnje prilazne površine do unutrašnje ivice te površine,  odatle  duž osnovne staze paralelne sa osi poletno-sletne staze do unutrašnje ivice površine prekinutog slijetanja, a odatle uz bočnu stranu površine prekinutog slijetanja do tačke u kojoj ta bočna strana presijeca unutrašnju horizontalnu površinu; i
2) gornje ivice, koja se nalazi u ravni unutrašnje horizontalne površi. 
d) Nadmorska visina tačke na donjoj ivici mora da bude:
1) duž bočne strane unutrašnje prilazne površine i površine prekinutog slijetanja -
jednaka nadmorskoj visini određene površine u toj tački;
2) duž osnovne staze - jednaka nadmorskoj visini najbliže tačke na osi poletno-
sletne staze ili njenom produžetku.
e) Nagib unutrašnje prelazne površine mjeri se u vertikalnoj ravni pod pravim uglom u odnosu na osu poletno-sletne staze.
CS ADR-DSN.H.460 Površina prekinutog slijetanja

a) Primjena: Svrha površine prekinutog slijetanja je zaštita vazduhoplova prilikom prekinutog slijetanja.
b) Opis: Kosa ravan koja se nalazi na određenoj udaljenosti nakon praga i pruža se između unutrašnjih prelaznih površina.
c) Karakteristike: Granice površine prekinutog slijetanja se sastoje od:
1) unutrašnje ivice horizontalne i upravne na osu poletno-sletne staze, koja se nalazi na određenoj udaljenosti iza praga;
2) dvije strane koje počinju na krajevima unutrašnje ivice i odstupaju podjednako za određeni stepen od vertikalne ravni koja sadrži os poletno- sletne staze; i
3) spoljne ivice paralelne sa unutrašnjom ivicom, koja se nalazi u ravni unutrašnje horizontalne površine.
d) Nadmorska visina unutrašnje ivice mora da bude jednaka nadmorskoj visini osi poletno-sletne staze na mjestu unutrašnje ivice.
e) Nagib površine prekinutog slijetanja mjeri se u vertikalnoj ravni koja sadrži osu poletno-sletne staze.


POGLAVLJE J - ZAHTJEVI ZA OGRANIČENJE PREPREKA

CS ADR-DSN.J.465 Opšte

Zahtjevi za ograničenje prepreka se razlikuju za:
a) neinstrumentalne poletno-sletne staze;
b) poletno-sletne staze za neprecizan prilaz; 
c) poletno-sletne staze za precizan prilaz; i 
d) poletno-sletne staze namijenjene za polijetanje. 
CS ADR-DSN.J.470 Neinstrumentalne poletno-sletne staze

a) Za neinstrumentalnu poletno-sletnu stazu mora da se odrede sljedeće površine za ograničenje prepreka:
1) konusna površina;
2) unutrašnja horizontalna površina;
3) prilazna površina; i
4) prelazne površine.
b) Relativne visine i nagibi površine ne smiju da budu veći, a njihove ostale dimenzije ne smiju da budu manje od onih koje su navedene u Tabeli J-1.
c) Novi objekti ili povećanje visine postojećih objekata nije dozvoljeno iznad prilazne ili prelazne površine, osim ako će novi objekat ili objekat čija je visina povećana biti zaklonjen postojećim nepokretnim objektom.
d) Novi objekti ili povećanje visine postojećih objekata nije dozvoljeno iznad konusne površine ili unutrašnje horizontalne površine, osim ako će objekat biti zaklonjen postojećim nepokretnim objektom ili ako se, nakon bezbjednosne procjene, utvrdi da objekat neće nepovoljno uticati na bezbjednost ili da neće značajno ugroziti redovnost vazduhoplovnih operacija.
e) Postojeći objekti iznad bilo koje konusne površine, unutrašnje horizontalne površine, prilazne površine i prelaznih površina moraju, koliko god je to moguće, da budu uklonjeni, osim ako će objekat biti zaklonjen postojećim nepokretnim objektom ili ako se, nakon bezbjednosne procjene, utvrdi da objekat neće nepovoljno uticati na bezbjednost ili da neće značajno ugroziti redovnost vazduhoplovnih operacija.
f) Pri razmatranju prijedloga za izgradnju novih objekata mora da se uzme u obzir moguć budući  razvoj instrumentalne poletno-sletne staze  i  shodno  tome stroži  zahtjevi za površine za ograničenje prepreka.

CS ADR-DSN.J.475 Poletno-sletne staze za neprecizan prilaz

a) Za poletno-sletnu stazu za neprecizan prilaz mora da se odrede sljedeće površine za ograničenja prepreka:
1) konusna površina;
2) unutrašnja horizontalna površina;
3) prilazna površina; i
4) prelazne površi.
b) Relativne visine i nagibi površine ne smiju da budu veći, a njihove ostale dimenzije ne smiju da budu manje od onih koje su navedene u Tabeli J-1, osim u slučaju horizontalne sekcije prilazne površine (vidjeti stav c)).
c) Prilazna površina je horizontalna iza tačke u kojoj se površina sa nagibom od 2,5% siječe sa:
1) horizontalnom ravni 150 m iznad nadmorske visine praga; ili
2) horizontalnom ravni koja prolazi kroz vrh  bilo  kojeg objekta koji utiče na određivanje granice za nadvišavanje prepreka (OCA/H); u zavisnosti od toga koja je viša. 
d) Novi objekti ili povećanje visine postojećih objekata nije dozvoljeno iznad prilazne površine unutar 3.000 m od unutrašnje ivice ili iznad prelazne površine, osim ako će novi objekat ili objekat čija je visina povećana biti zaklonjen postojećim nepokretnim objektom.
e) Novi objekti ili povećanje visine postojećih objekata nije dozvoljeno iznad prilazne površine iza 3.000 m od unutrašnje ivice, konusne površine ili unutrašnje horizontalne površine, osim ako će objekat biti zaklonjen postojećim nepokretnim objektom ili ako se, nakon bezbjednosne procjene, utvrdi da objekat neće nepovoljno uticati na bezbjednost ili da neće značajno ugroziti redovnost vazduhoplovnih operacija.
f) Postojeći objekti iznad bilo koje od površina iz stava a) moraju, koliko god je to moguće, da budu uklonjeni, osim ako će objekat biti zaklonjen postojećim nepokretnim objektom ili ako se, nakon bezbjednosne procjene, utvrdi da objekat neće nepovoljno uticati na bezbjednost ili da neće značajno ugroziti redovnost vazduhoplovnih operacija.

CS ADR-DSN.J.480 Poletno-sletne staze za precizan prilaz

a) Za poletno-sletnu stazu za precizan prilaz kategorije I moraju da se odrede sljedeće površine za ograničenje prepreka:
1) konusna površina;
2) unutrašnja horizontalna površina;
3) prilazna površina; i
4) prelazne površine.
b) Za poletno-sletnu stazu za precizan prilaz kategorije II ili III moraju da se odrede sljedeće površine za ograničenje prepreka:
1) konusna površina;
2) unutrašnja horizontalna površina;
3) prilazna površina i unutrašnja prilazna površina;
4) prelazne površi i unutrašnje prelazne površine; i
5) površina prekinutog slijetanja.
c) Relativne visine i nagibi površine ne smiju da budu veći, a njihove ostale dimenzije ne smiju da budu manje od onih koje su navedene u Tabeli J-1, osim u slučaju horizontalne sekcije prilazne površine u stavu d).
d) Prilazna površine je horizontalna iza tačke u kojoj se površina sa nagibom od 2,5% siječe sa:
1) horizontalnom ravni 150 m iznad nadmorske visine praga; ili
2) horizontalnom ravni koja prolazi kroz vrh  bilo  kojeg objekta koji  utiče na određivanje granice za nadvišenje prepreka, u zavisnosti od toga koja je viša.
e) Nepokretni objekti nisu dozvoljeni iznad unutrašnje prilazne površine, unutrašnje prelazne površine ili površine prekinutog slijetanja, osim lomljivih objekata koji zbog svoje funkcije moraju da se nalaze na osnovnoj stazi. Pokretni objekti ne smiju da se nalaze iznad ovih površina tokom upotrebe poletno-sletne staze za slijetanje. 
f) Novi objekti ili povećanje visine postojećih objekata nije dozvoljeno iznad prilazne površine  ili  prelazne  površine,  osim  ako  će  novi  objekat  ili  objekat  čija  je  visina povećana biti zaklonjen postojećim nepokretnim objektom.
g) Novi objekti ili povećanje visine postojećih objekata nije dozvoljeno iznad konusne površine  i  unutrašnje  horizontalne  površine, osim  ako  će  objekat  biti  zaklonjen postojećim nepokretnim objektom ili ako se, nakon bezbjednosne procjene, utvrdi da objekat neće nepovoljno uticati na bezbjednost ili da neće značajno ugroziti redovnost vazduhoplovnih operacija.
h) Postojeći objekti iznad prilazne površine, prelazne površine, konusne površine i unutrašnje horizontalne površine moraju, koliko god je to moguće, da budu uklonjeni, osim ako će objekat biti zaklonjen postojećim nepokretnim objektom ili ako se, nakon bezbjednosne procjene, utvrdi da objekat neće nepovoljno uticati na bezbjednost ili da neće značajno ugroziti redovnost vazduhoplovnih operacija.

CS ADR-DSN.J.485 Poletno-sletne staze namijenjene za polijetanje

a) Bezbjednosni cilj nagiba i dimenzija odletne površine je da se omoguće bezbjedne operacije polijetanja definisanjem granica iznad kojih nije dozvoljeno postavljanje novih prepreka, osim ako nisu zaklonjene postojećim nepokretnim objektima.
b) Za poletno-sletnu stazu namijenjenu za polijetanje mora da se odredi odletna površina.
c) Dimenzije površina ne smiju da budu manje od dimenzija navedenih u Tabeli J-2, osim što je moguće usvojiti manju dužinu odletne površine kada je ta manja dužina u skladu sa proceduralnim mjerama koje su usvojene da bi se regulisali odlazeći letovi aviona.
d) Novi objekti ili povećanje visine postojećih objekata nije dozvoljeno iznad odletne površine, osim ako će novi objekat ili objekat čija je visina povećana biti zaklonjen postojećim nepokretnim objektom.
e) Postojeći objekti koji se pružaju iznad odletne površine moraju, koliko god je to moguće, da budu uklonjeni, osim ako će objekat biti zaklonjen postojećim nepokretnim objektom ili ako se, nakon bezbjednosne procjene, utvrdi da objekat neće nepovoljno uticati na bezbjednost ili da neće značajno ugroziti redovnost vazduhoplovnih operacija.

CS ADR-DSN.J.486 Ostali objekti

a) Objekti koji ne prodiru kroz prilaznu površinu, ali koji ipak mogu štetno da utiču na optimalan položaj ili karakteristike sredstava za vizuelnu ili nevizuelnu navigaciju, moraju, koliko god je to moguće, da se uklone.
b) Bilo koji objekat koji bi, na osnovu sigurnosne procjene, mogao da ugrozi avione na površini za kretanje vazduhoplova ili u vazduhu unutar granica unutrašnjih horizontalnih  i  konusnih  površina,  smatraće se preprekom i mora, koliko god je to moguće, da se ukloni.




CS ADR-DNS.J.487 Objekti van površina ograničenja prepreka 

(a) Primjenjivost: Specifikacije u stavu (b) ispod primjenjuju se samo na oblast pod kontrolom aerodromskog operatora. 
(b) U oblastima iznad granica površina za ograničavanje prepreka, preprekama bi trebalo smatrati bar one objekte čija je relativna visina 150 m ili više iznad nadmorske visine tla, osim ako je određenom procjenom bezbjednosti letenja naznačeno da ne predstavljaju opasnost po vazduhoplove.  




	KLASIFIKACIJA STAZA

	
	
	
	Instr. precizni prilaz kat.

	
	Neinstrumentalne
	Instr. neprecizni prilaz
	I
	II ili III

	Površina i dimenzijea
	Kodni broj
	Kodni broj
	Kodni broj
	Kodni broj

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)
	(7)
	(8)
	(9)
	(10)
	(11)

	STOŽASTA
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Nagib
	5%
	5 %
	5%
	5%
	5%
	5%
	5%
	5%
	5 %
	5%

	Visina
	35 m
	55 m
	75 m
	100 m
	60 m
	75 m
	100 m
	60 m
	100 m
	100 m

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	UNUTRAŠNJA HORIZONTALNA
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Visina
	45 m
	45 m
	45 m
	45 m
	45 m
	45 m
	45 m
	45 m
	45 m
	45 m

	Radijus
	2000 m
	2500m
	4000m
	4000 m
	3500 m
	4000 m
	4000 m
	3500 m
	4000 m
	4000 m

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	UNUTRAŠNJA PRILAZNA
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Širina
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	90 m
	120 me
	120 me

	Udaljenost od praga
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	60 m
	60 m
	60 m

	Dužina
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	900 m
	900 m
	900 m

	Nagib
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	2,5 %
	2%
	2%

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	PRILAZNA
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Dužina unutrašnjeg ruba
	60 m
	80 m
	150 m
	150 m
	150 m
	300 m
	300 m
	150 m
	300 m
	300 m

	Udaljenost od praga
	30 m
	60 m
	60 m
	60 m
	60 m
	60 m
	60 m
	60 m
	60 m
	60 m

	Divergencija (svaka strana)
	10 %
	10 %
	10 %
	10 %
	15 %
	15 %
	15 %
	15 %
	15 %
	15 %

	Prva sekcija
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Dužina
	1600m
	2500m
	3000m
	3000 m
	2500 m
	3000 m
	3000 m
	3000 m
	3000 m
	3000 m

	Nagib
	5 %
	4%
	3,33 %
	2,5 %
	3,33 %
	2 %
	2 %
	2,5 %
	2 %
	2 %

	Druga sekcija
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Dužina
	-
	-
	-
	-
	-
	3600mb
	3600 mb
	12000m
	3600 mb
	3600 mb

	Nagib
	-
	-
	-
	-
	-
	2,5%
	2,5 %
	3 %
	2,5 %
	2,5 %

	Horizontalna sekcija
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Dužina 
	-
	-
	-
	-
	-
	8400 mb
	8400 mb
	8400 mb
	8400 mb
	8400 mb

	Ukupna dužina
	-
	-
	-
	-
	-
	15000m
	15000m
	15000m
	15000m
	15000m

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	PRELAZNA
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Nagib
	20 %
	20 %
	14,3 %
	14,3% 
	20%
	14,3%
	14,3 %
	14,3 %
	14,3 %
	14,3 %

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	UNUTRAŠNJA PRELAZNA
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Nagib
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	40%
	33,3%
	33,3%

	KLASIFIKACIJA STAZA

	
	
	
	Instr. precizni prilaz kat.

	
	Neinstrumentalne
	Instr. neprecizni prilaz
	I
	II ili III

	Površina i dimenzijea
	Broj koda
	Broj koda
	Broj koda
	Broj koda

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)
	(7)
	(8)
	(9)
	(10)
	(11)

	POVRŠINA PREKINUTOG SLIJETANJA
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Dužina unutrašnjeg ruba
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	90 m
	120 me
	120 me

	Udaljenost od praga

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	c
	1800 md
	1800 md

	Divergencija (svaka strana)
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	10%
	10%
	10%

	Nagib
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	4%
	3,33%
	3,33%

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	a. Sve dimenzije su mjerene horizontalno osim ukoliko nije drukčije utvrđeno.

	b. Varijabilna dužina 

	c. Udaljenost do kraja osnovne staze ili

	d. do kraja poletno-sletne staze, već prema tome što je kraće.

	e. Gdje je slovo koda F (stupac 3 tabele 1-1), širina se povećava na 155 m. Za informacije o vazduhoplovima kodnog slova F, koji su opremljeni digitalnom avionikom koja omogućava naredbama za upravljanje održavanje uspostavljenog pravca tokom manevra kruženja, vidi Kružno 301 – Novi veći vazduhoplovi – Povreda zone bez prepreka: Operativne mjere i aeronautička studija.


Tabela J-1. Dimenzije i nagibi površina ograničenja prepreka – staze za slijetanje

















	POLETNO-SLETNE STAZE NAMIJENJENE ZA POLIJETANJE

	
	Kodni broj

	Površi i dimenzijea
	1
	2
	3 ili 4

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)

	                Gradijent poletanja
	
	
	

	Dužina unutrašnje ivice
	60e m
	80e m
	180 m

	Udaljenost od kraja poletno-sletne stazeb
	
30 m
	
60 m
	
60 m

	Odstupanje (sa svake strane)
	10%
	10%
	12,5%

	
Finalna širina
	
380 m
	
580 m
	1.200 m
1.800 mc

	Dužina
	1.600 m
	2.500 m
	15.000 m

	Nagib
	5%
	4%
	2%d

	a. Sve dimenzije se mjere horizontalno osim ako nije drugačije određeno.
b. Odletna površina počinje od kraja pretpolja ako njegova dužina premašuje određeno rastojanje.
c. 1.800 m ako namjeravana putanja uključuje promjene u pravcu koje su veće od 15° za operacije koje se obavljaju noću u IMC, VMC.
d. Vidjeti CS ADR-DSN.J.485 
e. Ako postoji pretpolje dužina unutrašnje ivice mora da bude 150 m.


Tabela J-2. Dimenzije i nagibi površi za ograničenje prepreka - Poletno-sletne staze
namijenjene za polijetanje


POGLAVLJE K - VIZUELNA SREDSTVA ZA NAVIGACIJU (POKAZIVAČI I UREĐAJI ZA SIGNALIZACIJU)

CS ADR-DSN.K.490 Pokazivač pravca vjetra

a) Na aerodromu mora da postoji dovoljan broj pokazivača pravca vjetra kako bi pilot imao informacije o vjetru tokom prilaza i polijetanja.
b) Lokacija:
Pokazivači pravca vjetra moraju da budu postavljeni tako da je najmanje jedan pokazivač vidljiv iz vazduhoplova u letu tokom prilaza ili sa površine za kretanje vazduhoplova prije polijetanja, s tim da na njega ne uiče poremećaj strujanja vazduha prouzrokovan okolnim objektima.
c) Karakteristike: 
1) Pokazivač pravca vjetra mora da bude u obliku zarubljenog konusa, izrađen od tkanine dužine najmanje 3,6 m i prečnika na širem kraju najmanje 0,9 m.
2) Pokazivač pravca vjetra mora da bude tako konstruisan da daje jasnu indikaciju pravca vjetra na površini i okvirnu indikaciju brzine vjetra.
3) Boja ili boje moraju da budu tako odabrane da je pokazivač pravca vjetra jasno vidljiv i razumljiv sa visine od najmanje 300 m. Uzimajući u obzir pozadinu:
(i) tamo gde je to praktično, treba koristiti jednu boju; i
(ii) ako se zahtijeva kombinacija dvije boje da bi se postigao odgovarajući kontrast u odnosu na pozadinu, boje treba da budu narandžasta i bijela, crvena i bijela ili crna i bijela, pri čemu boje moraju da budu raspoređene naizmjenično u pet traka, s tim da prva i posljednja traka budu tamnije boje.
d) Noćni uslovi:
Dovoljan broj pokazivača pravca vjetra mora da bude osvijetljen ako se planira korištenje aerodroma noću.


CS ADR-DSN.K.495 Pokazivač smjera slijetanja

a) Lokacija: Ako na aerodromu postoji pokazivač smjera slijetanja, on mora da bude postavljen na upadljivom mjestu na aerodromu.
b) Karakteristike:
1) Pokazivač smjera slijetanja mora da bude u obliku slova „Tˮ.
2) Oblik i minimalne dimenzije pokazivača smjera slijetanja moraju da budu kao što je prikazano na slici K-1.
3) Boja pokazivača smjera slijetanja mora da bude bijela ili narandžasta, u zavisnosti od toga koja je od te dvije boje u jačem kontrastu u odnosu na pozadinu naspram koje se pokazivač posmatra.
4) Ako se upotrebljava noću, pokazivač smjera slijetanja mora da bude osvijetljen ili oivičen bijelim svjetlima.

















[image: ]Slika K-1. Pokazivač smjera slijetanja

CS ADR-DSN.K.500 Signalna svjetiljka

a) Na kontrolisanom aerodromu mora da se postavi signalna svjetiljka na tornju aerodromske kontrole letenja.
b) Karakteristike:
1) Signalna svjetiljka mora da bude takva da može da daje svjetlosne signale crvene, zelene i bijele boje i:
(i) da se može ručno usmjeriti prema željenom cilju; i
(ii) da daje svjetlosni signal u jednoj boji, a zatim da uslijedi signal u jednoj od druge dvije boje.
2) Signalna svetiljka mora da bude takva da joj je snop svjetlosti u rasponu između 1° i 3°, sa neznatnim osvjetljenjem preko 3°. Kad se signalna svjetiljka koristi danju, intenzitet obojenog svjetla mora da je najmanje 6.000 cd.

CS ADR-DSN.K.505 Signalni paneli i signalna zona

Namjerno ostavljeno prazno.

CS ADR-DSN.K.510 Lokacija signalnih panela i signalne zone

Namjerno ostavljeno prazno.

CS ADR-DSN.K.515 Karakteristike signalnih panela i signalne zone

Namjerno ostavljeno prazno.


POGLAVLJE L - VIZUELNA SREDSTVA ZA NAVIGACIJU (OZNAKE)

CS ADR-DSN.L.520 Opšte - Boja i upadljivost

Oznake moraju da budu upadljive boje i u kontrastu sa površinom na kojoj se nalaze. 
a) Oznake poletno-sletne staze moraju da budu bijele boje.
b) Oznake rulnih staza, okretnica na poletno-sletnoj stazi i parking pozicija vazduhoplova moraju da budu žute boje.
c) Bezbjednosne linije na platformi se obilježavaju upadljivom bojom koja je u kontrastu sa bojom koja se koristi za označavanje parking pozicija vazduhoplova.
d) Ako je neophodno da se na poletno-sletnoj ili rulnoj stazi postave privremene oznake, one moraju da budu u skladu sa odgovarajućim Sertifikacionim zahtjevima.

CS ADR-DSN.L.525 Oznaka poletno-sletne staze

a) Primjena: Oznaka poletno-sletne staze se postavlja na pragovima poletno-sletne staze. 
b) Lokacija i postavljanje: Oznaka poletno-sletne staze se postavlja na prag na način prikazan na slici L-1. 
c) Karakteristike:
1) Oznaku poletno-sletne staze čini dvocifren broj, a na paralelnim poletno-sletnim stazama oznaku čini dvocifreni broj i slovo.
(i) Na aerodromima sa jednom poletno-sletnom stazom, dvije paralelne ili tri paralelne poletno-sletne staze, dvocifreni broj mora da bude cijeli broj najbliži desetom dijelu smjera pružanja poletno-sletne staze u odnosu na magnetni sjever, kad se posmatra iz smjera prilaza vazduhoplova.
(ii) Na aerodromima sa četiri ili više paralelnih poletno-sletnih staza, jedna grupa susjednih poletno-sletnih staza mora da ima broj koji je najbliži desetom dijelu smjera pružanja poletno-sletne staze u odnosu na magnetni sjever, a druga grupa susjednih poletno-sletnih staza mora da ima broj koji je najbliži sljedećem desetom dijelu smjera pružanja poletno-sletne staze u odnosu na magnetni sjever.
(iii) Ako se oznaka poletno-sletne staze sastoji od jednocifrenog broja, onda se ispred njega dodaje nula.
2) U slučaju paralelnih poletno-sletnih staza, svakoj oznaci poletno-sletne staze se dodaje slovo, po redosljedu s lijeva na desno, ako se posmatra iz smjera prilaza vazduhoplova, na sljedeći način:
(i) za dvije paralelne poletno-sletne staze: „L” „R”;
(ii) za tri paralelne poletno-sletne staze: „L” „C” „R”;
(iii) za četiri paralelne poletno-sletne staze: „L” „R” „L” „R”;
(iv) za pet paralelnih poletno-sletnih staza: „L” „C” „R” „L” „R” ili „L”
„R” „L” „C” „R”; i
(v) za šest paralelnih poletno -sletnih staza: „L” „C” „R” „L” „C” „R”.
3) Brojevi i slova moraju da imaju oblik i proporcije prikazan na slici L-2. Dimenzije ne smiju da budu manje od onih koje su prikazane na slici L-2. Ako su brojevi sastavni dio oznake praga, mogu se koristiti veće dimenzije da bi se odgovarajuće popunila praznina između traka na oznaci praga. 
[image: 5-2- Runaway designation - MSTR 2]
Slika L-1. Oznake poletno-sletne staze, središnje crte i praga

































89

[image: 5-3- Form and proportions - MSTR]
Slika L-2. Oblik i veličina brojki i slova koji čine oznaku poletno-sletne staze


CS ADR-DSN.L.530 Oznaka ose poletno-sletne staze

a) Primjena: Obilježavanje ose poletno-sletne staze se vrši na poletno-sletnoj stazi sa kolovoznim zastorom.
b) Lokacija: Obilježavanje ose poletno-sletne staze se vrši uzduž osi poletno-sletne staze između oznaka poletno-sletne staze, kao što je prikazano na slici L-1, osim kod prekida oznake kao što je propisano u CS ADR-DSN.L.560.
c) Karakteristike:
1) Oznaku ose poletno-sletne staze čini jedna isprekidana linija, jednako razmaknutih traka i praznina. Ukupna dužina jedne trake i razmaka između traka ne smije da iznosi manje od 50 m i ne više od 75 m. Dužina svake trake mora da bude najmanje jednaka dužini razmaka između traka ili 30 m, u zavisnosti šta je veće.
2) Širina traka ne može da bude manja od:
(i) 0,90 m na poletno-sletnim stazama za precizan prilaz kategorije II i III;
(ii) 0,45 m na poletno-sletnim stazama za neprecizan prilaz ako je kodni
broj 3 ili 4 i na poletno-sletnim stazama za precizan prilaz kategorije I; i (iii) 0,30 m na poletno-sletnim stazama za neprecizan prilaz ako je kodni broj 1 ili 2 i na neinstrumentalnim poletno-sletnim stazama.

CS ADR-DSN.L.535 Oznaka praga poletno-sletne staze

a) Primjena i lokacija: Oznaka praga poletno-sletne staze se postavlja na pragu poletno-sletne staze.
b) Karakteristike:
1) Trake na oznaci praga se postavljaju sa početkom od 6 m od praga.
2) Oznaka praga poletno-sletne staze se sastoji od traka jednake dužine simetrično raspoređenih oko ose poletno-sletne staze, kao što je prikazano na slici L-1(A) i L-1(B) za poletno-sletnu stazu širine 45 m. Broj traka mora da bude u skladu sa širinom poletno-sletne staze na sljedeći način:

	Širina poletno-sletne staze
	Broj traka

	18 m
	4

	23 m
	6

	30 m
	8

	45 m
	12

	60 m
	16



osim što na poletno-sletnim stazama za neprecizan prilaz i neinstrumentalnim poletno-sletnim stazama širine 45 m ili više, oznake praga moraju da budu kao što je prikazano na slici L-1(C).
3) Trake moraju da se pružaju bočno do udaljenosti od 3 m od ivice poletno-sletne staze ili do udaljenosti od 27 m sa svake strane od osi poletno-sletne staze, u zavisnosti od toga koja udaljenost zahtijeva manje bočno rastojanje između traka.
4) Ako se oznaka poletno-sletne staze nalazi u prostoru za obilježavanja praga, sa svake strane od osa poletno-sletne staze se postavljaju najmanje po tri trake.


5) Ako se oznaka poletno-sletne staze nalazi iznad oznake praga, trake moraju da se pružaju cijelom širinom poletno-sletne staze. Trake moraju da budu dugačke najmanje 30 m i široke približno 1,80 m, sa razmacima od približno 1,80 m između njih. Ako se trake pružaju cijelom širinom poletno-sletne staze, mora da se koristi dvostruko rastojanje između traka koje su najbliže osi poletno-sletne staze, a u slučaju da je oznaka poletno-sletne staze u prostoru za obilježavanje praga, taj razmak mora da iznosi 22,5 m.

c) Izmješten prag: 
1) Ako je prag izmješten sa kraja poletno-sletne staze ili ako kraj poletno-sletne staze nije pod pravim uglom sa osom poletno-sletne staze, na oznaku praga se dodaje poprečna traka, kao što je prikazano na slici L-3(B).
2) Širina poprečne trake ne može da bude manja od 1,80 m.
3) Ako je prag poletno-sletne staze trajno izmješten, na dio poletno-sletne staze ispred izmještenog praga postavljaju se strelice u skladu sa slikom L-3(B).
4) Ako je prag poletno-sletne staze privremeno izmješten sa svoje normalne pozicije, mora da se obilježi kao što je prikazano na slici L-3(A) ili L-3(B) i sve oznake prije izmještenog praga moraju da budu zatamljene, osim oznake osi poletno-sletne staze koja se obilježava kao strelice.






[image: 5-4 - Displaced threshold markings - MSTR]

Slika L-3. Oznake pomaknutog praga

CS ADR-DSN.L.540 Oznaka ciljne tačke na poletno-sletnoj stazi

a) Primjena:
1) Oznaka ciljne tačke za slijetanje mora da bude postavljena na svakom završetku prilaza na instrumentalnu poletno-sletnu stazu ako je kodni broj 2, 3 ili 4.
2)  Oznaka  ciljne  tačke  za  slijetanje  mora  da  postoji  ako  se  zahtijeva  dodatna uočljivost ciljne tačke za slijetanje na svakom završetku prilaza na:
(i) neinstrumentalnu poletno-sletnu staze ako je kodni broj 3 ili 4,
(ii) instrumentalnu poletno-sletnu staze ako je kodni broj 1. 
b) Karakteristike: Rastojanje od oznake ciljne tačke za slijetanje do praga ne smije da bude manje od odgovarajućeg rastojanja iz Tabele L-1, osim što na poletno-sletnoj stazi opremljenoj PAPI sistemom početak oznake mora da se podudara sa lokacijom vizuelnog pokazivača nagiba prilaza.

	
	Raspoloživa dužina za slijetanje

	Lokacija i dimenzije
	Manje od 800 m
	800 m do 1.199,99 m
	1 200 m do 2.399,99 m
	2 .400 m i više

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)

	Udaljenost od praga do početka oznake
	150 m
	250 m
	300 m 
	400 m

	Dužina trakea
	30-45 m
	30-45 m
	45-60 m
	45-60 m

	Širina trake
	4 m
	6 m
	6-10 mb
	6-10 mb

	Bočni razmak između unutrašnjih strana traka
	6 mc
	9 mc
	18-22,5 m
	18-22,5 m

	a. Veća dužina traka oznake ciljne tačke primjenjuje se na poletno-sletnim stazama na kojima se zbog lokalnih uslova (meteoroloških i drugih) zahtijeva povećana uočljivost.

	b. Bočni razmaci mogu varirati unutar navedenih granica kako bi kontaminacija oznake ostacima guma bila najmanja.

	c. Ove su vrijednosti izvedene s obzirom na razmak između spoljnih točkova glavnog stajnog trapa, koji je element 2 referentnog koda aerodroma u dijelu 1, tabeli 1-1.


Tabela L-1. Lokacija i dimenzije oznake ciljne točke 

c) Oznaka ciljne tačke za slijetanje se sastoji od dvije upadljive trake. Dimenzije traka i bočno rastojanje između njihovih unutrašnjih stranica moraju da budu u skladu sa odgovarajućim kolonama iz Tabele L-1.

CS ADR-DSN.L.545 Oznaka zone dodira
a) Primjena:
1) Oznaka zone dodira se postavlja u zoni dodira na instrumentalnoj poletno-sletnoj stazi za precizan prilaz sa kolovoznim zastorom kodnog broja 2, 3 ili 4.
2) Oznaka zone dodira se postavlja u zoni dodira poletno-sletne staze za neprecizan prilaz sa kolovoznim zastorom ili neinstrumentalne poletno-sletne staze kodnog broja 3 ili 4, kada je poželjna dodatna uočljivost zone dodira.
b) Lokacija: Oznaka zone dodira se sastoji od parova pravougaonika simetrično raspoređenih oko osi poletno-sletne staze, pri čemu broj takvih parova zavisi od raspoložive dužine za slijetanje i, u slučaju kada se oznaka postavlja na oba smjera prilaza poletno-sletnoj stazi, od rastojanja između pragova, kao što slijedi:

	Raspoloživa dužina za slijetanje ili rastojanje između pragova
	Par oznaka

	manje od 900 m
	1

	od 900 m do (ali ne uključujući) 1.200 m
	2

	od 1.200 m do (ali ne uključujući) 1.500 m
	3

	od 1.500 m do (ali ne uključujući) 2.400 m
	4

	2.400 m ili više
	6



c) Karakteristike:
1) Oznaka zone dodira mora da bude u skladu sa primjerima prikazanim na slici L-4. Za primjer prikazan na slici L-4(A) oznake moraju da budu dužine najmanje 22,5 m i širine najmanje 3 m. Za primjer prikazan na slici L-4(B) svaka traka oznake mora da bude dužine najmanje 22,5 m i širine najmanje 1,8 m, sa razmakom od 1,5 m između susjednih traka.
2) Bočni razmak između unutrašnjih stranica pravougaonih  traka oznake zone dodira mora da bude jednak razmaku unutrašnjih stranica oznaka ciljne tačke za slijetanje, ako one postoje. Ako nema oznake ciljne tačke za slijetanje, bočni razmak između unutrašnjih stranica pravougaonih traka oznaka zone dodira mora da odgovara bočnom razmaku utvrđenom za oznaku ciljne tačke za slijetanje u Tabeli L-1 (kolone 2, 3, 4 i 5, kao odgovarajuće). Parovi pravougaonih traka oznake zone dodira se postavljaju na uzdužnim razmacima od 150 m počevši od praga poletno-sletne staze, osim što se oznake zone dodira brišu kada se parovi pravougaonih traka oznake zone dodira poklapaju sa oznakom ciljne tačke za slijetanje ili se nalaze na udaljenosti do 50 m od nje.
3)  Na  poletno-sletnoj  stazi  za  neprecizan  prilaz  kodnog  broja  2  mora  da  se postavi dodatni par pravougaonika oznake zone dodira i to na 150 m nakon početka oznake ciljne točke za slijetanje.
[image: 5-5- Aiming point and touchdown - MSTR]
Slika L-4. Oznake ciljne tačke i područja dodira na poletno-sletnoj stazi dužine ≥2 400 m 






CS ADR-DSN.L.550 Oznaka ivice poletno-sletne staze

a) Primjena:
1) Oznaka ivice poletno-sletne staze mora da bude postavljena između pragova poletno-sletne staze ako ne postoji dovoljan kontrast između ivice poletno-sletne staze i zaštitnih pojaseva ili okolnog terena.
2) Oznaka ivice poletno-sletne staze mora da bude postavljena na poletno-sletnim stazama za precizan prilaz bez obzira na kontrast između ivice poletno-sletne staze i zaštitnih pojaseva ili okolnog terena.
b) Lokacija i karakteristike:
1) Oznaka ivice poletno-sletne staze se sastoji od dvije trake koje se protežu duž ivice poletno-sletne staze, pri čemu je spoljna ivica svake oznake približno na ivici poletno-sletne staze, osim ako je poletno-sletna staza šira od 60 m, kada trake moraju da se nalaze na udaljenosti od 30 m od ose poletno-sletne staze.
2) Ako postoji okretnica na poletno-sletnoj stazi, oznaka ivice poletno-sletne staze mora da se nastavi između poletno-sletne staze i okretnice na poletno-sletnoj stazi.
3) Širina oznake ruba poletno-sletne staze mora da iznosi najmanje 0,9 m na poletno-sletnim stazama širine 30 m i više i najmanje 0,45 m na užim poletno-sletnim stazama.

CS ADR-DSN.L.555 Oznaka ose brze izlazne staze

a) Primjena:
1) Oznaka ose brze izlazne staze mora da se postavi na rulnoj stazi, na platformi za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova i na platformi, na način koji omogućava  neprekidno vođenje vazduhoplova između ose poletno-sletne staze i parking pozicija vazduhoplova.
2) Oznaka ose brze izlazne staze mora da se postavi na poletno-sletnoj stazi ako je ona dio standardne rute za rulanje vazduhoplova i ako se osa brze izlazne staze ne poklapa sa osiom poletno-sletne staze.
b) Karakteristike:
1) Na pravolinijskoj dionici brze izlazne staze oznaka ose brze izlazne staze mora da se nalazi duž ose brze izlazne staze.
2) Na krivini brze izlazne staze oznaka ose brze izlazne staze se nastavlja od pravolinijske dionice brze izlazne staze na konstantnom rastojanju od spoljne iice krivine.
3) Na ukrštanju brze izlazne staze sa poletno-sletnom stazom, na mjestu gdje brza izlazna staza služi  kao izlaz sa poletno-sletne staze, oznaka ose brze izlazne staze  mora da se u krivini nastavi na oznaku ose poletno-sletne staze, kao što je prikazano na slici L-5. Oznaka ose brze izlazne staze mora da se proteže paralelno sa oznakom ose poletno-sletne staze u dužini od najmanje 60 m nakon tačke dodira ako je kodni broj 3 ili 4 i u dužini od najmanje 30 m ako je kodni broj 1 ili 2.
4) Ako postoji oznaka ose brze izlazne staze u skladu sa stavom a) tačka 2), oznaka mora da bude postavljena na osi označene brze izlazne staze. 
5) Oznaka ose brze izlazne staze mora da bude najmanje 15 cm široka i da se kontinuirano proteže, osim na mjestima gdje se ukršta sa oznakom pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu ili oznakom međupozicije za čekanje, kao što je prikazano na slici L-5.





[image: 5-6- Taxyway markings - MSTR]
Slika L-5. Oznake staze za vožnju (prikazano s osnovnim oznakama poletno-sletne staze)






CS ADR-DSN.L.560 Prekid oznaka rulne staze

a) Na ukrštanju dvije poletno-sletne staze ili više njih moraju da budu postavljene oznake važnije poletno-sletne staze, osim oznaka ivica poletno-sletne staze, dok oznake ostalih poletno-sletnih staza moraju da budu prekinute. Oznake ivice važnije poletno-sletne staze mogu da se pružaju kontinuirano preko ukrštanja ili mogu da se prekinu.
b) Redoslijed važnosti poletno-sletnih staza u pogledu postavljanja oznaka mora da bude sljedeći:
1) poletno-sletna staza za precizan prilaz;
2) poletno-sletna staza za neprecizan prilaz; i
3) neinstrumentalna poletno-sletna staza.
c) Na ukrštanju poletno-sletne staze i rulne staze moraju da budu postavljene oznake poletno-sletne staze, a oznake rulne staze moraju da budu prekinute, osim što oznake ivice poletno-sletne staze mogu da se pružaju kontinuirano preko ukrštanja ili mogu da se prekinu.

CS ADR-DSN.L.565 Oznaka okretnice na poletno-sletnoj stazi

a) Primjena: Ako na poletno-sletnoj stazi postoji okretnica, oznaka okretnice mora da omogućava neprekidno vođenje kako bi se omogućilo da avion izvrši zaokret od 180 stupnjeva i poravna se sa osom poletno-sletne staze.
b) Karakteristike:
1) Oznaku okretnice na poletno-sletnoj stazi čini zakrivljena linija koja se pruža od ose poletno-sletne staze u pravcu okretnice na poletno-sletnoj stazi. Poluprečnik krivine mora da bude u skladu sa manevarskim mogućnostima i uobičajenim brzinama rulanja aviona za koje je okretnica na poletno-sletnoj stazi namijenjena.
2) Ugao ukrštanja oznake okretnice na poletno-sletnoj stazi sa osom poletno-sletne staze ne smije da bude veći od 30 stepeni.
3) Oznaka okretnice na poletno-sletnoj stazi mora da bude paralelna sa oznakom ose poletno-sletne staze u dužini od najmanje 60 m nakon tačke dodira ako je kodni broj 3 ili 4 i u dužini od najmanje 30 m ako je kodni broj 1 ili 2.
4) Oznaka okretnice na poletno-sletnoj stazi mora da vodi avion tako da mu omogući pravolinijsko kretanje do tačke u kojoj će se izvršiti zaokret od 180 stepeni. Pravolinijski dio oznake okretnice na poletno-sletnoj stazi mora da bude paralelan sa spoljnom ivicom okretnice na poletno-sletnoj stazi.
5) Krivina kojom se omogućava avionu da izvrši zaokret od 180 stepeni mora da se odredi tako da ugao upravljanja nosnim točkom ne prelazi 45 stepeni.
6) Oznaka okretnice na poletno-sletnoj stazi mora da bude takva da, kada se pilotska kabina aviona nalazi iznad oznake okretnice na poletno-sletnoj stazi, rastojanje između bilo kojeg točka stajnog trapa aviona i ivice okretnice na poletno-sletnoj stazi ne bude  manje od rastojanja koja su određena u sljedećoj tabeli: 

Kodno slovo              Bezbjedno rastojanje
A                                1,5 m
B                                2,25 m
C	3 m ako je okretnica namijenjena za avione čija je baza točkova manja od 18 m
4,5 m ako je okretnica namijenjena za avione čija je baza točkova jednaka ili veća od 18 m
D                                 4,5 m E                                4,5 m F                                 4,5 m
7) Oznaka okretnice na poletno-sletnoj stazi mora da bude neprekidna linija široka najmanje 15 cm.

CS ADR-DSN.L.570 Proširena oznaka ose rulne staze

a) Proširena oznaka ose rulne staze mora da se proteže od oznake pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu (kao što je prikazano na primjeru A na slici L-5. Oznake rulne staze) do udaljenosti od najviše 47 m (najmanje tri isprekidane linije) u smjeru od poletno-sletne staze ili do sljedeće pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu ako je ona na udaljenosti manjoj od 47 m.
b) Karakteristike: Proširena oznaka ose rulne staze mora da bude kao što je prikazano na slici L-6. 
Kada je to predviđeno, treba postaviti oznaku produžene centralne linije staze za voženje na svakom ukrštanju staze za voženje/poletno-sletne staze kada je neophodno označiti blizinu pozicije za čekanje. 
(b) Karakteristike: 
(1) Oznaka produžene centralne linije staze za voženje treba da bude kao oznaka naznačena na slici L-6. Oznaka produžene centralne linije staze za voženje treba da se proteže od Oblika A pozicije za čekanje (kako je definisan u slici L-5) do razdaljine od najviše 47 m u smjeru kretanja od poletno-sletne staze (pogledati sliku L-6(a)). 
(2) Ako se oznaka produžene centralne linije staze za voženje ukršta sa drugom oznakom pozicije za čekanje, kao što je oznaka za poletno-sletnu stazu kategorije II ili III za precizno prilaženje, koja je smještena u okviru 47 m od prve oznake pozicije za čekanje, oznaku produžene centralne linije staze za voženje treba prekinuti 0,9 m prije i nakon ukrštene oznake pozicije za čekanje. Oznaka produžene centralne linije staze za voženje treba da se nastavi i nakon ukrštene oznake pozicije za čekanje i to za bar tri segmenta isprekidane linije ili 47 m od početka do kraja, u zavisnosti od toga šta je duže (pogledati sliku L-6(b)). 
(3) Ako se oznaka produžene centralne linije staze za voženje nastavlja kroz ukrštanje dvije staze za voženje koje se nalazi u okviru 47 m od oznake pozicije za čekanje, oznaku produžene centralne linije staze za voženje treba prekinuti 1,5 m prije i nakon tačke u kojoj ukrštena centralna linija staze za voženje prelazi preko produžene centralne linije staze za voženje. Oznaka produžene centralne linije oznake za voženje treba da se nastavi i nakon ukrštanja dvije staze za voženje za najmanje tri segmenta isprekidane linije ili 47 m od početka do kraja, u zavisnosti od toga šta je duže (pogledati sliku L-6(c)).
(4) Kada se dvije centralne linije staze za voženje sastaju u ili prije oznake pozicije za čekanje, unutrašnja isprekidana linija ne bi trebalo da bude manja od 3 m u dužinu (pogledati sliku L-6(d)). 
(5) Kada postoje dvije nasuprotne oznake pozicije za čekanje a razdaljina između tih oznaka je manja od 94 m, oznake produžene centralne linije staze za voženje treba da se protežu preko cijele te razdaljine. Oznake produžene centralne linije staze za voženje ne bi trebalo da se protežu dalje od ijedne od navedenih oznaka pozicije staze za čekanje (pogledati sliku L-6(e)).


[image: ]
Slika L-6. Dodatno istaknuta oznaka središnje crte staze za vožnju








CS ADR-DSN.L.575 Oznaka pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu

Oznaka pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu se postavlja duž pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu.
a) Karakteristike:
1) Na mjestu ukrštanja rulne staze i neinstrumentalne poletno-sletne staze, poletno-sletne staze za neprecizan prilaz ili poletno-sletne staze za polijetanje, oznaka pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu mora da bude postavljena kao što je prikazano na slici L-5, primjer A.
2) Ako na mjestu ukrštanja rulne staze i poletno-sletne staze za precizan prilaz kategorije I, II ili III postoji samo jedna pozicija za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu, ona mora da bude postavljena kao što je prikazano na slici L-5, primjer A.
3) Ako na mjestu ukrštanja rulne staze i poletno-sletne staze za precizan prilaz kategorije  I,  II  ili  III  postoje  dvije  ili  tri  pozicije  za  čekanje  za  izlazak  na poletno-sletnu stazu, oznaka pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu koja je najbliža  poletno-sletnoj stazi mora da bude postavljena kao što je  prikazano na slici L-5, primjer A, a oznake koje su udaljenije od poletno-sletne staze moraju da budu postavljene kao što je prikazano na slici L-5, primjer B.
4) Oznaka pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu koja je uspostavljena u skladu sa CS ADR-DSN.D.335 stav b) točka 1) mora da bude postavljena kao što je prikazano na slici L-5, primjer A.
5) Ako je potrebna veća  uočljivost pozicije za čekanje  za izlazak na poletno-sletnu stazu, oznaka pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu mora da izgleda kao što je prikazano na slici L-7, primjer A ili primjer B, u zavisnosti od toga šta je prikladnije.
6) Ako je oznaka pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu (primjer B) postavljena na udaljenosti većoj od 60 m, oznaka „CAT II” ili „CAT III” mora da bude postavljena na krajevima oznake pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu i  na jednakim rastojanjima koja iznose najviše 45 m između uzastopnih oznaka.   Slova ne smiju da budu manja od 1,8  m  i  moraju  da  budu postavljena na udaljenosti ne većoj  od 0,9 m iza oznake  pozicije za čekanje za izlazak.
7) Oznaka pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu koja je postavljena na poletno-sletnoj stazi ili ukrštanju sa poletno-sletnom stazom mora da bude uspravna u odnosu na osu poletno-sletne staze koja je dio standardne rute za rulanje vazduhoplova. Oznaka mora da bude kao što je prikazano na slici L-7, primjer A.












































[image: ]Slika L-7. Oznake pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu



CS ADR-DSN.L.580 Oznaka međupozicije za čekanje

a) Primjena:
1) Oznaka međupozicije za čekanje se postavlja uzduž međupozicije za čekanje.
2) Oznaka međupozicije za čekanje se postavlja i na izlaznom kraju izdvojene platforme  za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova koja se nastavlja na rulnu stazu.
b) Lokacija:
1) Ako se oznaka međupozicije za čekanje nalazi na ukrštanju dvije rulne staze, ona mora da se postavi preko rulne staze na dovoljnoj udaljenosti od najbliže ivice druge rulne staze sa kojom se ukršta, da bi se omogućilo bezbjedno rastojanje između vazduhoplova koji se kreću rulnim stazama. Oznaka se postavlja zajedno sa prečkom za zaustavljanje ili svjetlima međupozicije za čekanje kada oni postoje.
2) Rastojanje između oznake međupozicije za čekanje na izlaznom kraju izdvojene platforme za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova i osi rulne staze na koju se nastavlja, ne smije da bude manje od onog koje je određeno u sljedećoj tabeli.

	Kodno slovo
	Udaljenost (metri)

	A
	15,5

	B
	20

	C
	26

	D
	37

	E
	43,5

	F
	51



c) Karakteristike: Oznaka međupozicije za čekanje se sastoji od jedne isprekidane linije, kao što je prikazano na slici L-5.

CS ADR-DSN.L.585 Oznaka tačke za provjeru uređaja VOR na aerodromu

a) Kada se odredi tačka za provjeru uređaja VOR na aerodromu, ona mora da se obilježi oznakom tačke za provjeru uređaja VOR i znakom.
b) Lokacija: Oznaka tačke za provjeru uređaja VOR mora da se centrira na mjesto na kome se vazduhoplov parkira da bi primio ispravan VOR signal.
c) Karakteristike:
1) Oznaka tačke za provjeru uređaja VOR mora da se sastoji od pune linije širine 15 cm, u obliku kružnice prečnika 6 m (vidjeti sliku L-8(A)).
2) Kada je potrebno postaviti vazduhoplov u određenom smjeru, kroz centar kružnice se povlači linija po željenom azimutu. Linija mora da se pruža u dužini od 6 m izvan kružnice u željenom smjeru vazduhoplova i da se završava strelicom. Širina linije mora da bude 15 cm (vidjeti sliku L-8(B)). 
3) Oznaka tačke za provjeru uređaja VOR mora da se razlikuje od boja koje su upotrebljene za oznake rulne staze i mora da bude bijele boje ako se tako postiže maksimalan kontrast.

[image: 5-8 - VOR aerodrome check- point - MSTR]Slika L-8. Oznaka tačke za provjeru uređaja VOR na aerodromu

CS ADR-DSN.L.590 Oznaka parking pozicije vazduhoplova

a) Primjena: Oznake parking pozicija vazduhoplova se postavljaju na određenim pozicijama za parkiranje vazduhoplova na platformi i platformi za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova.
b) Opšte karakteristike: Oznake parking pozicije vazduhoplova moraju da sadrže elemente kao što su oznaka za identifikaciju pozicije, linija uvođenja na poziciju, oznaka za zaokret, linija zaokreta, oznaka za poravnanje vazduhoplova, linija za zaustavljanje i linija za izvođenje vazduhoplova sa parking pozicije, koje zahtjeva konfiguracija parkinga i koji dopunjavaju ostala sredstva za parkiranje.




c) Identifikacija parking pozicije vazduhoplova:
1) Oznaka za identifikaciju parking pozicije vazduhoplova (slova i/ili broj) se postavlja uz liniju uvođenja na poziciju i to na maloj udaljenosti od početka te linije. Veličina oznake za identifikaciju mora da bude takva da se može jasno uočiti iz pilotske kabine vazduhoplova koji ulazi na tu poziciju.
2) Identifikacija vazduhoplova za koje je svaka grupa oznaka namijenjena se dodaje oznaci za identifikaciju pozicije kada se dvije grupe oznaka parking pozicije vazduhoplova preklapaju u cilju fleksibilnijeg korištenja platforme i kada bi bezbjednost bila ugrožena zbog praćenja pogrešne oznake.
d) Linija uvođenja na poziciju, linija zaokreta i linija za izvođenje vazduhoplova sa parking pozicije:
1) Linija uvođenja na poziciju, linija zaokreta i linija za izvođenje vazduhoplova sa parking pozicije moraju da budu, ako je to moguće, neisprekidane čitavom dužinom i široke najmanje 15 cm. Ako se jedna ili više grupa oznaka za parking poziciju preklapa na oznaci parking pozicije, ove linije moraju da budu neisprekidane za najzahtjevniji vazduhoplov i isprekidane za druge vazduhoplove.
2) Zakrivljeni dijelovi linija uvođenja na poziciju, linija zaokreta i linija za izvođenje vazduhoplova sa parking pozicije moraju da imaju poluprečnike odgovarajuće najzahtjevnijem tipu vazduhoplova za koji su oznake namijenjene.
3) Kada je predviđeno da vazduhoplov nastavi kretanje samo u jednom smjeru, strelice koje pokazuju obavezan smjer kretanja moraju da se dodaju kao dio linija za uvođenje na poziciju i linija za izvođenje vazduhoplova sa parking pozicije.
e) Oznaka za poravnanje vazduhoplova: Oznaka za poravnanje vazduhoplova mora da bude postavljena tako da se poklapa sa produženom osom vazduhoplova na određenoj poziciji za  parkiranje vazduhoplova i da bude vidljiva pilotu tokom završnog dijela manevra parkiranja. Širina oznake ne smije da bude manja od 15 cm.
f) Oznaka za zaokret i linija za zaustavljanje:
1) Oznaka za zaokret mora da bude postavljena pod pravim uglom u odnosu na liniju uvođenja na poziciju, posmatrano sa lijevog pilotskog sjedišta na tački početka namjeravanog zaokreta. Oznaka za zaokret mora da bude dugačka najmanje 6 m, široka najmanje 15 cm i mora da sadrži strelicu kojom se označava obavezan smjer zaokreta.
2) Linija za zaustavljanje mora da bude postavljena pod pravim uglom u odnosu na oznaku za poravnanje vazduhoplova, promatrano sa lijevog pilotskog sjedišta na tački početka namjeravanog zaokreta. Linija za zaustavljanje mora da bude dugačka najmanje 6 m i široka najmanje 15 cm.
3) Ako postoji više od jedne oznake za zaokret i/ili više linija za zaustavljanje, one moraju da budu označene za odgovarajuće tipove vazduhoplova.

CS ADR-DSN.L.595 Bezbjednosne linije na platformi

a) Primjena: Bezbjednosne linije se postavljaju na platformi u zavisnosti od konfiguracije parkinga i objekata na zemlji.
b) Lokacija: Bezbjednosne linije na platformi se postavljaju tako da određuju zone koje su namijenjene za kretanje vozila i druge opreme za zemaljsko opsluživanje u cilju bezbjednog razdvajanja od vazduhoplova.
c) Karakteristike:
1) Bezbjednosne linije na platformi moraju da obuhvate takve elemente kao što su linije bezbjednog razdvajanja od kraja krila vazduhoplova i granične linije servisne saobraćajnice, u zavisnosti od konfiguracije parkinga i objekata na zemlji.
2) Bezbjednosne linije na platformi moraju da budu upadljive boje koja pruža kontrast u odnosu na oznake parking pozicije vazduhoplova.
3) Bezbjednosna linija na platformi mora da bude neprekidne dužine i najmanje 10 cm široka.

CS ADR-DSN.L.597 Oznaka servisnog puta na platformi

a) Primjenjivost: Granice servisnog puta za stajanku treba definisati oznakama servisnog puta za stajanku. 
(b) Lokacija: Oznakama servisnog puta za stajanku treba da budu definisane površine koje su namijenjene da ih koriste vozila i druga oprema za servisiranje vazduhoplova, sa ciljem da se omogući bezbjedna razdvojenost od vazduhoplova. 
(c) Karakteristike: 
(1) Oznake servisnog puta za stajanku treba da budu bijele.
Oznake servisnog puta za stajanku treba da budu neprekidne po dužini na ivicama, neprekidne ili isprekidane u sredini, po potrebi, i široke najmanje 10 cm. 
(2) Kada servisni put za stajanku prelazi preko staze za voženje ili stazu za voženje do parking mjesta, oznaka ivice servisnog puta za stajanku treba da bude bočno isprekidana duž prelaza. Pruge treba da budu dužine 1,0 m, a njihova širina treba da bude jednaka širini neprekidnog dijela oznake. 
(d) Oznake servisnog puta za stajanku treba da budu prekinute kada se ukrštaju sa drugim oznakama na stajanci. Prekinuti međuprostor ne bi trebalo da bude veći od 1 m sa svake strane od ivice predmetne oznake.

CS ADR-DSN.L.600 Oznaka pozicije za čekanje na saobraćajnici

a) Primjena: Oznaka pozicije za čekanje na saobraćajnici se postavlja na svim ulazima saobraćajnica na poletno-sletnu stazu.
b) Lokacija:
1) Oznaka pozicije čekanja na saobraćajnici se postavlja preko saobraćajnice na poziciji čekanja.
2) Ako se saobraćajnica ukršta sa rulnom stazom, oznaka pozicije čekanja na saobraćajnici mora da se postavi preko saobraćajnice na dovoljnoj udaljenosti kako bi se obezbijedilo da vozila ne ulaze na osnovnu stazu rulne staze.
c) Karakteristike:
1) Oznaka pozicije za čekanje na saobraćajnici mora da bude u skladu sa lokalnim propisima za drumski saobraćaj.
2) Oznaka pozicije za čekanje na saobraćajnici koja se ukršta sa rulnom stazom mora da bude u skladu lokalnim propisima za drumski saobraćaj u pogledu prava prvenstva prolaza.

CS ADR-DSN.L.605 Obavezna instruktivna oznaka

a) Primjena:
1) Ako nije moguće postaviti obavezni instruktivni znak u skladu sa CS ADR- DSN.N.780, na površini kolovoza se postavlja obavezna instruktivna oznaka.
2) Na rulnim stazama širim od 60 m ili radi sprečavanja neovlaštenog izlaska na poletno-sletnu stazu, obavezni instruktivni znak se postavlja zajedno sa obaveznom instruktivnom oznakom.
b) Lokacija:
1) Obavezna instruktivna oznaka na rulnim stazama, ako je kodno slovo A, B, C ili D, postavlja se preko rulne staze tako da je jednako raspoređena oko njene ose i na strani za čekanje oznake pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu, kao što je prikazano na slici L-9(A). Rastojanje između najbliže ivice oznake i oznake pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu ili oznake ose rulne staze mora da iznosi najmanje 1 m.
2) Obavezna instruktivna oznaka na rulnim stazama, ako je kodno slovo E ili F, postavlja se na obe strane ose rulne staze i na strani za čekanje oznake pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu, kao što je prikazano na slici L-9(B). Rastojanje između najbliže ivice oznake i oznake pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu ili oznake ose rulne staze mora da iznosi najmanje 1 m.
c) Karakteristike:
1) Obavezna instruktivna oznaka se sastoji od natpisa bijele boje na pozadini crvene boje. Osim za oznaku „ZABRANJEN ULAZˮ, natpis mora da sadrži informacije koje su istovjetne informacijama pratećeg obaveznog instruktivnog znaka.
2) Oznaka „ZABRANJEN ULAZˮ se sastoji od natpisa „ZABRANJEN ULAZˮ u bijeloj boji na podlozi crvene boje. 
3) Ako ne postoji dovoljan kontrast između oznake i površine kolovoza, obavezna instruktivna oznaka mora da se oiviči odgovarajućom bojom, po mogućnosti bijelom ili crnom.
4) Visina slova za natpise mora da bude 4 m ako je kodno slovo C, D, E ili F i najmanje 2 m ako je kodno slovo A ili B. Natpis mora da bude u obliku i proporcijama prikazanim na slikama od L-10A do L-10E.
5) Pozadina mora da bude pravougaona i da se pruža najmanje 0,5 m bočno i vertikalno od krajeva natpisa.

CS ADR-DSN.L.610 Oznaka obavještenja

a) Primjena: Kada znak obavjesti u skladu sa CS ADR-DSN.N.785 nije postavljen, na površini kolovoza se postavlja oznaka obavještenja.
b) Karakteristike:
1) Oznaka obavještenja se sastoji od:
(i) natpisa žute boje na crnoj pozadini, ako se njom zamjenjuje ili dopunjava znak za lokaciju; i
(ii) natpisa crne boje na žutoj pozadini, ako se njome zamjenjuje ili dopunjava znak za smjer ili odredište.
2) Ako ne postoji dovoljan kontrast između pozadine oznake i površine kolovoza, oznaka mora da sadrži:
(i) crnu ivicu ako je natpis crne boje; i
(ii) žutu ivicu ako je natpis žute boje.
3) Visina slova mora da bude kao za obavezne instruktivne oznake.



[image: oznake zabrane]
Slika L-9. Obavezna instruktivna oznaka
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Slika L-10A. Oblik i proporcije obavezne instruktivne oznake
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Slika L-10B. Oblik i proporcije natpisa obavezne instruktivne oznake
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Slika L-10C. Oblik i proporcije natpisa obavezne instruktivne oznake
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Slika L-10D. Oblik i proporcije natpisa obavezne instruktivne oznake
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Slika L-10E. Oblik i proporcije natpisa obavezne instruktivne oznake
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POGLAVLJE M - VIZUELNA SREDSTVA ZA NAVIGACIJU (SVJETLA)

CS ADR-DSN.M.615 Opšte

a) Izdignuta prilazna svetla:
1) Izdignuta prilazna svjetla i njihovi nosači moraju da budu lomljivi, osim što u dijelu sistema prilaznih svjetala iza 300 m od praga:
(i) ako visina nosača prelazi 12 m, zahtjev za lomljivost se primjenjuje samo na gornjih 12 m; i
(ii) ako je nosač okružen nelomljivim predmetima, samo onaj dio nosača koji se izdiže iznad predmeta u okruženju mora da bude lomljiv.
2) Ako prilazno svjetlo ili njegov nosač nisu sami po sebi dovoljno uočljivi, moraju da se na odgovarajući način obilježe.
b) Izdignuta svjetla:
Izdignuta svjetla na poletno-sletnoj stazi, produžetku za zaustavljanje i rulnoj stazi moraju da budu lomljiva. Ona moraju da budu postavljena dovoljno nisko da bi se očuvalo bezbjedno rastojanje od elisa i kućišta motora mlaznih vazduhoplova.
c) Površinska svjetla:
1) Oprema svjetla ugrađenog u površinu poletno-sletnih staza, produžetaka za zaustavljanje, rulnih staza i platformi mora da je tako napravljena i podešena da može da   izdrži prelazak točkova vazduhoplova bez ikakvog oštećenja vazduhoplova ili samih svjetala.
2) Temperatura nastala kondukcijom ili zračenjem između ugrađenog svjetla i gume vazduhoplova ne smije da prelazi 160°C tokom desetominutnog perioda izlaganja.
d) Intenzitet i kontrola svjetala:
1) Intenzitet osvjetljenja poletno-sletne staze mora da bude odgovarajući za minimalne uslove vidljivosti i ambijentalno osvjetljenje za koje je poletno-sletna staza namijenjena i kompatibilan sa najbližom sekcijom sistema prilaznih svjetala, kada on postoji.
2) Ako postoji svjetlosni sistem visokog intenziteta, mora da se omogući odgovarajuća kontrola intenziteta kako bi se omogućilo prilagođavanje intenziteta svjetlosti prevladavajućim uslovima. Posebna kontrola intenziteta ili druge odgovarajuće metode moraju da se obezbijede kako bi se omogućilo da sljedeći sistemi, ako se ugrade, mogu da funkcionišu odgovarajućim intenzitetima:
(i) sistem prilaznih svjetala;
(ii) ivična svjetla poletno-sletne staze; 
(iii) svjetla praga poletno-sletne staze; 
(iv) svjetla kraja poletno-sletne staze; 
(v) svjetla ose poletno-sletne staze;
(vi) svjetla zone dodira poletno-sletne staze; i
(vii) svjetla ose rulne staze.
3) Po obodu ili unutar elipse kojom se definiše glavni svjetlosni snop u skladu sa CS ADR-DSN.U.940, najveća vrijednost intenziteta svjetlosti ne smije da bude veća od trostruke vrijednosti minimalnog intenziteta svjetlosti izmjerenog u skladu sa CS ADR-DSN.U.940.
Po obodu ili unutar pravougaonika kojim se definiše glavni svjetlosni snop u skladu sa CS ADR-DSN.U.940, najveća vrijednost intenziteta svjetlosti ne smije da bude veća od trostruke vrijednosti minimalnog intenziteta svjetlosti izmjerenog u skladu sa CS ADR- DSN.U.940.




CS ADR-DSN.M.620 Vazduhoplovni farovi

a) Opšte
1) Kada je operativno neophodno, aerodromski far ili far za identifikaciju moraju da se postave na svakom aerodromu koji je namijenjen za korištenje noću.
2) Operativni zahtjev se određuje uzimajući u obzir zahtjeve za saobraćajem na aerodromu, uočljivost obilježja aerodroma u odnosu na okolinu i instalaciju drugih vizuelnih i nevizuelnih sredstava korisnih za lociranje aerodroma.
b) Aerodromski far
1) Primjena
Aerodromski far se postavlja na aerodromu koji je namijenjen za korištenje noću ako se navigacija vazduhoplova u najvećoj mjeri obavlja putem vizuelnih sredstava i ako postoji jedan ili više od sljedećih uslova:
(i) smanjena vidljivost je česta pojava; ili
(ii) teško je locirati aerodrom iz vazduha zbog svjetala iz okruženja ili terena.
2) Lokacija
(i) Aerodromski far mora da se nalazi na samom aerodromu ili u njegovoj neposrednoj blizini, u zoni gde je slabo pozadinsko osvjetljenje okoline. 
(ii) Lokacija fara mora da bude takva da far nije zaklonjen objektima u značajnim pravcima prilaza i da ne zasljepljuje pilota u prilazu za slijetanje.
3) Karakteristike
(i) Aerodromski far mora da emituje naizmjenično bljesak obojene svjetlosti i bijele svjetlosti ili samo bljesak bijele svjetlosti.
(ii) Frekvencija ukupnih bljesaka mora da bude od 20 do 30 u minuti. 
(iii) Svjetlost fara mora da bude vidljiva iz svih smjerova. Visina vertikalnog prostiranja svjetlosti mora da bude od najviše 1° do visine dovoljne da obezbijedi orijentaciju na maksimalnoj visini na kojoj je far namijenjen za korištenje i efektivni intenzitet bljeska ne smije da bude manji od 2.000 cd.
(iv) Na lokacijama gdje se ne može izbjeći visok nivo pozadinskog osvjetljenja okoline, efektivan intenzitet bljeska može da se uveća najviše 10 puta.
c) Identifikacioni far
1) Primjena
Identifikacioni far se postavlja na aerodromu koji je namijenjen za korištenje noću i koji se ne može lako uočiti iz vazduha na drugi način.
2) Lokacija 
(i) Identifikacijski far mora da se nalazi na aerodromu u zoni gdje je slabo pozadinsko osvjetljenje okoline.
(ii) Lokacija fara mora da bude takva da far nije zaklonjen objektima u značajnim pravcima prilaza i da ne zasljepljuje pilota u prilazu za slijetanje.
3) Karakteristike
(i) Identifikacioni far na aerodromu na kopnu mora da bude vidljiv iz svih smjerova. Visina vertikalnog prostiranja svjetlosti mora da bude od najviše 1° do visine dovoljne da obezbijedi orijentaciju na maksimalnoj visini na kojoj je far namijenjen za korištenje i efektivni intenzitet bljeska ne smije da bude manji od 2.000 cd.
(ii) Na lokacijama gdje se ne može izbjeći visok nivo pozadinskog osvjetljenja okoline, efektivan intenzitet bljeska može da se uveća najviše 10 puta.
(iii) Bljesak identifikacionog fara mora da bude zelene boje.
(iv) Identifikacioni znaci moraju da se prenose međunarodnom Morzeovom azbukom.
(v) Brzina prenosa mora da bude između šest i osam riječi u minuti, a odgovarajući raspon Morzeovih tačaka mora da bude od 0,15 do 0,2 sekunde za tačku.

SEKCIJA 1 - SISTEM PRILAZNIH SVJETALA

CS ADR-DSN.M.625 Sistemi prilaznih svjetala, opšte i primjena

a) Bezbjednosni cilj sistema prilaznih svjetala je da obezbijedi vizuelno vođenje po pravcu i nagibu, kao i ograničenu informaciju o rastojanju do poletno-sletne staze, radi omogućavanja bezjednog prilaza poletno-sletnoj stazi.
b) Neinstrumentalna poletno-sletna staza
Ako je to fizički izvodljivo, jednostavni sistem prilaznih svjetala određen u CS ADR- DSN.M.626 mora da se postavi na neinstrumentalnu poletno-sletnu stazu kodnog broja 3 ili 4 koja je namijenjena za korištenje noću, osim ako se poletno-sletna staza koristi samo u uslovima dobre vidljivosti i ako je obezbijeđeno zadovoljavajuće vođenje uz pomoć drugih vizuelnih sredstava.
c) Poletno-sletna staza za neprecizan prilaz
Ako je to fizički izvodljivo, jednostavni sistem prilaznih svjetala određen u CS ADR- DSN.M.626 mora da se postavi na poletno-sletnu stazu za neprecizan prilaz, osim ako se poletno-sletna staza koristi samo u uslovima dobre vidljivosti i ako je obezbijeđeno zadovoljavajuće vođenje uz pomoć drugih vizuelnih sredstava.
d) Poletno-sletna staza za precizan prilaz kategorije I
Ako je to fizički izvodljivo, svjetlosni sistem za poletno-sletne staze za precizan prilaz kategorije I određen u CS ADR-DSN.M.630 mora da se postavi na poletno-sletnu stazu za precizan prilaz kategorije I.
e) Poletno-sletna staza za precizan prilaz kategorija II i III 
Svjetlosni sistem za poletno-sletne staze za precizan prilaz kategorija II i III određen u CS ADR-DSN.M.635 mora da se postavi na poletno-sletnu stazu za precizan prilaz kategorija II i III.

CS ADR-DSN.M.626 Jednostavni sistemi prilaznih svjetala

a) Lokacija i sastav:
(i) Jednostavni sistemi prilaznih svjetala se sastoji od reda svjetala na produženoj osi poletno-sletne staze koji se proteže, kad god je to moguće, na rastojanju od najmanje 420 m od praga, sa redom svjetala koji formira poprečnu prečku dužine 18 m ili 30 m, na rastojanju od 300 m od praga.
(ii) Sertifikacioni zahtjevi, kako su propisani u Knjizi 1, odnose se na osnovne karakteristike  jednostavnih sistema prilaznih svjetala. Za određene aspekte ovih sistema  dozvoljena  su  određena  odstupanja, npr. u pogledu rastojanja između svjetala ose i poprečnih prečki.
b) Svjetla poprečne prečke:
1) Svjetla koja formiraju poprečnu prečku treba da stoje što je bliže moguće u horizontalnoj pravoj liniji pod pravim uglom u odnosu na liniju svjetala ose, koja ih dijeli na pola.
2)  Svjetla poprečne prečke moraju da budu na takvom rastojanju da stvaraju linearni efekat, izuzev što se kod poprečne prečke od 30 m mogu ostaviti praznine uz svaku stranu produžene ose. Ove praznine moraju da budu što manje da bi se zadovoljili lokalni uslovi i nijedna ne smije da prelazi 6 m.
3) Rastojanje između svjetala poprečne prečke mora da bude između 1 m i 4 m. Praznine sa svake strane ose mogu da poboljšaju vođenje vazduhoplova prilikom prilaza sa bočnim otklonom i da olakšaju kretanje spasilačkih i vatrogasnih vozila.
c) Svjetla ose:
1) Svjetla koja formiraju ose postavljaju se na uzdužnim rastojanjima od 60 m, osim ako se želi poboljšanje vođenja vazduhoplova, kada može da se koristi rastojanje od 30 m.
2) Svjetlo najbliže pragu se postavlja 60 m ili 30 m od praga, u zavisnosti od uzdužnog rastojanja odabranog za svjetla ose. Ako fizički nije izvodljivo da se osa pruža u dužini od 420 m od praga, ona mora da bude produžena do 300 m tako da obuhvati poprečnu prečku. Ako ovo nije izvodljivo, svjetla ose moraju da se protežu onoliko koliko je to izvodljivo i svako svjetlo ose tada mora da se sastoji od prečke dužine najmanje 3 m. Ako je sistem prilaznih svjetala sa poprečnom prečkom na 300 m od praga, dodatna poprečna prečka može da se postavi na 150 m od praga.
3) Sistem mora da bude postavljen, što je više moguće, u horizontalnoj ravni koja prolazi kroz prag, pod uslovom:
(i) da nijedan objekat, osim antene azimuta ILS ili MLS, ne prolazi kroz ravan prilaznih svjetala na rastojanju od 60 m od ose sistema; i 
(ii) da se iz vazduhoplova u prilazu ne vidi nijedno svjetlo, osim svjetla koje je smješteno u središnjem dijelu poprečne prečke ili prečke centralne linije, isključujući njihove krajeve.
Bilo koja antena azimuta ILS ili MLS koja prolazi kroz ravan svjetala mora da se tretira kao prepreka i da se obilježi i osvjetli u skladu sa zahtjevima propisanim za obilježavanje i osvjetljavanje prepreka.
d) Karakteristike:
1) Svjetla jednostavnog sistema prilaznih svjetala moraju da budu fiksna svjetla i boja svjetala mora da bude takva da se sistem lako razlikuje od drugih vazduhoplovnih svjetala na zemlji, kao i od drugog osvjetljenja ako ga ima, ali je poželjno da budu fiksna svjetla promjenljivo bijele boje. Svako svjetlo ose mora da se sastoji od:
(i) jednog izvora; ili
(ii) prečke najmanje 3 m dužine.
e) Prečke dužine 4 m moraju da budu projektovane ako je predviđen razvoj jednostavnog sistema prilaznih svjetala u sistem prilaznih svjetala za precizan prilaz.
f) Ako su svjetla postavljena na neinstrumentalnoj poletno-sletnoj stazi, ona moraju da se vide iz svih smjerova neophodnih pilotu koji je na osnovnom pravcu i finalnom prilazu. Intenzitet svjetala mora da bude odgovarajući za sve uslove vidljivosti i ambijentalnog svjetla za koje je sistem postavljen.
g) Ako su svjetla postavljena na poletno-sletnoj stazi za neprecizan prilaz, ona moraju da se vide iz svih smjerova neophodnih da pilot vazduhoplova koji je u finalnom prilazu ne odstupa previše od putanje koju je odredilo nevizuelno sredstvo. Svjetla moraju da budu tako konstruisana da omogućavaju vođenje danju i noću u najnepovoljnijim uslovima vidljivosti i ambijentalnog svjetla za koje je predviđeno da sistem ostane u upotrebi. 
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Slika M-1. Jednostavni sistemi prilaznih svjetala







CS ADR-DSN.M.630 Sistem prilaznih svjetala za precizan prilaz kategorije I

a) Bezbjedosni cilj sistema prilaznih svjetala je da obezbijedi vizuelno vođenje po pravcu i nagibu, kao i ograničenu informaciju o rastojanju do poletno-sletne staze, radi omogućavanja bezbjednog prilaza poletno-sletnoj stazi.
b) Lokacija i sastav:
1) Opšte: Sistem prilaznih svjetala za precizan prilaz kategorije I se sastoji od reda svjetala na produženoj osi poletno-sletne staze koji se proteže, kad god je to moguće, na rastojanju od 900 m od praga poletno-sletne staze, sa redom svjetala koji formira poprečnu prečku 30 m dužine, na rastojanju od 300  m od praga poletno-sletne staze.
2) Svjetla poprečne prečke: Svjetla koja formiraju poprečnu prečku treba da stoje što je bliže moguće u horizontalnoj pravoj liniji pod pravim uglom u odnosu na liniju svjetala osi, koja ih dijeli na pola. Svjetla poprečne prečke moraju da budu na takvom rastojanju da stvaraju linearni efekat, izuzev što se kod poprečne prečke od 30 m mogu ostaviti praznine uz svaku stranu produžene ose. Razmak između svjetala poprečne prečke mora da stvara linearni efekat, osim što se mogu ostaviti praznine na svakoj strani osi. Ove praznine moraju da budu što manje da bi se zadovoljili lokalni uslovi i nijedna ne smije da prelazi 6 m.
3) Svjetla osi: Svjetla koja formiraju ose postavljaju se na uzdužnim razmacima od 30 m, s tim da prvo svjetlo mora da bude udaljeno 30 m od praga.
4) Sistem mora da bude postavljen, što je više moguće, u horizontalnoj ravni koja prolazi kroz prag, pod uslovom:
(i) da nijedan drugi objekat, osim antene azimuta ILS ili MLS, ne prolazi kroz ravan prilaznih svjetala na rastojanju od 60 m od osi sistema; i
(ii) da se iz vazduhoplova u prilazu ne vidi nijedno svjetlo, osim svjetla koje je smješteno u srednjem dijelu poprečne prečke ili prečke centralne linije (bez njihovih krajeva).
(iii) Svaka antena azimuta ILS ili MLS koja prolazi kroz ravan svjetala mora da se tretira kao prepreka i da se prema tome obilježi i osvijetli.
c) Karakteristike:
1) Svjetla osi i svjetla poprečne prečke sistema prilaznih svjetala za precizan prilaz kategorije I moraju da budu fiksna svjetla promjenljivo bijele boje. Pozicija svakog svjetla osi se sastoji od:
(i) jednog svjetlosnog izvora u prvih 300 m osi, dva svjetlosna izvora u centralnih 300 m osi i tri svjetlosna izvora u posljednjih 300 m ose, da bi dali podatak o udaljenosti; ili
(ii) prečke.
2) Ako postoji nivo upotrebljivosti prilaznih svjetala određen kao zahtjev održavanja u CS ADR-DSN.S.895, pozicija svakog svjetla osi može da se sastoji od:
(i) jednog svjetlosnog izvora; ili
(ii) prečke.
Ako se prečke sastoje od svjetala nalik približno tačkastim izvorima, svjetla moraju da budu ravnomjerno raspoređena na razmacima od najviše 1,5 m. Prečke moraju da budu najmanje 4 m dužine.

3) Ako se osa sastoji od svjetala kako je opisano u tački 1) podtačka (i) ili tački 2) podtačka (i) ovog stava,  uz poprečnu prečku koja se nalazi na 300  m od praga postavljaju se svjetla dodatnih poprečnih prečaka i to na 150 m, 450 m, 600 m i 750 m od praga. Svjetla koja formiraju svaku poprečnu prečku treba da stoje, što je bliže moguće, u horizontalnoj pravoj liniji pod pravim uglom u odnosu na liniju svjetala ose,  koja  ih  dijeli na pola. Svjetla moraju da budu razmaknuta tako da stvaraju linearni efekat, osim što se mogu ostaviti praznine na svakoj strani ose. Ove praznine moraju da budu što manje da bi se zadovoljili lokalni uslovi i nijedna ne smije da prelazi 6 m.
4) Ako su dodatne poprečne prečke ugrađene u sistem, spojni krajevi poprečnih prečaka moraju da leže na dvije prave linije koje su ili paralelne sa linijom svjetala osi ili se približavaju jedna drugoj, da bi se sastale sa osi poletno-sletne staze na 300 m posle praga.
5) Faktori nijansi i karakteristike svjetala moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR-DSN.U.930 i CS ADR-DSN.U.940.
6) Ako se os sastoji od prečaka, kako je opisano u tački 1) podtačka (ii) ili tački 2) podtačka (ii) ovog stava, svaka prečka mora da se dopuni bljeskalicama, osim tamo gdje se takvo osvjetljenje smatra nepotrebnim uzimajući u obzir karakteristike sistema i prirodu meteoroloških uslova.
7) Svaka bljeskalica kako je opisano u tački 6) ovog stava mora da bljesne dva puta u sekundi uzastopno, počinjući od najdaljeg spoljnog svjetla i idući prema pragu do posljednjeg unutrašnjeg svjetla sistema. Izrada električnog kola mora da bude takva da ova svjetla mogu da rade nezavisno od drugih svjetala sistema prilaznih svjetala.



























[image: ]Slika M-2. Sistemi prilaznih svjetala za precizan prilaz kategorije I
CS ADR-DSN.M.635 Sistem prilaznih svjetala za precizan prilaz kategorije II i III

a) Lokacija i sastav:
1) Sistem prilaznih svjetala se sastoji od reda svjetala na produženoj osi poletno-sletne staze koji se proteže, kad god je to moguće, na rastojanju od 900 m od praga poletno-sletne staze. Dodatno, sistem mora da ima dva reda bočnih svjetala koja se protežu 270 m od praga i dvije poprečne prečke, jednu na 150 m i jednu na 300 m od praga, kao što je prikazano na slici M-3A. Ako postoji nivo upotrebljivosti prilaznih svjetala određen kao zahtjev održavanja u SS ADR- DSN.S.895, sistem može da ima dva reda bočnih svjetala koja se protežu 240 m od praga i dvije poprečne prečke, jednu na 150 m i jednu na 300 m od praga, kao što je prikazano na slici M-3B.
2) Svjetla koja formiraju osu postavljaju se na uzdužnim razmacima od 30 m, s tim da prva svjetla moraju da budu udaljena 30 m od praga.
3) Svjetla koja čine bočne redove postavljaju se sa svake strane osi, na uzdužnim razmacima koji su jednaki onim kod svjetala osi i sa prvim svjetlom postavljenim na 30 m od praga. Ako postoji zadovoljavajući nivo upotrebljivosti prilaznih svjetala određen kao zahtjev održavanja, svjetla koja čine bočne redove mogu da se postave sa svake strane osi, na uzdužnim razmacima od 60 m, sa prvim svjetlom postavljenim na 60 m od praga. Bočni razmak (ili širina) između unutrašnjih svjetala bočnih  redova ne smije da iznosi manje od 18 m, ni više od 22,5 m, a poželjno je da iznosi 18 m, ali u svakom slučaju mora da bude jednak onom kod svjetala zone dodira.
4) Poprečna prečka postavljena na 150 m od praga mora da popuni praznine između svjetala osi i bočnih redova.
5) Poprečna prečka postavljena na 300 m od praga mora da se proteže na obje strane svjetala osi, u dužini od 15 m od osi.
6) Ako se nakon 300 m od praga osi sastoji od svjetala kako je opisano u stavu b) tačka 2) podtačka (i) ili podtačka (ii) u daljem tekstu, dodatne poprečne prečke moraju da budu postavljene na 450 m, 600 m i 750 m od praga. Kada su ove dodatne poprečne prečke ugrađene u sistem, spoljni krajevi poprečnih prečki moraju da leže na dvije prave linije koje su paralelne sa osi ili se približavaju jedna drugoj da bi se sastale sa osi poletno-sletne staze 300 m od praga.
7) Sistem mora da bude postavljen, što je više moguće, u horizontalnoj ravni koja prolazi kroz prag pod uslovom:
(i) da nijedan drugi objekat, osim antene azimuta ILS ili MLS, ne prolazi kroz ravan prilaznih svjetala na rastojanju od 60 m od osi sistema; i
(ii) da se iz vazduhoplova u prilazu ne vidi nijedno svjetlo, osim svjetla koje je smješteno u srednjem dijelu poprečne prečke ili prečke centralne linije (bez njihovih krajeva).
(iii) Svaka antena azimuta ILS ili MLS koja prolazi kroz ravan svjetala mora da se tretira kao prepreka i da se prema tome obilježi i osvjetli.
b) Karakteristike:
1) Osi prilaznih svjetala za precizan prilaz kategorije II i III na prvih 300 m od praga se sastoji od prečki koje daju svjetlost promjenljivo bijele boje, osim što tamo gdje je prag izmješten 300 m ili više, os može da se sastoji od izvora sa jednim svjetlom koji odašilje svjetlost promjenljivo bijele boje. Ako postoji nivo upotrebljivosti prilaznih svjetala određen u CS ADR-DSN.S.895, osa sistema prilaznih svjetala za precizan prilaz kategorije II i III na prvih 300 m od praga može da se sastoji od:
(i) prečki, kada se preko 300 m od praga os sastoji od prečki kako je opisano u tački 3) podtačka (i) ovog stava; ili
(ii) naizmjenično izvora sa jednim svjetlom i prečki, kada se preko 300 m od praga os sastoji od izvora sa jednim svjetlom kako je opisano u tački 3) podtačka (ii) ovog stava, sa prvim izvorom sa jednim svjetlom postavljenim na 30 m i prvom unutrašnjom prečkom na 60 m od praga; ili
(iii) izvora sa jednim svjetlom, kada je prag izmješten 300 m ili više;
a svi odašilju svjetlost promjenljivo bijele boje.
2) Preko 300 m od praga svaka pozicija svjetla osi mora da se sastoji od:
(i) prečke, kao ona koja se koristi na prvih 300 m; ili
(ii) izvora sa dva svjetla u centralnih 300 m osi i izvora sa tri svjetla u spoljašnjih 300 m osi;
a svi odašilju svjetlost bijele boje promjenljivog intenziteta.
3) Ako nivo upotrebljivosti prilaznih svjetala koji je određen kao zahtjev održavanja u  CS ADR-DSN.S.895 postoji preko 300 m od praga, svaka pozicija svjetla osi mora da se sastoji od:
(i) prečke, ili
(ii) jednog svjetlosnog izvora;
a svi odašilju svjetlost promjenljivo bijele boje.
4) Prečke moraju da budu duge najmanje 4 m. Ako se prečke sastoje od svjetala nalik približno tačkastim izvorima, svjetla moraju da budu jednako raspoređena, na razmacima od najviše 1,5 m.
5) Ako se na rastojanju od 300 m od praga os sastoji od prečki, kao što je opisano u tački 2) padtačka (i) ili tački 3) podtačka (i) ovog stava, svaka prečka preko 300 m mora da se dopuni bljeskalicom, osim tamo gdje se takvo osvjetljenje smatra nepotrebnim, uzimajući u obzir karakteristike sistema i prirodu meteoroloških uslova.
6) Svaka bljeskalica mora da bljeska dva puta u sekundi uzastopno, počevši od najdaljeg spojnog svjetla i idući prema pragu do posljednjeg unutrašnjeg svjetla sistema. Izrada električnog kola mora da bude takva da ova svjetla mogu da rade nezavisno od drugih svjetala sistema prilaznih svjetala.
7) Bočni red se sastoji od prečki koje svijetle crveno. Dužina prečke u bočnom redu i razmak između njenih svjetala mora da bude jednak onom kod svjetlosnih prečki zone dodira.
8) Svjetla koja čine poprečne prečke moraju da budu fiksna svjetla, promjenjivo bijele boje. Svjetla moraju da budu jednako raspoređena, na razmacima od najviše 2,7 m.
9) Intenzitet crvenih svjetala mora da odgovara intenzitetu bijelih svjetala.
10) Svjetla moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR-DSN.U.940,
slike U-5 i U-6.
       (11) Jačina svijetla  trebalo bi da budu u skladu sa specifikacijama  iz CS ADR-DSN.U.930 I slike U-1.
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Slika M-3A. Unutrašnjih 300 m prilaznih svjetala i svjetala poletno-sletne staze za
precizan prilaz kategorija II i III
[image: 5-14- Inner 300 m approach ]
Slika M-3B. Unutrašnjih 300 m prilaznih svjetala i svjetala poletno-sletne staze za
precizan prilaz kategorija II i III ako postoje zadovoljavajući nivoi uporabljivosti svjetala određeni kao zahtjevi održavanja u CS ADR-DSN.S.895
SEKCIJA 2 - VIZUELNI SISTEMI POKAZIVAČA NAGIBA PRILAZA

CS ADR-DSN.M.640 Vizuelni sistemi pokazivača nagiba prilaza

Bezbjednosni cilj vizuelnog sistema pokazivača nagiba prilaza je da obezbijedi informaciju o uglu prilaza koji je neophodan radi održavanja bezbjedne visine iznad prepreka i praga.
a) Vizuelni sistem pokazivača nagiba prilaza treba da se postavi kako bi se omogućio prilaz poletno-sletnoj stazi, ako postoji jedan ili više sljedećih uslova:
1) poletno-sletnu stazu koriste turbo-mlazni ili drugi avioni sa sličnim zahtjevima za vođenje u prilazu;
2) pilot bilo kojeg tipa aviona može da ima teškoću u procjeni prilaza zbog:
(i) neodgovarajućeg vizuelnog vođenja, kao što se dešava prilikom prilaza iznad vode ili terena bez orijentira danju ili pri odsustvu drugih potrebnih svjetala u prilaznoj zoni noću; ili
(ii) zbunjujuće informacije koju može da pruži varljivi okolni teren ili nagibi poletno-sletne staze.
3) prisustvo objekata u zoni prilaza može da predstavlja ozbiljnu opasnost ako se avion spušta ispod normalne putanje prilaza, posebno ako nema nevizuelnih ili drugih vizuelnih sredstava da upozore na takve objekte;
4) fizički uslovi na oba kraja poletno-sletne staze predstavljaju ozbiljnu opasnost u slučaju kada avion sleti ispred ili se zaustavi iza poletno-sletne staze; i
5) teren ili prevladavajući meteorološki uslovi su takvi da avion može da bude izložen neobičnim turbulencijama tokom prilaza.
b) Standardni vizuelni sistemi pokazivača nagiba prilaza se sastoje od sistema PAPI i APAPI, koji odgovaraju specifikacijama kako je propisano u CS ADR-DSN.M.645 do CS ADR-DSN.M.655.
c) PAPI se postavlja tamo gdje je kodni broj 3 ili 4 kada postoji jedan ili više uslova određenih u stavu a).
d) PAPI ili APAPI se postavljaju tamo gdje je kodni broj 1 ili 2 kada postoji jedan ili više uslova određenih u stavu a).

CS ADR-DSN.M.645 PAPI i APAPI

a) PAPI ili APAPI se postavljaju na način koji je propisan u Sekciji 2 - Vizuelni sistemi i pokazivača nagiba prilaza.
b) Definicija i postavljanje:
PAPI sistem se sastoji od prečke sa 4 ravnomjerno raspoređena svjetlosna izvora sa višesijaličnim svjetiljkama oštrog prelaza (ili uparenim pojedinačnim svjetiljkama), a APAPI sistem se sastoji od prečke sa 2 ravnomjerno raspoređena svjetlosna izvora sa višesijaličnim svetiljkama oštrog prelaza. Sistem se postavlja s lijeve strane poletno- sletne staze, osim ako to nije praktično izvodljivo. Ako poletno-sletnu stazu koriste vazduhoplovi kojima je potrebno vizuelno vođenje po nagibu koje nije osigurano drugim spojnim sredstvima, može da se postavi i prečka sa druge strane poletno-sletne staze za PAPI ili APAPI.
1) APAPI sistem se sastoji od prečke sa 2 svjetlosna izvora sa višesijaličnim svjetiljkama oštrog prelaza (ili uparenim pojedinačnim svjetiljkama). Sistem se postavlja s lijeve strane poletno-sletne staze, osim ako to nije praktično izvodljivo.
2) Prečka PAPI mora da bude konstruisana i postavljena na način da pilot u prilazu:
(i) kada je na nagibu prilaza ili blizu njega, vidi dvije svjetiljke najbliže poletno-sletnoj stazi u crvenoj boji i dvije svjetiljke najudaljenije od poletno-sletne staze u bijeloj boji;
(ii) kada je iznad nagiba prilaza, vidi jednu svjetiljku najbližu poletno-sletnoj stazi u crvenoj boji i tri svjetiljke najudaljenije od poletno-sletne staze u bijeloj boji; i kada je znatno iznad nagiba prilaza vidi sve svjetiljke u bijeloj boji; i
(iii) kada je ispod nagiba prilaza, vidi tri svjetiljke najbliže poletno- sletnoj stazi u crvenoj boji i jednu svetiljku najudaljeniju od poletno-sletne staze u bijeloj boji; i kada je znatno ispod nagiba prilaza vidi sve svetiljke u crvenoj boji.
3) Prečka APAPI mora da bude konstruisana i postavljena na način da pilot u prilazu:
(i) kada je na nagibu prilaza ili blizu njega, vidi jednu svjetiljku najbliže poletno-sletnoj stazi u crvenoj boji i jednu svjetiljku najudaljeniju od poletno-sletne staze u bijeloj boji;
(ii) kada je iznad nagiba prilaza, vidi obje svjetiljke u bijeloj boji; i
(iii) kada je ispod nagiba prilaza, vidi obje svjetiljke u crvenoj boji.
4) Svjetiljke se postavljaju kao u osnovnoj konfiguraciji prikazanoj na slici M-4, zavisno od dozvoljenih odstupanja pri ugradnji navedenih u daljem tekstu. Svjetiljke koje formiraju prečku montiraju se tako da pilotu aviona u prilazu izgledaju kao da su stvarno u horizontalnoj liniji. Svjetiljke moraju da se montiraju što je niže moguće i da budu lomljive.
c) Karakteristike:
1) Sistem mora da bude odgovarajući za dnevne i noćne operacije.
2) Boja:
(i) Prelaz boje iz crvene u bijelu u vertikalnoj ravni mora da bude takav da posmatrač na rastojanju od najmanje 300 m ima utisak da se prelaz iz crvene boje u bijelu boju odvija u vertikalnom uglu od najviše 3`.
(ii) Pri punom intenzitetu crveno svjetlo treba da ima koordinatu Y koja ne prelazi 0,320.
3) Intenzitet:
(i) Raspodjela intenziteta svjetla svjetiljki mora da bude kao što je prikazano u CS ADR-DSN.U.940.
(ii) Mora da se obezbijedi odgovarajuća kontrola intenziteta svjetlosti tako da se omogući podešavanje u skladu sa prevlađujućim uslovima i izbjegne zasljepljivanje pilota tokom prilaza i slijetanja.
4) Orijentacija svjetla: Svaka svjetiljka mora da bude takva da se može podesiti na nagib tako da donja granica bijelog dijela svjetlosnog snopa može da se fiksira u željeni ugao nagiba između 1°30` i najmanje 4°30` iznad horizontale.
5) Druge karakteristike: Svjetiljke moraju da budu tako izrađene da se naslage od kondenzacije, snijega, prljavštine ili drugih zagađivača na površinama koje reflektuju ili odašilju svjetlost što manje miješaju sa svjetlosnim signalima i ne utiču na kontrast između svjetlosti crvene boje i bijele boje i visinu prelaznog sektora.
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Slika M-4. Položaj PAPI i APAPI




CS ADR-DSN.M.650 Nagib prilaza i podešavanje uglova svjetiljki
1) Nagib prilaza, kako je određen na slici M-5, moraju da koriste avioni u prilazu.
2) Kada je poletno-sletna staza opremljena sa ILS i/ili MLS, položaj i ugao svjetiljki moraju da budu takvi da vizuelni nagib prilaza što je više moguće odgovara putanji poniranja ILS i/ili minimalnoj putanji poniranja MLS, po potrebi.
b) Podešavanje uglova svjetiljki
1) Podešeni ugao nagiba svjetiljki u PAPI prečki mora da bude takav da tokom prilaza pilotu aviona koji vidi signal jednog bijelog svjetla i tri crvena svjetla, obezbijedi da svi objekti budu na bezbjednom rastojanju od prilazne površine (vidjeti Tabelu M-1).
2) Podešeni ugao nagiba svjetiljki u APAPI prečki mora da bude takav da tkom prilaza pilotu aviona koji vidi najniži signal da je na prilaznoj putanji, tj. jedno bijelo svjetlo i jedno crveno svjetlo, obezbijedi da svi objekti budu na bezbjednom rastojanju od prilazne površine (vidjeti Tabelu M-1).
3) Ako je utvrđeno da se objekat prostire iznad ravni površine za ograničenje prepreka i bezbjednosna procjena pokaže da može negativno da utiče na bezbjednost operacija, ugao širenja svjetlosnog snopa po azimutu mora da se ograniči kada se objekat nalazi izvan površine za ograničenje prepreka PAPI ili APAPI sistema, ali unutar granica njegovog svjetlosnog snopa. Obim ograničenja mora da bude takav da objekat ostane izvan granica svjetlosnog snopa.
4) Ako su prečke postavljene sa svake strane poletno-sletne staze da bi omogućile vođenje po nagibu, odgovarajuće svjetiljke se postavljaju pod istim uglom tako da se signali svake prečke mijenjaju simetrično i u isto vrijeme.
[image: 5-19-Light beams and angle of elevation setting of PAPI and APAPI - MSTR]
Slika M-5. Svjetlosni snopovi i ugao podešavanja PAPI i APAPI

CS ADR-DSN.M.655 Površ za ograničenje prepreka za PAPI i APAPI

a) Primjena:
Površine za ograničenje prepreka se uspostavlja kada je cilj da se obezbijedi vizuelni sistem pokazivača nagiba prilaza.
b) Karakteristike:
Karakteristike površine za ograničenje prepreka tj. položaj, odstupanje, dužina i nagib moraju da odgovaraju onim koje su određene u odgovarajućoj koloni Tabele M-2 i na slici M-6.
c) Novi objekti ili povećanje visine postojećih objekata nije dozvoljeno iznad površine za ograničenje prepreka, osim ako će novi objekat ili objekat čija je visina povećana biti zaklonjen postojećim nepokretnim objektom, ili ako se nakon bezbjednose procjene utvrdi da objekat neće negativno uticati na bezbjednost operacija aviona.
d) Ako bezbjedosna procjena pokaže da neki postojeći objekat koji se prostire iznad površine za ograničenje prepreka može da ima negativan uticaj na bezbjednost operacija aviona, može da se preduzme jedna ili više sljedećih mjera:
1) odgovarajuće podizanje nagiba prilaza;
2) smanjenje širenja sistema po azimutu, tako da je objekat izvan granica snopa;
3) izmještanje osi sistema i njene pripadajuće površine za ograničenje prepreka za najviše 5°;
4) odgovarajuće izmještanje praga; i
5) ako se utvrdi da je mjera iz tačke 4) ovog stava nepraktična, odgovarajuće izmještanje sistema u smjeru slijetanja, da bi osiguralo povećanje visine nadlijetanja praga jednako visini prodiranja objekta.

	Visina mjerena od očiju pilota do točkova za vazduhoplov u prilaznoj konfiguracijia
	Najmanja poželjna visina točkova (m)b,c
	Najmanja visina točkova 
(m)d

	(1)
	(2)
	(3)

	Do  2,99 m
	6
	3e

	Od 3 m do 4,99 m
	9
	4

	Od 5 m do 7,99 m
	9
	5

	Od 8 m do 13,99 m
	9
	6

	
a. Izbor visine, mjerene od očiju pilota do točkova vazduhoplova, mora biti zasnovan na tipovima vazduhoplova koji redovno slijeću na poletno-sletnu stazu (na kojoj je postavljen sistem svjetlosnog pokazivača nagiba). Pri tome, kritični tip vazduhoplova po kojem se određuje visina, mora biti onaj koji je  najzahtjevniji u skupini.

	b. Gdje je to izvedljivo, moraju se obezbijediti najmanje poželjne visine točkova, navedene u koloni (2).

	c. Visine točkova iz kolone (2) mogu se umanjiti najviše do granice navedene u koloni (3), ako aeronautička studija pokaže da su takve umanjene visine točkova prihvatljive, s aspekta bezbjednosti.

	d. Ukoliko je umanjena visina točkova iz kolone (3) definisana za pomaknuti prag, operator aerodroma mora obezbijediti da odgovarajuće najmanje poželjne visine točkova, navedene u koloni (2), budu na raspolaganju za slučajeve u kojima iznad fizičkog kraja poletno-sletne staze prelijeće najzahtjevniji tip vazduhoplova, po kojem je definisana visina mjerena od očiju pilota do točkova vazduhoplova. 

	e. Ta se visina točkova može smanjiti na 1,5 m za poletno-sletne staze koje uglavnom koriste lagani vazduhoplovi, bez turbo-mlaznih motora.



Tabela M-1. Rastojanje točkova iznad praga za PAPI i APAPI



	
	
	Tip poletno-sletne staze/kodni broj

	
	
	Neinstrumentalna
	Instrumentalna

	
	
	Kodni broj
	Kodni broj

	Dimenzije površine

	1
	2
	3
	4
	1
	2
	3
	4

	Dužina unutrašnje ivice

	60 m
	80 ma
	150 m
	150 m
	150 m
	150 m
	300 m
	300 m

	Udaljenost od praga

	30 m
	60 m
	60 m
	60 m
	60 m
	60 m
	60 m
	60 m

	Odstupanje (sa svake strane)
	10%
	10%
	10%
	10%
	15%
	15%
	15%
	15%

	Ukupna dužina
	7500m
	7500mb
	15000m
	15000m
	7500m
	7500mb
	15000m
	15000m

	Nagib
	
	
	
	
	
	
	
	

	a) T-VASIS I AT-VASIS

	-c
	1,9º
	1,9º
	1,9º
	-
	1,9º
	1,9º
	1,9º

	b) PAPId

	-
	A-0,57º
	A-0,57º
	A-0,57º
	A-0,57º
	A-0,57º
	A-0,57º
	A-0,57º

	c) APAPId

	A-0,9º
	A-0,9º
	-
	-
	A-0,9º
	A-0,9º
	-
	-

	a. Ova se dužina mora povećati na 150 m kod sistema T-VASIS ili AT-VASIS.

	b. Ova se dužina mora povećati na 15.000 m kod sistema T-VASIS ili AT-VASIS.

	c. Nagib nije naveden ukoliko nije vjerovatno da će se sistem koristiti na poletno-sletnoj stazi navedenog tipa/kodnog broja.

	d. Uglovi kako je naznačeno na slici 5-21.
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[image: 5-20- Obstacle protection surface for visual  - MSTR]
Slika M-6. Površine za ograničenje prepreka za vizuelne sisteme pokazivača nagiba prilaza

CS ADR-DSN.M.660 Svjetla za kružno vođenje

a) Primjena: Svjetla za kružno vođenje se postavljaju kada postojeći sistemi prilaznih svjetala i svjetala poletno-sletne staze ne omogućavaju zadovoljavajuću identifikaciju poletno-sletne staze i/ili prilazne površine za vazduhoplov koji kruži u prilazu poletno-sletnoj stazi koja je namijenjena za kružne prilaze.
b) Lokacija i postavljanje:
1) Lokacija i broj svjetala za kružno vođenje moraju da budu takvi da omoguće pilotu:
(i) da se priključi kraku niz vjetar ili da poravna i podesi putanju vazduhoplova sa poletno-sletnom stazom na potrebnom rastojanju od nje i da jasno uoči prag u preletu; i
(ii) da drži u vidokrugu prag poletno-sletne staze i/ili druga obilježja koja će mu omogućiti da prosudi skretanje na osnovni krak i završni prilaz, uzimajući u obzir vođenje pomoću drugih vizuelnih sredstava.
2) Svjetla za kružno vođenje se sastoje od:
(i) svjetala koja pokazuju produženu os poletno-sletne staze i/ili dijelove sistema prilaznih svjetala; ili
(ii) svjetala koja pokazuju položaj praga poletno-sletne staze; ili
(iii) svjetala koja pokazuju smjer ili lokaciju poletno-sletne staze;
ili od kombinacije tih svjetala koja je odgovarajuća za datu poletno-sletnu stazu.
c) Karakteristike:
1) Svjetla za kružno vođenje moraju da budu fiksna svjetla ili svjetla sa bljeskom, sa intenzitetom i širinom snopa koji je odgovarajući za uslove vidljivosti i osvjetljenje ambijenta u kojima je predviđeno obavljanje vizuelnih kružnih prilaza. Svjetla sa bljeskom moraju da budu bijele boje, a konstantna svjetla moraju da budu bijele boje ili svjetla nastala električnim pražnjenjem u gasu.
2) Svjetla moraju da budu izrađena i postavljena na način da ne zasljepljuju ili ne zbunjuju pilota kada je u prilazu za slijetanje, polijetanju ili rulanju.

SEKCIJA 3 - SVJETLA POLETNO-SLETNE I RULNE STAZE

CS ADR-DSN.M.665 Sistemi svjetala za uvođenje na poletno-sletnu stazu

a) Primjena: Sistem svjetala za uvođenje na poletno-sletnu stazu se postavlja radi izbjegavanja rizičnog terena.
b) Lokacija i postavljanje:
1) Sistem svjetala za uvođenje na poletno-sletnu stazu se sastoji od grupe svjetala pozicioniranih na način:
(i) da definišu željenu prilaznu putanju. Sistemi svjetala za uvođenje na poletno-sletnu stazu mogu da budu zakrivljeni, pravi ili njihova kombinacija; i
(ii) da nakon jedne grupa svjetala, može da se ugleda sljedeća grupa svjetala.
2) Razmak između susjednih grupa ne smije da prelazi 1.600 m.
3) Sistem svjetala za uvođenje na poletno-sletnu stazu mora da se prostire od utvrđene tačke do tačke gdje se vidi sistem prilaznih svjetala (ako postoji) ili sistem svjetala poletno-sletne staze.
4) Svaka grupa svjetala sistema svjetala za uvođenje na poletno-sletnu stazu mora da se sastoji od najmanje tri bljeskajuća svjetla u linearnoj ili grupnoj konfiguraciji. Sistem može da se poveća dodavanjem konstantnih svjetala koja nisu bljeskajuća, tamo gdje bi takva svjetla pomogla u identifikaciji sistema.
c) Karakteristike: Bljeskajuća svjetla moraju da budu bijele boje, a konstantna svjetla koja nisu bljeskajuća moraju da budu svjetla nastala električnim pražnjenjem u gasu.

CS ADR-DSN.M.670 Svjetla za identifikaciju praga poletno-sletne staze

a) Lokacija i postavljanje: Ako postoje, svjetla za identifikaciju praga poletno-sletne staze se postavljaju simetrično oko osi poletno-sletne staze, u liniji sa pragom i približno 10 m izvan oba reda ivičnih svjetala poletno-sletne staze.
b) Karakteristike: Svjetla moraju da budu vidljiva samo iz smjera prilaza poletno-sletnoj stazi.







CS ADR-DSN.M.675 Ivična svjetla poletno-sletne staze

a) Primjena:
1) Ivična svjetla poletno-sletne staze se postavljaju na poletno-sletnu stazu koja je namijenjena za korištenje noću ili na poletno-sletnu stazu za precizan prilaz koja je namijenjena za korištenje danju i noću.
2) Ivična svjetla poletno-sletne staze se postavljaju na poletno-sletnu stazu koja je namijenjena za polijetanja sa operativnim minimumom RVR manjim od 800 m po danu.
b) Lokacija i postavljanje:
1) Ivična svjetla poletno-sletne staze se postavljaju cijelom dužinom poletno-sletne staze i to u dva paralelna reda, na podjednakom rastojanju od osi.
2) Ivična svjetla poletno-sletne staze se postavljaju uzduž ruba površine deklarisane za upotrebu kao poletno-sletna staza ili izvan ivica površine na rastojanju od najviše 3 m.
3) Tamo gdje širina površine koja se može deklarisati kao poletno-sletna staza prelazi 60 m, rastojanje između redova svjetala mora da se utvrdi uzimajući u obzir prirodu operacija, karakteristike raspodjele svjetlosnog snopa ivičnih svjetala poletno-sletne staze i druga vizuelna sredstava koja opslužuju poletno-sletnu stazu.
4) Svjetla moraju da budu raspoređena ravnomjerno, u redovima sa razmacima od najviše 60 m za instrumentalnu poletno-sletnu stazu i sa razmacima od najviše 100 m za neinstrumentalnu poletno-sletnu stazu. Svjetla na suprotnim stranama ose poletno-sletne staze moraju da budu u liniji, pod pravim uglom u odnosu na osu. Na ukrštanjima poletno-sletnih staza svjetla mogu da budu nepravilno razmaknuta ili izostavljena, pod uslovom da pilot ima na raspolaganju odgovarajuće vođenje.
c) Karakteristike:
1) Ivična svjetla poletno-sletne staze moraju da budu fiksna svjetla promjenjivo bijele boje, osim što:
(i) u slučaju izmještenog praga, svjetla između početka poletno-sletne staze i izmještenog praga moraju da budu crvene boje u smjeru prilaza; i
(ii) sekcija svjetala od kraja poletno-sletne staze sa koje se polijeće, u dužini od 600 m ili jedne trećine ukupne dužine poletno-sletne staze, u zavisnosti od toga šta je manje, moraju da budu žute boje.
2) Ivična svjetla poletno-sletne staze moraju da se vide iz svih smjerova po azimutu, kako bi se omogućilo vođenje aviona koji slijeće ili polijeće u oba smjera. Ako su ivična svjetla poletno-sletne staze namijenjena za kružno vođenje, ona moraju da budu vidljiva iz svih smjerova po azimutu.
d) U svim smjerovima po azimutu, kao što je navedeno u stavu c) tačka 2), rubna svjetla poletno-sletne staze moraju da se vide pod uglovima do 15° iznad horizontale, sa intenzitetom odgovarajućim za uslove vidljivosti i osvjetljenje ambijenta u kojima je poletno-sletna staza namijenjena za upotrebu. U svakom slučaju, intenzitet mora da bude najmanje 50 cd, osim što na aerodromu bez spoljašnjeg osvjetljenja intenzitet svjetala može da se smanji na najmanje 25 cd kako bi se izbjeglo zasljepljivanje pilota.
e) Ivična svjetla poletno-sletne staze na poletno-sletnoj stazi za precizan prilaz moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR-DSN.U.940.
(f) Jačina svijetla  trebalo bi da budu u skladu sa specifikacijama  iz CS ADR-DSN.U.930 i slike  U-1. 





CS ADR-DSN.M.680 Svjetla praga poletno-sletne staze i svjetla prečke

a) Primjena: Svjetla praga poletno-sletne staze se postavljaju na poletno-sletnu stazu koja je opremljena ivičnim svjetlima, osim na neinstrumentalnu poletno-sletnu stazu ili poletno-sletnu stazu za neprecizan prilaz gdje je prag izmješten i postavljena su svjetla prečke.
b) Lokacija i postavljanje:
1) Ako je prag na kraju poletno-sletne staze, svjetla praga se postavljaju u red pod pravim uglom u odnosu na osu poletno-sletne staze, što je bliže moguće kraju poletno-sletne staze i u svakom slučaju ne više od 3 m izvan kraja.
2) Ako je prag izmješten sa kraja poletno-sletne staze, svjetla praga se postavljaju u red pod pravim uglom u odnosu na osu poletno-sletne staze na izmješteni prag.
3) Osvjetljenje praga se sastoji:
(i) na neinstrumentalnoj poletno-sletnoj stazi ili poletno-sletnoj stazi za neprecizan prilaz, od najmanje šest svjetala;
(ii) na poletno-sletnoj stazi za precizan prilaz kategorije I, od najmanje potrebnog broja svjetala, pod uslovom da su svjetla ravnomjerno razmaknuta na po 3 m između redova ivičnih svjetala poletno-sletne staze; i
(iii) na poletno-sletnoj stazi za precizan prilaz kategorije II ili III, od svjetala ravnomjerno razmaknutih između redova ivičnih svjetala poletno-sletne staze sa razmacima od najviše 3 m.
4) Svjetla propisana u stavu b) tačka 3) podtač. (i) i (ii) moraju da budu:
(i) sa jednakim razmakom između redova ivičnih svjetala poletno-sletne staze; ili
(ii) simetrično raspoređena oko ose poletno-sletne staze u dvije grupe, sa svjetlima ravnomjerno razmaknutim u svakoj grupi i sa prazninom između grupa koja je jednaka promjeru oznake ili osvjetljenja zone dodira, kada postoje ili, u suprotnom, najviše do polovine rastojanja između redova ivičnih svjetala poletno-sletne staze.
c) Primjena svjetala prečke:
1) Svjetla prečke se postavljaju na poletno-sletnu stazu za precizan prilaz kada je poželjna dodatna uočljivost praga.
2) Svjetla prečke se postavljaju na neinstrumentalnu poletno-sletnu stazu ili poletno-sletnu stazu za neprecizan prilaz gdje je prag izmješten i ne postoje svjetla praga, a potrebna su.
d) Lokacija i postavljanje svjetala prečke:  Svjetla prečke moraju da budu simetrično raspoređena oko osi poletno-sletne staze na pragu u dvije grupe, tj. prečke. Svaku prečku čini  najmanje pet svjetala koja se protežu najmanje 10 m od linije ivičnih svjetala poletno-sletne staze i stoje pod pravim uglom u odnosu na nju, sa najbližim svjetlom svake prečke u liniji ivičnih svjetala poletno-sletne staze.
e) Karakteristike svjetala praga poletno-sletne staze i svjetala prečki:
1) Svjetla praga poletno-sletne staze i svjetla prečke moraju da budu fiksna jednosmjerna  svjetla koja pokazuju zelenu boju u smjeru prilaza poletno-sletnoj stazi. Intenzitet i širina snopa svjetala moraju da budu odgovarajući za uslove vidljivosti i osvjetljenje ambijenta u kojima je poletno-sletna staza namjenjena za upotrebu.
2) Svjetla praga na poletno-sletnoj stazi za precizan prilaz moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR-DSN.U.940.
3) Svjetla prečke na poletno-sletnoj stazi za precizan prilaz moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR-DSN.U.940.
(4) Jačina svijetla trebalo bi da budu u skladu sa specifikacijama  iz CS ADR-DSN.U.930 
i slike U-1.

CS ADR-DSN.M.685 Svjetla kraja poletno-sletne staze

a) Primjena: Svjetla kraja poletno-sletne staze se postavljaju na poletno-sletnu stazu koja je opremljena ivičnim svjetlima.
b) Lokacija i postavljanje:
1) Svjetla kraja poletno-sletne staze se postavljaju u liniji koja je pod pravim uglom u odnosu na os poletno-sletne staze, što je moguće bliže kraju poletno-sletne staze i, u svakom slučaju, najviše 3 m izvan kraja.
2) Svjetla kraja poletno-sletne staze se sastoje od najmanje šest svjetala. Svjetla moraju da budu:
(i) sa jednakim razmakom između redova ivičnih svjetala poletno-sletne staze; ili
(ii) simetrično raspoređena oko osi poletno-sletne staze u dvije grupe, sa svjetlima ravnomjerno razmaknutim u svakoj grupi i sa prazninom između grupa koja nije veća od polovine rastojanja između redova ivičnih svjetala poletno-sletne staze.
3) Kod poletno-sletne staze za precizan prilaz kategorije III, razmak između svjetala kraja poletno-sletne staze ne smije da prelazi 6 m, osim između dva unutrašnja svjetla ako se koristi praznina.
c) Karakteristike: Svjetla kraja poletno-sletne staze moraju da budu fiksna jednosmjerna svjetla koja pokazuju crvenu boju u smjeru poletno-sletne staze. Intenzitet i širina snopa svjetala moraju da budu odgovarajući za uslove vidljivosti i osvjetljenje ambijenta u kojima je poletno-sletna staza namjenjena za upotrebu.
Svjetla kraja poletno-sletne staze na poletno-sletnoj stazi za precizan prilaz moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR-DSN.U.930 i CS ADR-DSN.U.940.

[image: 5-21- Arrangement of runway threshold -MSTR]

Slika M-7. Raspored svjetala praga poletno-sletne staze i kraja poletno-sletne staze
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[image: 5-22-Example of approach and runway - MSTR]
Slika M-8. Primjer prilaznih svjetala i svjetala poletno-sletne staze za poletno-sletne staze sa izmještenim pragovima


CS ADR-DSN.M.690 Svjetla osi poletno-sletne staze

a) Bezbjednosni cilj svjetala osi poletno-sletne staze je da se olakša bezbjedno polijetanje i slijetanje u uslovima smanjene vidljivosti.
b) Primjena:
1) Svjetla osi poletno-sletne staze se postavljaju na poletno-sletnoj stazi za precizan prilaz kategorije II ili III.
2) Svjetla osi poletno-sletne staze se postavljaju na poletno-sletnoj stazi koja je namijenjena za polijetanja sa operativnim minimumom vidljivosti RVR manjim od 400 m.
c) Lokacija: Svjetla osi poletno-sletne staze se postavljaju duž osi poletno-sletne staze, osim što mogu da budu ravnomjerno pomjerena na istu stranu od osi poletno-sletne staze, ali ne više od  60 cm, ako ih nije moguće postaviti duž same osi. Svjetla osi se postavljaju od praga do kraja poletno-sletne staze, sa razmakom po dužini od približno 15 m. Ako postoji nivo upotrebljivosti svjetala osi poletno-sletne staze određen kao zahtjev održavanja u CS ADR-DSN.U.895 i ako je poletno-sletna  staza  namijenjena  za korištenje u uslovima vidljivosti duž poletno-sletne staze od 350 m ili više, razmak po dužini može da bude približno 30 m.
d) Karakteristike:
1) Svjetla osi poletno-sletne staze moraju da budu fiksna svjetla, promjenljivo bijele boje, od praga do točke 900 m od kraja poletno-sletne staze; naizmjenično crvene boje i promjenljivo bijele boje, od 900 m do 300 m od kraja poletno-sletne staze; i crvene boje, od 300 m do kraja poletno-sletne staze, osim što za poletno-sletne staze koje su kraće od 1.800 m svjetla crvene boje i promjenljivo bijele boje mogu da se naizmjenično protežu  od središnje tačke poletno-sletne staze raspoložive za slijetanje do 300 m od kraja poletno-sletne staze.
2) Svjetla osi poletno-sletne staze moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR-DSN.U.930 i CS ADR-DSN.U.940.
e) Vođenje po osi za polijetanje od fizičkog početka poletno-sletne staze do izmještenog praga mora da se obezbijedi pomoću:
1) sistema prilaznih svjetala, ako njegove karakteristike i regulisanje intenziteta omogućavaju vođenje potrebno tokom polijetanja i ako ne zasljepljuju pilota u vazduhoplovu koji polijeće; ili
2) svjetala osi poletno-sletne staze; ili
3) prečki dužine najmanje 3 m i sa jednakim međusobnim razmacima od 30 m, kao što je prikazano na slici M-8, koje su tako konstruisane da njihove fotometričke karakteristike i regulisanje intenziteta omogućavaju vođenje potrebno tokom polijetanja bez zasljepljivanja pilota u vazduhoplovu koji polijeće.
Ako je neophodno, mora da se omogući gašenje svjetala osi poletno-sletne staze, kao što je propisano u navedenoj tački 2), ili podešavanje intenziteta sistema prilaznih svjetala ili prečki ako se poletno-sletna staza koristi za slijetanje. Ako se poletno-sletna staza koristi za slijetanje, od početka poletno-sletne staze do izmještenog praga nije dozvoljeno da se vide svjetla osi samo iz jednog izvora.

CS ADR-DSN.M.695 Svjetla zone dodira poletno-sletne staze

a) Primjena: Svjetla zone dodira poletno-sletne staze se postavljaju u zoni dodira poletno-sletne staze za precizan prilaz kategorije II ili III.
b) Lokacija i postavljanje:
1) Svjetla zone dodira poletno-sletne staze se protežu na uzdužnom rastojanju od praga do 900 m, osim što se na poletno-sletnim stazama kraćim od 1.800 m sistem skraćuje, tako da se ne proteže preko sredine poletno-sletne staze.
2) Model se formira pomoću parova prečki simetrično raspoređenih oko osi poletno-sletne staze. Bočni razmak između unutrašnjih svjetiljki jednog para prečki mora da bude jednak bočnom razmaku izabranom za obilježavanje zone dodira. Razmak po dužini između parova prečki mora da bude 30 m ili 60 m.
c) Karakteristike:
1) Prečka se sastoji od najmanje tri svjetla sa međusobnim razmakom od najviše 1,5 m.
2) Dužina prečke mora da iznosi najmanje 3 m, a najviše 4,5 m. 
3) Svjetla zone dodira moraju da budu fiksna jednosmjerna svjetla, promjenjivo bijele boje.
4) Svjetla zone dodira moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR- DSN.U.930 i CS ADR-DSN.U.940.

CS ADR-DSN.M.696 Jednostavna svjetla zone dodira poletno-sletne staze

(a) Namjena jednostavnih svjetala u zoni dodira je da omogući pilotima poboljšan pregled nad situacijom u svim uslovima vidljivosti, te da pomogne pilotima u odlučivanju da li da započnu prilaz sa produžavanjem ako vazduhoplov nije sletio do određene tačke na poletno-sletnoj stazi. 
(b) Primjenjivost: Jednostavna svjetla u zoni dodira bi trebalo obezbijediti, osim kada su svjetla u zoni dodira izvedena u skladu sa CS ADR-DSN.M.695, na poletno-sletnoj stazi na kojoj je ugao prilaženja veći od 3,5 stepeni i/ili raspoloživa dužina za slijetanje u kombinaciji sa drugim faktorima povećava rizik od slijetanja sa zaustavljanjem preko kraja poletno-sletne staze. 
(c) Lokacija i pozicioniranje: 
(1) Jednostavna svjetla u zoni dodira treba da budu par svjetala smještenih sa obje strane centralne linije poletno-sletne staze i to 0,3 metra dalje od ivice završne oznake zone dodira gledajući uz vjetar.
(2) Bočni razmak između unutrašnjih svjetala u okviru navedena dva para svjetala treba da bude jednak bočnom razmaku koji je odabran za oznaku zone dodira. 
(3) Razmak između svjetala istog para ne bi trebalo da bude veći od 1,5 m ili polovina širine oznake zone dodira, u zavisnosti od toga šta je veće (pogledati sliku M-8(C)). 
(4) Kada su izvedena na poletno-sletnoj stazi bez oznaka zone dodira, jednostavna svjetla u zoni dodira bi trebalo izvesti na poziciji koja bi pružala jednake informacije o zoni dodira. 
(d) Karakteristike: 	
(1) Jednostavna svjetla u zoni dodira bi trebalo da budu fiksna jednosmjerna svjetla koja pokazuju promjenjivu bijelu boju i koja su poredana tako da budu vidljiva pilotu aviona koji slijeće u smjeru prilaza poletno-sletnoj stazi. 
(2) Karakteristike jednostavnih svjetala u zoni dodira treba da budu u skladu sa specifikacijama navedenim u CS ADR-DSN.U.940, slika U-9. 
(3) Hromatičnost jednostavnih svjetala u zoni dodira treba da bude u skladu sa specifikacijama navedenim u CS ADR-DSN.U.930 i slici U-1.
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                   Slika M-8(C). Jednostavan sistem osvjetljenja zone dodira 


CS ADR-DSN.M.700 Svjetla koja pokazuju brzu izlaznu stazu za brzi izlazak vazduhoplova

Namjerno ostavljeno prazno

CS ADR-DSN.M.705 Svjetla produžetka za zaustavljanje

a) Primjena i svrha: Svjetla produžetka za zaustavljanje se postavljaju na produžetku za zaustavljanje koji je namjenjen da se koristi noću.
b) Lokacija: Svjetla produžetka za zaustavljanje se postavljaju cijelom dužinom produžetka za zaustavljanje, u dva paralelna reda jednako udaljena od osi i podudarna sa redovima ivičnih svjetala poletno-sletne staze. Svjetla produžetka za zaustavljanje se takođe postavljaju i na kraju produžetka za zaustavljanje, na liniji pod pravim uglom u odnosu na os produžetka za zaustavljanje, što je moguće bliže kraju produžetka, a u svakom slučaju ne više od 3 m izvan kraja.
c) Karakteristike:
1) Svjetla produžetka za zaustavljanje moraju da budu fiksna jednosmjerna svjetla crvene boje, u smjeru poletno-sletne staze.
2) Svjetla produžetka za zaustavljanje moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR-DSN.U.930.

CS ADR-DSN.M.710 Svjetla osi brze izlazne staze

a) Bezbjednosni cilj svjetala osi rulne staze je da se osigura vođenje za bezbjedno rulanje vazduhoplova na rulnoj stazi u uslovima smanjene vidljivosti i noću.


b) Primjena:
1) Svjetla osi rulne staze se postavljaju na izlaznu rulnu stazu, rulnu stazu, platformu za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova i platformu, koje su namijenjene za  korištenje u uslovima vidljivosti duž poletno-sletne staze manjoj 350 m, na način da se omogući kontinuirano vođenje vazduhoplova između osi poletno-sletne staze i parking pozicija vazduhoplova, osim što se ta svjetla ne postavljaju tamo gdje nije velika gustoća saobraćaja, a spoljna svjetla rulne staze i oznaka osi omogućavaju odgovarajuće vođenje vazduhoplova.
2) Svjetla osi rulne staze se postavljaju na poletno-sletnu stazu koja je namijenjena za korištenje noću u uslovima vidljivosti duž poletno-sletne staze od 350 m ili više i naročito kod složenih ukrštanja rulnih staza i kod izlaznih rulnih staza, osim što se ta svjetla ne postavljaju tamo gde nije velika gustoća saobraćaja, a spoljna svjetla rulne staze i oznaka osi omogućavaju odgovarajuće vođenje vazduhoplova.
3) Svjetla osi rulne staze se postavljaju na izlaznu rulnu stazu, rulnu stazu, platformu za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova i platformu, u svim uslovima vidljivosti gdje su određena kao komponente unaprijeđenog sistema vođenja i kontrole kretanja po površinama, na način da se obezbijedi kontinuirano vođenje vazduhoplova između osi poletno-sletne staze i parking pozicija vazduhoplova.
4) Svjetla osi brze izlazne staze se postavljaju na poletno-sletnu stazu koja čini dio standardne rute rulanja i koja je namijenjena za rulanje u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 350 m, osim što se ta svjetla ne postavljaju tamo gdje nije velika gustoća saobraćaja, a spoljna svjetla brze izlazne staze i oznaka osi omogućavaju odgovarajuće vođenje vazduhoplova.
5) Svjetla osi brze izlazne staze se postavljaju u svim uslovima vidljivosti na poletno-sletnoj stazi koja je dio standardne rute rulanja  gdje su određena kao komponente unaprijeđenog sistema vođenja i kontrole kretanja po površinama.
6) Ako na poletno-sletnoj stazi koja čini dio standardne rute za rulanje postoje svjetla poletno-sletne staze i svjetla rulne staze, sistemi svjetala moraju da budu povezani kako bi se isključila mogućnost istovremenog korištenja oba sistema.
c) Karakteristike:
1) Svjetla osi brze izlazne staze na rulnoj stazi koja nije izlazna brza staza i na poletno-sletnoj stazi koja čini dio standardne rute rulanja moraju da budu fiksna svjetla zelene boje, sa takvim dimenzijama snopa da je svjetlo vidljivo samo iz aviona koji su na rulnoj stazi ili u njenoj blizini.
2) Svjetla osi brze izlazne staze na izlaznoj rulnoj stazi moraju da budu fiksna svjetla. Ostala svjetla osi brze izlazne staze moraju da budu zelene i žute boje, od njihovog početka koji je u blizini osi poletno-sletne staze do granice kritične/osjetljive zone ILS/MLS ili do donje ivice unutrašnje prijelazne površine, zavisno od toga koja je udaljenija od poletno-sletne staze; od te granice sva svjetla moraju da budu zelene boje, kao što je prikazano na slici M-10. Svjetlo najbliže granici mora da bude žute boje. Ako se izlazna rulna staza koristi i kao prilazna staza na poletno-sletnu stazu, svjetla na osi moraju da budu zelene boje prema vazduhoplovu koji prilazi poletno-sletnoj stazi.
3) Svjetla osi rulne staze moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR- DSN.U.940, slike U-16, U-17 ili U-18, za rulne staze koje su namijenjene za korištenje u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 350 m; slike U-19 ili U-20, za ostale rulne staze.



4) Ako su sa operativne tačke gledišta potrebna svjetla višeg intenziteta, svjetla osi brze izlazne staze na brzim izlaznim stazama za brzi izlazak vazduhoplova namijenjenim za korištenje u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 350 m, moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR-DSN.U.940, slika U-16. Broj nivoa regulisanja intenziteta ovih svjetala mora da bude isti kao za svjetla osi poletno-sletne staze.
5) Ako su svjetla osi brze izlazne staze određena kao komponente unaprijeđenog sistema vođenja i kontrole kretanja po površinama i ako je, sa operativne tačke gledišta, potreban viši intenzitet svjetala da bi se održalo kretanje na zemlji pri određenoj brzini i vrlo slaboj vidljivosti ili u uslovima blještavog dnevnog svjetla, svjetla osi brze izlazne staze moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR-DSN.U.940, slike U-21, U-22 ili U-23. 
6) Svjetla osi brze izlazne staze visokog intenziteta se mogu koristiti samo u slučaju hitne potrebe i u skladu sa odgovarajućom studijom.
7) Jačina svjetala osi rulne staze trebaju biti u skladu sa specifikacijama CS ADR-DSN.U.930 i slikom U-1.
d) Lokacija i postavljanje:
1) Svjetla osi brze izlazne staze se uobičajeno postavljaju na oznaku osi brze izlazne staze, osim što mogu da budu pomjerena u stranu od osi najviše 30 cm ako ih nije moguće postaviti na osi, kao što je prikazano na slici M-9.
2) Svjetla osi brze izlazne staze na brzim izlaznim stazama, poletno-sletnim stazama, brzim izlaznim stazama za brzi izlazak vazduhoplova ili na drugim izlaznim brzim stazama moraju da budu postavljena u skladu sa CS ADR-DSN.M.715.

CS ADR-DSN.M.715 Svjetla osi brze izlazne staze na brzim izlaznim stazama, poletno-sletnim stazama, brzim izlaznim stazama za brzi izlazak vazduhoplova ili na drugim izlaznim brzim stazama

a) Bezbjednosni cilj svjetala osi brze izlazne staze je da se obezbijedi vođenje za bezbjedno rulanje vazduhoplova na brzoj stazi, platformi za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova i platformi, u uslovima smanjene vidljivosti i noću.
b) Svjetla osi brze izlazne staze na brzim stazama:
1) Svjetla osi rulne staze na pravolinijskoj dionici rulne staze moraju da budu razmaknuta najviše 30 m, osim što:
(i) na kratkim pravolinijskim dionicama mogu da se koriste razmaci manji od 30 m; i
(ii) na rulnoj stazi namjenjenoj za korištenje u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 350 m razmak po dužini ne smije da prelazi 15 m.
2) Svjetla osi rulne staze na krivini rulne staze moraju da se nastave od pravolinijske dionice rulne staze, na konstantnom rastojanju od spoljne ivice krivine rulne staze. Svjetla moraju da budu tako razmaknuta da je krivina jasno naznačena.
3) Na rulnoj stazi koja je namijenjena za korištenje u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 350 m, svjetla na krivini moraju da imaju razmak od najviše 15 m, a na krivini čiji je poluprečnik manji od 400 m razmak između svjetala može da iznosi najviše 7,5 m. Taj razmak mora da se proteže 60 m prije i posle krivine.





c) Svjetla osi brze izlazne staze na rulnoj stazi za brzi izlazak vazduhoplova:
1) Svjetla osi rulne staze na rulnoj stazi za brzi izlazak vazduhoplova počinju od tačke koja  se nalazi najmanje 60 m pre početka krivine ose rulne staze i nastavljaju se iza kraja krivine, do tačke na osi rulne staze gdje se očekuje da vazduhoplov dostigne normalnu brzinu rulanja, kao što je prikazano na slici M-10. Svjetla na toj dionici paralelnoj sa osi poletno-sletne staze moraju uvjek da budu udaljena najmanje 60 cm od bilo kojeg reda svjetala na osi poletno-sletne staze, kao što je prikazano na slici M-9.
2) Razmak po dužini između svjetala mora da bude najviše 15 m. Tamo gdje nema svjetala na osi poletno-sletne staze može da se koristi veći razmak, ali ne preko 30 m. 
d) Svjetla osi brze izlazne staze na drugim izlaznim rulni stazama:
1) Svjetla osi brze izlazne staze na izlaznim rulnim stazama, osim rulnih staza za brzi izlazak vazduhoplova, počinju od tačke gdje oznaka osi rulne staze počinje da se zakrivljuje u odnosu na centralnu liniju poletno-sletne staze i prate zakrivljenu oznaku osi rulne staze najmanje do tačke gdje oznaka napušta poletno-sletnu stazu. Prvo svjetlo mora da bude udaljeno najmanje 60 cm od bilo kojeg reda svjetala na osi poletno-sletne staze, kao što je prikazano na slici M-9.
2) Razmak između svjetala može da bude najviše 7,5 m.
e) Svjetla osi brze izlazne staze na poletno-sletnim stazama: Na poletno-sletnoj stazi koja čini dio standardne rute rulanja i koja je namjenjena za rulanje u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 350 m, svjetla osi rulne staze se postavljaju na razmacima od najviše 15 m.

[image: središnja svjetla staza za vožnju][image: ]
























Slika M-9. Svjetla osi poletno-sletne staze i brze izlazne staze






Postavljanje svjetala osi brze izlazne staze na brzim stazama:
1) Razmak na određenoj dionici svjetala osi rulne staze (pravolinijskoj ili zakrivljenoj) mora da bude takav da pruža jasnu indikaciju osi rulne staze, naročito na zakrivljenoj dionici.
2) Kada je rulna staza namijenjena za korištenje samo u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze od 350 m ili više, razmak između svjetala osi rulne staze na krivinama ne smije da prelazi vrijednosti dane u sljedećoj tabeli: 

Poluprečnik krivine                 Razmak između svjetala

do 400 m                                        7,5 m
401 m - 899 m                                 15 m
900 m ili više                               30 m

g) Svjetla osi rulne staze na pravolinijskim dionicama rulnih staza: Veći razmaci koji ne prelaze 60 m mogu da se koriste kada zbog prevladavajućih meteoroloških uslova takvi razmaci omogućavaju odgovarajuće vođenje. 
[image: 5-24- Taxiway lightning - MSTR]
Slika M-10. Osvjetljenje brze izlazne staze
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CS ADR-DSN.M.720 Spoljna svjetla brze izlazne staze

a) Primjena:
1) Spoljna svjetla brze izlazne staze se postavljaju na ivice okretnice na poletno-sletnoj stazi, platforme za čekanje, platforme za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova, platforme itd, namijenjene za korištenje noću i na rulnoj stazi koja nema svjetla osi brze izlazne staze i namijenjena je za upotrebu noću, osim što se spoljna svjetla brze izlazne staze ne postavljaju tamo gdje se, s obzirom na prirodu operacija, odgovarajuće vođenje može postići osvjetljenjem površine ili drugim sredstvima.
2) Spoljna svjetla brze izlazne staze se postavljaju na poletno-sletnu stazu koja čini dio standardne rute rulanja i namijenjena je za rulanje noću tamo gdje poletno-sletna staza nema svjetla osi brze izlazne staze.
3) Ako na poletno-sletnoj stazi koja čini dio standardne rute za rulanje postoje svjetla poletno-sletne staze i svjetla rulne staze, sistemi svjetala moraju da budu povezani kako bi se isključila mogućnost istovremenog korištenja oba sistema.
b) Lokacija i postavljanje:
1) Spoljna svjetla brze izlazne staze na pravolinijskoj dionici brze izlazne staze i na poletno-sletnoj stazi koja čini dio standardne rute rulanja se postavljaju u jednakim uzdužnim razmacima od najviše 60 m. Svjetla u krivini se postavljaju na razmacima manjim od 60 m tako da je krivina jasno naznačena.
2) Spoljna svjetla brze izlazne staze na platformi za čekanje, na platformi za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova, platformi itd. se postavljaju u jednakim uzdužnim razmacima od najviše 60 m.
3) Spoljna svjetla brze izlazne staze na okretnici na poletno-sletnoj stazi se postavljaju u jednakim uzdužnim razmacima od najviše 30 m.
4) Svjetla se postavljaju što je moguće bliže ivicama brze izlazne staze, okretnice na poletno-sletnoj stazi, platforme za čekanje, platforme za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova, platforme ili poletno-sletne staze, itd. ili izvan ivica na rastojanju od najviše 3 m.
c) Karakteristike:
1) Spoljna svjetla brze izlazne staze moraju da budu fiksna svjetla plave boje.
2) Svjetla moraju da budu vidljiva najmanje 75° iznad horizontale i u svim uglovima po azimutu neophodnim da se obezbijedi vođenje pilota koji taksira u bilo kojem pravcu. Kod ukrštanja, na izlazu ili u krivini svjetla se moraju što je više moguće zakloniti, tako da se ne vide u uglovima po azimutu u kojima se mogu pomiješati sa drugim svjetlima.
3) Intenzitet rubnih svjetala brze izlazne staze mora da bude najmanje 2 cd u obimu od 0° do 6° u vertikalnoj ravni i 0,2 cd u obimu od 6° do 75° u vertikalnoj ravni.
(4) Jačina rubnih svjetala rulne staze trebaju biti u skladu sa specifikacijama CS ADR-DSN.U.930 i slikom U-1.

CS ADR-DSN.M.725 Svjetla okretnice na poletno-sletnoj stazi

a) Bezbjednosni cilj svjetala okretnice na poletno-sletnoj stazi je da se obezbijedi vođenje na okretnici na poletno-sletnoj stazi namjenjenoj za korištenje u uslovima smanjene vidljivosti i noću, kako bi se omogućilo avionu da izvrši bezbjedan  zaokret od 180 stepeni i da se poravna sa osom poletno-sletne staze.


b) Primjena:
1) Svjetla okretnice na poletno-sletnoj stazi se postavljaju  zbog kontinuiranog vođenja na okretnici na poletno-sletnoj stazi namijenjenoj za korištenje u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 350 m, kako bi se omogućilo da avion izvrši zaokret od 180 stepeni i poravna se sa osom poletno-sletne staze.
2) Svjetla okretnice na poletno-sletnoj stazi se postavljaju na okretnicu na poletno-sletnoj stazi koja je namijenjena za upotrebu noću.
c) Lokacija:
1) Svjetla okretnice na poletno-sletnoj stazi se uobičajeno postavljaju na oznaku okretnice na poletno-sletnoj stazi, osim što mogu da se premjeste u stranu za najviše 30 cm ako nije izvodljivo da se postave na oznaku.
2) Svjetla okretnice na poletno-sletnoj stazi na pravolinijskom dijelu okretnice se postavljaju na uzdužnim razmacima od najviše 15 m.
3) Svjetla okretnice na poletno-sletnoj stazi na zakrivljenom dijelu okretnice ne smiju da prelaze razmak od 7,5 m.
d) Karakteristike:
1) Svjetla okretnice na poletno-sletnoj stazi moraju da budu jednosmjerna fiksna svjetla zelene boje, sa takvim dimenzijama snopa koje omogućavaju da se svjetlo vidi samo iz aviona koji je na okretnici na poletno-sletnoj stazi ili prilazi toj okretnici.
2) Svjetla okretnice na poletno-sletnoj stazi moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR-DSN.U.940, slike U-17 i U-18.
(3) Jačina svjetla okretnice na poletno-sletnoj stazi trebaju biti u skladu sa specifikacijom CS ADR-DSN.U.930 i slikom U-1.

CS ADR-DSN.M.730 Svjetla prečke za zaustavljanje

a) Primjena:
1) Prečka za zaustavljanje se postavlja na svaku poziciju za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu koja opslužuje poletno-sletnu stazu, kada postoji namjera da se poletno-sletna staza koristi u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 550 m, osim tamo gdje:
(i) postoje odgovarajuća sredstva i procedure za pomoć u sprečavanju nenamjernog izlaska vazduhoplova i vozila na poletno-sletnu stazu; ili 
(ii) postoje operativne procedure kojima se u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 550 m ograničava broj:
(A) vazduhoplova na manevarskoj površini, na jedan vazduhoplov u datom trenutku; i
(B) vozila na manevarskoj površini, na neophodan minimum.
2) Prečka za zaustavljanje se postavlja na međupoziciju za čekanje kada je namjera da se oznake dopune svjetlima i da se omogući kontrola saobraćaja pomoću vizuelnih sredstava.
         3) Zaustavnu prečku bi trebalo postaviti na međupoziciji za čekanje kada je poželjno dopuniti oznake sa svjetlima, te da bi se obezbijedila kontrola saobraćaja vizuelnim sredstvima.


Lokacija: Prečke za zaustavljanje se postavljaju preko brze izlazne staze na mjesto gdje se želi zaustavljanje saobraćaja.
Karakteristike:
1) Prečke za zaustavljanje se sastoje od svjetala postavljenih sa razmakom od 3 m preko rulne staze, koja pokazuju svjetlost crvene boje u namjeravanom smjeru (smjerovima) prilaza ukrštanja ili poziciji za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu.
2) Svjetla prečke za zaustavljanje postavljena na poziciju za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu moraju da budu jednosmjerna i da pokazuju crveno svjetlo u smjeru prilaza poletno-sletnoj stazi.
3) Prečke za zaustavljanje koje se selektivno isključuju i uključuju se postavljaju zajedno sa najmanje tri svjetla na osi brze izlazne staze (prostirući se na rastojanju od najmanje 90 m od prečke za zaustavljanje) u smjeru u kome će vazduhoplov da nastavi od prečke za zaustavljanje.
4) Intenzitet crvenog svjetla i rasprostiranje svjetlosnog snopa svjetala prečki za zaustavljanje moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR-DSN.U.940, slike U-16 do U-20.
5) Ako su prečke za zaustavljanje određene kao komponente unaprijeđenog sistema vođenja i kontrole kretanja po površinama i ako su, sa operativne tačke gledišta, potrebni viši intenziteti svjetala da bi se održalo kretanje po zemlji pri određenoj brzini i vrlo slaboj vidljivosti ili u uslovima blještavog dnevnog svjetla, intenzitet crvenog svjetla i rasprostiranje svjetlosnog snopa moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR-DSN.U.940, slike U-21, U-22 i U-23.
6) Svjetla prečke za zaustavljanje visokog intenziteta se mogu koristiti samo u slučaju apsolutne neophodnosti i u skladu sa odgovarajućom studijom.
7) Ako je potrebno postaviti široki svjetlosni snop, intenzitet crvenog svjetla i rasprostiranje svjetlosnog snopa svjetala prečke za zaustavljanje moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR-DSN.U.940, slike U-21 ili U-23.
8) Strujno kolo osvjetljenja mora da bude tako konstruisano:
(i) da se prečke za zaustavljanje na ulaznim rulnim stazama mogu selektivno uključivati i isključivati;
(ii) da se prečke za zaustavljanje na rulnim stazama koje se koriste kao izlazne rulne staze mogu uključivati i isključivati selektivno ili u grupama;
(iii) da u slučaju da je prečka za zaustavljanje uključena, sva svjetla osi rulne staze koja su postavljena iza prečke za zaustavljanje, budu ugašena na rastojanju od najmanje 90 m; i
(iv) da su prečke za zaustavljanje povezane sa svjetlima osi rulne staze tako da, ako su uključena svjetla osi iza prečke za zaustavljanje, prečka za zaustavljanje bude ugašena, i obrnuto.
9) Jačina svjetla prečke za zaustavljanje trebaju biti u skladu sa CS ADR-DSN.U.930 i slikom U-1.












CS ADR-DSN.M.735 Svjetla međupozicije za čekanje

a) Primjena:
1) Osim kada je postavljena prečka za zaustavljanje, svjetla međupozicije za čekanje se postavljaju na međupoziciju za čekanje koja je namijenjena za korištenje u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 350 m.
2) Svjetla međupozicije za čekanje se postavljaju na međupoziciju za čekanje ako nisu potrebni signali za zaustavljanje i nastavak kretanja koje omogućava prečka za zaustavljanje.
b) Lokacija: Svjetla međupozicije za čekanje se postavljaju duž oznake međupozicije za čekanje na rastojanju od 0,3 m prije oznake.
c) Karakteristike: Svjetla međupozicije za čekanje se sastoje od tri jednosmjerna fiksna svjetla koja pokazuju žutu boju u smjeru prilaza međupoziciji za čekanje, sa rasprostiranjem svjetla slično svjetlima osi rulne staze ako ona postoje. Svjetla se postavljaju simetrično oko osi rulne staze i pod pravim uglom u odnosu na nju, sa razmakom od 1,5 m između pojedinačnih svjetala.

CS ADR-DSN.M.740 Izlazna svjetla platforme za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova

a) Primjena: Svrha izlaznih svjetala platforme za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova je da pokažu izlaznu granicu izdvojene platforme za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova koja se nalazi uz rulnu stazu.
b) Lokacija: Ako postoje, izlazna svjetla platforme za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova se postavljaju 0,3 m sa unutrašnje strane oznake međupozicije za čekanje obilježene na izlaznoj granici izdvojene platforme za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova.
c) Karakteristike: Ako postoje, izlazna svjetla platforme za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova se sastoje od fiksnih jednosmjernih svjetala ugrađenih u kolovozni zastor na razmacima od 6 m, koja pokazuju žutu boju u smjeru prilaza izlaznoj granici i sa raspodjelom svjetla slično kao kod svjetala osi brze izlazne staze (videti sliku G-1).
d) Jačina izlaznih svjetala platforme za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova treba da bude u skladu sa CS ADR-DSN.U.930 i slikom U-1.




















[image: 5-26 - Typical remote de-icing-anti-icing facility - MSTR]
[image: ]Slika M-11. Primjer izdvojene platforme za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova
CS ADR-DSN.M.745 Zaštitna svjetla poletno-sletne staze

a) Svrha svjetala je da se piloti i vozači u vozilima, prilikom kretanja po brzoj izlaznog stazi, upozore da će uskoro ući na aktivnu poletno-sletnu stazu. Postoje dvije standardne konfiguracije zaštitnih svjetala poletno-sletne staze, kao što je prikazano na slici M-12.
b) Primjena:
1) Zaštitna svjetla poletno-sletne staze konfiguracije A se postavljaju na svakom ukrštanju brze izlazne staze/poletno-sletne staze koje je povezano sa poletno-sletnom stazom namijenjenom za korištenje:
(i) u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 550 m,
nezavisno od toga da li je postavljena prečka za zaustavljanje;
(ii) u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze između 550 m i
1.200 m kada je promet gust.
2) Zaštitna svjetla poletno-sletne staze konfiguracije A, konfiguracije B, ili obje, se postavljaju na svako ukrštanje brza izlazna staza/poletno-sletna staza gdje je potrebno poboljšano uočavanje ukrštanja, kao što je brza izlazna staza široke izlazne površine, izuzev što konfiguracija B ne smije da se postavi na istom mjestu gdje je prečka za zaustavljanje.
c) Lokacija:
1) Zaštitna svjetla poletno-sletne staze konfiguracije A se postavljaju sa svake strane brze izlazne staze i na istom rastojanju kao i oznaka pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu.
2) Zaštitna svjetla poletno-sletne staze konfiguracije B se postavljaju preko brze izlazne staze i na istom rastojanju kao i oznaka pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu.
d) Karakteristike:
1) Zaštitna svjetla poletno-sletne staze konfiguracije A se sastoje od dva para žutih svjetala.
2) Zaštitna svjetla poletno-sletne staze konfiguracije B se sastoje od žutih svjetala postavljenih u razmacima od po 3 m preko rulne staze.
3) Snop svjetlosti mora da bude jednosmjeran i tako podešen da bude vidljiv pilotu u avionu koji rula prema poziciji za čekanje.
4) Intenzitet žutog svjetla i rasprostiranje snopa svjetala konfiguracije A moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR-DSN.U.940, slika U-27.
5) Ako su zaštitna svjetla poletno-sletne staze namijenjena za korištenje po danu, intenzitet žutog svjetla i rasprostiranje snopa svjetala konfiguracije A moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR-DSN.U.940, slika U-28.
6) Ako su zaštitna svjetla poletno-sletne staze određena kao komponente unaprijeđenog sistema vođenja i kontrole kretanja po površinama i kada su potrebni viši intenziteti svjetala, intenzitet žutog svjetla i rasprostiranje snopa svjetala konfiguracije A moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR-DSN.U.940, slika U-28.
7) Intenzitet žutog svjetla i rasprostiranje snopa svjetala konfiguracije B moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR-DSN.U.940, slika U-28.
8) Ako su zaštitna svjetla poletno-sletne staze namijenjena za korištenje po danu, intenzitet žutog svjetla i rasprostiranje snopa svjetala konfiguracije B moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR-DSN.U.940, slika U-24.
9) Ako su zaštitna svjetla poletno-sletne staze određena kao komponente unaprijeđenog sistema vođenja i kontrole kretanja po površinama i ako su potrebni viši intenziteti svjetala, intenzitet žutog svjetla i rasprostiranje snopa svjetala konfiguracije B moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz CS ADR-DSN.U.940, slika U-24.
10) Svjetla u svakom paru svjetiljki konfiguracije A moraju da svijetle naizmjenično.
11) Za konfiguraciju B, svjetla susjedne svjetiljke moraju da svjetle naizmjenično, a svaka druga svjetiljka mora da svijetli istovremeno.
12) Svjetla moraju da budu uključena između 30 i 60 puta u minuti, a periodi pauze i rada svjetala moraju da bude jednaki kod svakog svjetla.
13) Jačina zaštitnih svjetla poletno-sletne staze treba da budu u skladu sa specifikacijama CS ADR-DSN.U.930 i slikom U-1.
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Slika M-12. Zaštitna svjetla poletno-sletne staze



SEKCIJA 4 - OSVJETLJENJE PLATFORME

CS ADR-DSN.M.750 Osvjetljenje platforme reflektorima

a) Svrha postavljanja reflektora na platformi je da se omoguće bezbjedne operacije na platformi, na platformi za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova i na određenoj izolovanoj poziciji za parkiranje vazduhoplova koje su namijenjene za korištenje u uslovima smanjene vidljivosti i noću.
b) Primjena: Osvjetljenje platforme reflektorima se obezbjeđuje na platformi, po potrebi na platformi za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova i na određenoj izolovanoj poziciji za parkiranje vazduhoplova koje su namijenjene za korištenje noću. Platforme koje se prvenstveno koriste za rekreativno letenje ne moraju da budu osvjetljene.
c) Lokacija: Osvjetljenje platforme reflektorima se postavlja tako da pruža odgovarajuće osvjetljenje na svim uslužnim površinama platforme, sa minimalnim zasljepljivanjem pilota vazduhoplova u letu ili na zemlji, aerodromskog kontrolora i kontrolora platforme i osoblja na platformi. Raspored i usmjeravanje reflektora moraju da budu takvi da parking pozicija vazduhoplova dobiva svjetlost iz dva ili više smjerova, da bi se sjenke svele na minimum.
d) Karakteristike:
1) Spektar boja reflektora platforme mora da bude takav da se mogu tačno prepoznati boje koje se koriste za obilježavanje vazduhoplova koje je u vezi sa rutinskim servisiranjem, kao i za označavanje površina i obilježavanje prepreka.
2) Prosječno osvjetljenje mora da bude najmanje sljedeće:
(i) Parking pozicija vazduhoplova:
(A) horizontalno osvjetljenje - 20 lux sa jednakom proporcijom
(prosjek prema minimumu) od najviše 4:1; i
(B) vertikalno osvjetljenje - 20 lux na visini od 2 m iznad platforme u odgovarajućim smjerovima.
(ii) Ostale površine platforme: horizontalno osvjetljenje - 50% od prosječnog osvjetljenja na parking pozicijama vazduhoplova sa jednakom proporcijom (prosjek prema minimumu) od najviše 4:1.

CS ADR-DSN.M.755 Sistem za vizuelno navođenje na parking poziciji

a) Primjena: Sistem za vizuelno navođenje na parking poziciji se postavlja u cilju preciznog pozicioniranja vazduhoplova na parking poziciji uz pomoć vizuelnog sredstva, ako su drugi načini, kao što je signalista, manje pogodni.
b) Karakteristike:
1) Sistem mora da pruži uputstvo za vođenje vazduhoplova po azimutu i za zaustavljanje.
2) Uređaj za vođenje vazduhoplova po azimutu i pokazivač točke zaustavljanja moraju da budu odgovarajući za upotrebu u svim vremenskim uslovima, uslovima vidljivosti,  uslovima pozadinskog osvjetljenja i za stanje kolovoznog zastora za koje je sistem namijenjen, po danu i po noći i ne smiju da zasljepljuju pilota.
3) Uređaj za vođenje vazduhoplova po azimutu i pokazivač tačke zaustavljanja moraju da budu konstruirani tako:
(i) da je pilotu dostupna jasna indikacija neispravnosti bilo kojeg ili oba uređaja; i
(ii) da se mogu isključiti.
4) Tačnost sistema mora da odgovara tipu avio-mosta i fiksnim instalacijama za opsluživanje vazduhoplova za koje se sistem koristi.
5) Sistem mora da bude upotrebljiv za sve tipove vazduhoplova za koje je namijenjena parking pozicija vazduhoplova, po mogućnosti bez selektivnih operacija.
6) Ako je potrebno sprovesti selektivne operacije da bi se sistem pripremio za korištenje za poseban tip vazduhoplova, tada sistem mora pilotu vazduhoplova i operateru  sistema dati identifikaciju odabranog tipa vazduhoplova, kako bi se obezbijedilo pravilno podešavanje sistema.
c) Lokacija:
1) Uređaj za vođenje vazduhoplova po azimutu i pokazivač tačke zaustavljanja se postavljaju na način da postoji kontinuitet vođenja između oznaka parking pozicije vazduhoplova, svjetala za navođenje vazduhoplova na parking poziciju, ako postoje, kao i sistema za vizuelno navođenje na parking poziciji.
2) Uređaj za vođenje vazduhoplova po azimutu se postavlja na produžetak osi parking pozicije ispred vazduhoplova ili u njenoj blizini, tako da su signali tog uređaja vidljivi iz pilotske kabine tokom cijelog manevra pristajanja vazduhoplova i mora da bude tako podešen da može da ga koristi pilot na lijevom sjedištu, mada je poželjno da mogu da ga koriste i pilot na lijevom i pilot na desnom sjedištu.
3) Uređaj za vođenje vazduhoplova po azimutu i pokazivač tačke zaustavljanja se postavljaju na sljedeći način:
(i) Uređaj za vođenje vazduhoplova po azimutu mora da pruža nedvosmisleno vođenje lijevo/desno, što omogućava pilotu da postigne i održava liniju uvođenja vazduhoplova na parking poziciju bez prekomjernog otklona komandi.
(ii) Ako je vođenje po azimutu prikazano promjenom boje, zelena boja se koristi za prepoznavanje osi, a crvena boja za odstupanja od osi.
(iii) Pokazivač tačke zaustavljanja se postavlja zajedno sa uređajem za vođenje vazduhoplova po azimutu ili dovoljno blizu njega, tako da pilot može da prati signale azimuta i signale za zaustavljanje bez okretanja glave.
(iv) Pokazivač tačke zaustavljanja se postavlja tako da može da ga koristi pilot na lijevom sjedištu, mada je poželjno da mogu da ga koriste pilot na lijevom i pilot na desnom sjedištu.
(v) Informacija o tački zaustavljanja koju daje pokazivač tačke zaustavljanja za neki poseban tip vazduhoplova mora da uzme u obzir različite visine na kojima se nalaze oči pilota i/ili različite uglove posmatranja.
(vi) Pokazivač tačke zaustavljanja mora da pokazuje tačku zaustavljanja za vazduhoplov za koji su obezbijeđena uputstva i da daje informaciju o približavanju, kako bi pilot mogao postepeno da usporava vazduhoplov do potpunog zaustavljanja na planiranoj tački zaustavljanja.
(vii) Pokazivač tačke zaustavljanja mora da informiše o približavanju na rastojanju od najmanje 10 m.
(viii) Ako se uputstvo o tački zaustavljanja prikazuje promjenom boje, zelena boja se koristi da se naznači da vazduhoplov može da nastavi kretanje, a crvena boja da naznači da je vazduhoplov na tački zaustavljanja, osim što na kratkom rastojanju prije tačke zaustavljanja može da se upotrijebi i treća boja radi upozorenja da je tačka zaustavljanja blizu.













CS ADR-DSN.M.760 Unaprijeđeni sistem za vizuelno navođenje na parking poziciji

a) Primjena:
1) Unaprijeđeni sistem za vizuelno navođenje na parking poziciji se postavlja tamo gdje je iz operativnih razloga potrebno da se potvrdi tip vazduhoplova koji se navodi i/ili naznači osa parking pozicije u upotrebi, ako ih ima više.
2) Unaprijeđeni sistem za vizuelno navođenje na parking poziciji mora da odgovara svim tipovima vazduhoplova za koje je parking pozicija namijenjena.
3) Unaprijeđeni sistem za vizuelno navođenje na parking poziciji može da s koristi samo u operativnim uslovima za koje je projektovan.
4) Informacije o navođenju na parking poziciji koje obezbjeđuje unaprijeđeni sistem za vizuelno navođenje na parking poziciji ne smije da budu u sukobu sa informacijama koje pruža konvencionalni sistem za vizuelno navođenje na parking poziciji, ako oba tipa postoje i u operativnoj su upotrebi. Mora da se obezbijedi način kojim se ukazuje da sistem nije u upotrebi ili da je neispravan.
5) Lokacija: Unapređeni sistem za vizuelno navođenje na parking poziciji se postavlja tako da licu koje je odgovorno za navođenje vazduhoplova na parking poziciji i licima koja mu pomažu omogućava nesmetano i nedvosmisleno navođenje vazduhoplova.
b) Karakteristike:
1) Unaprijeđeni sistem za vizuelno navođenje na parking poziciji mora da osigura najmanje sljedeće informacije za odgovarajuće faze parkiranja:
(i) znak za hitno zaustavljanje;
(ii) tip i model vazduhoplova koji se navodi;
(iii) indikaciju bočnog odstupanja vazduhoplova u odnosu na osu parking pozicije;
(iv) smjer ispravke po azimutu za vraćanje vazduhoplova na osu parking pozicije;
(v) indikaciju rastojanja do tačke zaustavljanja;
(vi) indikaciju o tome kada je vazduhoplov na odgovarajućoj tački zaustavljanja;
(vii) indikaciju upozorenja ako je vazduhoplov premašio odgovarajuću tačku zaustavljanja.
2) Unaprijeđeni sistem za vizuelno navođenje na parking poziciji mora da pruža informacije za navođenje na parking poziciji pri svim brzinama rulanja vazduhoplova prilikom parkiranja.
3) Vrijeme koje protekne od utvrđivanja bočnog odstupanja vazduhoplova u odnosu na osu parking pozicije do njenog prikazivanja ne smije u uobičajenim uslovima da dovede do odstupanja vazduhoplova od osi parking pozicije više od 1 m.
4) Informacije o odstupanju vazduhoplova od osi parking pozicije i rastojanju do tačke zaustavljanja, ako se prikazuju, moraju da budu sa tačno određenom u Tabeli M-3. Simboli i grafički prikazi koji su upotrebljeni da opišu informaciju o navođenju vazduhoplova moraju da pružaju intuitivno jasne informacije.
(i) Informacija o bočnom odstupanju vazduhoplova u odnosu na os parking pozicije mora da bude dostupna najmanje 25 m prije točke zaustavljanja. 
(ii) Neprekidne informacije o približavanju i udaljenosti vazduhoplova od tačke zaustavljanja moraju da se obezbijede najmanje 15 m prije tačke zaustavljanja.
(iii) Ako postoji, udaljenost vazduhoplova do tačke zaustavljanja prikazana brojkama se izražava cijelim brojevima i prikazuje se sa jednim decimalnim mjestom najmanje 3 m prije tačke zaustavljanja.


(iv) Tokom čitavog manevra navođenja vazduhoplova na parking poziciju moraju se obezbijediti odgovarajuća sredstva na unaprijeđenom sistemu za vizuelno navođenje na parking poziciji koja imaju za cilj da ukažu na potrebu da se avion hitno zaustavi. U takvom slučaju koji obuhvaća kvar sistema, ne smiju da se prikazuju nikakve druge informacije.
(v) Osoblje odgovorno za bezbjednost operacija na parking poziciji mora da raspolaže mogućnošću da započne hitan prekid postupka navođenja vazduhoplova na parking poziciju.
(vi) Riječ „STOPˮ napisana crvenom bojom mora da bude prikazana kada je potreban hitan prekid postupka navođenja vazduhoplova.

	INFORMACIJE O NAVOĐENJU

	AZIMUT

	UDALJENOST

	Maksimalno odstupanje na parking mjestu (zaustavljanje)
	
± 250 mm
	
± 500 mm

	Maksimalno odstupanje na udaljenosti od 9 m od parking mjesta (zaustavljanje)
	
± 340 mm
	
± 1.000 mm

	Maksimalno odstupanje na udaljenosti od 15 m od parking mjesta (zaustavljanje)
	
± 400 mm
	
± 1.300 mm

	Maksimalno odstupanje na udaljenosti od 25 m od parking mjesta (zaustavljanje)
	
± 500 mm
	
Nije definisano


Tabela M-3. Preporučena tačnost A-VDGS

CS ADR-DSN.M.765 Svjetla za navođenje vazduhoplova na parking poziciju

a) Primjena: Svjetla za navođenje vazduhoplova na parking poziciju se postavljaju da se olakša navođenje vazduhoplova na parking poziciju na platformi sa kolovoznim zastorom ili na platformi za odleđivanje/sprečavanje zaleđivanja vazduhoplova koja je namijenjena za korištenje u uslovima loše vidljivosti, osim ako je odgovarajuće navođenje omogućeno drugim sredstvima.
b) Lokacija: Svjetla za navođenje vazduhoplova na parking poziciju se postavljaju zajedno sa oznakama parking pozicije vazduhoplova.
c) Karakteristike:
1) Svjetla za navođenje vazduhoplova na parking poziciju, osim onih koja pokazuju tačku zaustavljanja, moraju da budu fiksna svjetla žute boje, vidljiva u segmentima u kojima treba da obezbijede vođenje vazduhoplova.
2) Svjetla koja se upotrebljavaju za označavanje linija uvođenja na poziciju, zaokreta i izvođenja vazduhoplova sa parking pozicije postavljaju se u razmacima od najviše 7,5 m na krivinama i 15 m na pravolinijskim dionicama.
3) Svjetla koja pokazuju tačku zaustavljanja moraju da budu jednosmjerna svjetla crvene boje. 
4) Intenzitet svjetala mora da bude odgovarajući za uslove vidljivosti i osvjetljenje ambijenta u kojima se koristi parking pozicija vazduhoplova.
5) Strujno kolo osvjetljenja mora da bude tako konstruisano da svjetla mogu da se uključe, kako bi se označilo da će se parking pozicija vazduhoplova koristiti i da mogu da se isključe, kako bi se označilo da se parking pozicija vazduhoplova neće koristiti.





CS ADR-DSN.M.770 Svjetlo pozicije za čekanje na saobraćajnici

a) Primjena: svjetlo pozicije za čekanje na saobraćajnici se postavlja na svaku poziciju za čekanje na saobraćajnici koja opslužuje poletno-sletnu stazu namijenjenu za korištenje u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 550 m.
b) Lokacija: Svjetlo pozicije za čekanje na saobraćajnici se postavlja uz oznaku pozicije za čekanje 1,5 m (± 0,5 m) od ivice prometnice, npr. lijevo ili desno u zavisnosti od lokalnih propisa za drumski saobraćaj.

c) Karakteristike:
1) Svjetlo pozicije za čekanje na saobraćajnici se sastoji od:
(i) semafora sa crvenim svjetlom (stani) i zelenim svjetlom (kreni); ili
(ii) crvenog bljeskajućeg svjetla.
2) Elementi za upravljanje svjetlima iz tačke 1) podtačka (i) se postavljaju u pozicije za službe upravljanja vazdušnim saobraćajem.
3) Snop svjetla pozicije za čekanje na saobraćajnici mora da bude jednosmjeran i tako podešen da je vidljiv vozaču vozila koje se približava poziciji za čekanje.
4) Intenzitet svjetlosnog snopa mora da bude odgovarajući za uslove vidljivosti i osvjetljenje ambijenta u kome se koristi pozicija za čekanje i ne smije da zasljepljuje vozača.
5) Učestalost bljeskanja crvenog svjetla mora da bude između 30 i 60 u minuti.



POGLAVLJE N - VIZUELNA SREDSTVA ZA NAVIGACIJU (ZNACI)


CS ADR-DSN.N.771 Prečka koja označava zabranu ulaska

 (a) Primjenjivost: Prečku koja označava zabranu ulaska treba postaviti preko staze za voženje čija je namjena da služi samo kao izlazna staza za voženje. Namjena prečke koja označava zabranu ulaska je da pomogne da se spriječi nenamjeran ulazak na tu stazu za voženje. 
(b) Lokacija: Prečka koja označava zabranu ulaska treba da bude smještena preko staze za voženje na kraju izlazne staze za voženje kada se želi spriječiti ulazak na stazu za voženje iz pogrešnog smjera. 
(c) Karakteristike: 
(1) Prečka koja označava zabranu ulaska treba da se sastoji od jednosmjernih svjetala razmaknutih u jednoobraznim intervalima od najviše 3 m, koja prikazuju crvenu boju u predviđenom smjeru/smjerovima prilaza na poletno-sletnu stazu.
(2) Rasvjetni krug treba da bude projektovan tako da:
(i) prečke koje označavaju zabranu ulaska bude moguće selektivno ili grupno uključiti; 
(ii) kada je osvijetljena prečka koja označava zabranu ulaska, sva svjetla centralne linije staze za voženje koja su postavljena iza prečke koja označava zabranu ulaska, gledajući u smjeru poletno-sletne staze, treba da budu isključena u dužini od bar 90 m; i 
(iii) kada je osvijetljena prečka koja označava zabranu ulaska, svaka zaustavna prečka koja je postavljena između prečke koja označava zabranu ulaska i poletno-sletne staze treba da bude isključena. 
(3) Intenzitet rasprostiranja crvenog svjetla i svjetlosnih snopova sa svjetala prečke koja označava zabranu ulaska treba da bude u skladu sa specifikacijama navedenim u CS ADR-DSN.U.940, slike U-16 do U-20, prema potrebi. 
(4) Hromatičnost svjetala prečke koja označava zabranu ulaska treba da bude u skladu sa specifikacijama navedenim u CS ADR-DSN.U.930 i slici U-1. 


CS ADR-DSN.N.775 Opšte

a) Znaci mogu da budu fiksni znaci obavještenja ili promjenljivi znaci obavještenja.
b) Primjena:
1) Znaci se postavljaju da prenesu obavezne instrukcije, informacije o određenim lokacijama ili odredištima na površini za kretanje vazduhoplova ili da pruže druge informacije.
2) Promjenljivi znaci obavještenja se postavljaju kada:
(i) instrukcija ili informacija prikazana na znaku vrijedi samo tokom određenog vremenskog perioda; i/ili
(ii) postoji potreba da se prikaže promjenjiva, unaprijed određena, informacija.
c) Karakteristike: 
1) Znaci moraju da budu lomljivi. Znaci koji se postavljaju blizu poletno-sletne staze ili rulne staze moraju da budu postavljeni dovoljno nisko da bi se očuvalo bezbjedno  rastojanje od elisa i kućišta motora mlaznih vazduhoplova. Visina postavljenog znaka ne smije da prelazi dimenzije navedene u odgovarajućoj koloni Tabele N-1.
2) Znaci moraju da budu pravougaoni, kao što je prikazano na slikama N-4 i N-6 sa dužom horizontalnom stranom.
3) Jedini znaci na površini za kretanje vazduhoplova za koje se koristi crvena boja su obavezni instruktivni znaci.
4) Natpisi na znaku moraju da budu u skladu sa slikama od N-2A do N-2H i N-3.
5) Znaci moraju da budu osvjetljeni ako se koriste:
(i) u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 800 m; ili
(ii) noću, ako su postavljeni uz instrumentalne poletno-sletne staze; ili 
(iii) noću, ako su postavljeni uz neinstrumentalne poletno-sletne staze kodnog broja 3 ili 4.
6) Znaci moraju da budu retroreflektivni i/ili osvjetljeni ako se koriste noću uz neinstrumentalne poletno-sletne staze kodnog broja 1 ili 2.
7) Ako se zahtjeva promjenljiva, unaprijed određena informacija, postavlja se promjenljivi znak.
(i) Promjenljivi znak obavještenja mora da bude prazan na prednjoj strani ako nije u upotrebi.
(ii) U slučaju otkaza promjenljivi znak obavještenja ne smije da daje obavještenje koje bi moglo da dovede do nebezbjednog djelovanja pilota ili vozača vozila.
(iii) Vremenski interval koji je potreban da se promjeni obavještenje na promjenjivom znaku obavještenja mora da bude što je moguće kraći i ne smije da prelazi 5 sekundi.




	
	
Visina znaka (mm)
	
	 
Vertikalno rastojanje 
od određene ivice kolovoznog zastora rulne staze do bliže strane znaka 
	Вертикално растојање 
Vertikalno rastojanje 
od određene ivice kolovoznog zastora poletno-sletne staze 
do bliže strane znaka 

	
Kodni 
broj
	
Legenda
	
Ploča 
(min.)
	Visina postavljenog znaka (maks.)
	
	

	1 ili 2
	200
	400
	700
	5 – 11 m
	3 – 10 m

	1 ili 2
	300
	600
	900
	5 – 11 m
	3 – 10 m

	3 ili 4
	300
	600
	900
	11 – 21 m
	8 – 15 m

	3 ili 4
	400
	800
	1.100
	11 – 11 m
	8 – 15 m



Tabela N-1. Rastojanja na kojima se postavljaju znaci uputstva za rulanje, uključujući
znake izlaza sa poletno-sletne staze

8) Visina natpisa mora da bude u skladu sa Tabelom N-2

                                                     Minimum visina
	Kodni broj PSS
	Obavezni instrukcijski znak
	Informacijski znaci


	

	
	
	Znakovi za izlaz sa PSS i znaci ukinute PSS
	Ostali znaci

	1 ili 2
	300 mm
	300 mm
	200 mm

	3 ili 4
	400 mm
	400 mm
	300 mm



Tabela N-2 Minimalna visina oznaka

9) Ako je znak lokacije rulne staze postavljen zajedno sa znakom obilježavanja poletno-sletne staze (vidjeti CS ADR-DSN.N.785 stav b) tačka 9), veličina karaktera mora da odgovara onoj koja je određena za obavezne instruktivne znake.
(i) Dimenzije strelica moraju da budu sljedeće: Visina legende                                Linija
200 mm                                    32 mm
300 mm                                    48 mm
400 mm                                    64 mm
(ii) Širina linije za jedno slovo mora da bude sljedeća: Visina legende                                Linija
200 mm                                    32 mm
300 mm                                    48 mm
400 mm                                    64 mm

10) Jačina osvjetljenja mora da bude sljedeća:
(i) Ako se saobraćaj odvija u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 800 m, prosječna jačina osvjetljenja mora da bude najmanje:
Crveno                  30 cd/m2
Žuto                     150 cd/m2
Bijelo                   300 cd/m2
(ii) Ako se saobraćaj odvija u skladu sa CS ADR-DSN.N.775 stav c) tačka 5) podtačka (ii) i stav c) tačka 6), prosječna jačina osvjetljenja jedinice mora da bude najmanje:
Crveno                   10 cd/m2
Žuto                       50 cd/m2
Bijelo                   100 cd/m2
(iii) U uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 400 m, može nastati pogoršanje kvaliteta znakova.
11) Odnos jačine osvetljenja između crvenih i belih elemenata obaveznog instruktivnog znaka mora da bude između 1:5 i 1:10.
12) Prosječna jačina osvjetljenja znaka izračunava se tako što se odrede tačke mreže, kao što je prikazano na slici N-1, i upotrebe vrijednosti jačine osvjetljenja izmjerene na svim tačkama mreže koje se nalaze u okviru pravougaonika koji predstavlja znak.
13) Prosječna vrijednost je aritmetička sredina vrijednosti jačina osvjetljenja izmjerenih na svim uzetim tačkama mreže.
14) Odnos između vrijednosti jačina osvjetljenja susjednih tačaka mreže ne smije da prelazi 1,5:1. Za površine na licu znaka gdje je razmak između tačaka mreže 7,5 cm, odnos između vrijednosti jačina osvjetljenja susjednih tačaka mreže ne smije da prelazi 1,25:1. Odnos između maksimalne i minimalne vrijednosti jačine osvjetljenja po cijelom licu znaka ne smije da prelazi 5:1.
15) Oblici karaktera, kao što su slova, brojevi, strelice i simboli, moraju da odgovaraju prikazanim na slikama N-2A do N-2H. Širina karaktera i razmak između pojedinačnih karaktera se određuje kao što je prikazano u Tabeli N-3.
16) Visina lica znakova mora da bude sljedeća:
Visina legende                     Visina lica (min.)
200 mm                                   400 mm
300 mm                                   600 mm
400 mm                                   800 mm
17) Širina lica znakova se utvrđuje korištenjem slike N-3, osim što u slučaju kada je obavezni instruktivni znak postavljen samo sa jedne strane rulne staze, širina lica ne smije da bude manja od:
(i) 1,94 m ako je kodni broj 3 ili 4; i
(ii) 1,46 m ako je kodni broj 1 ili 2.
18) Bordure:
(i) Crni vertikalni marker između susjednih znakova smjera mora da bude širok približno 0,7 širine linije.
(ii) Žuta bordura na posebnom znaku lokacije mora da bude približno 0,5 širine linije.
19) Boje znakova moraju da budu u skladu sa odgovarajućim specifikacijama u
Poglavlju U - Boje za vazduhoplovna svjetla na zemlji, oznake, znake i table.
20) Ako instrukcija ili informacija vrijedi određeni vremenski period i/ili postoji potreba da se prikaže unaprijed određena informacija, postavlja se promjenljivi znak.
(i) Promjenljivi znak obavještenja mora da bude prazan na prednjoj strani ako nije u upotrebi.
(ii) U slučaju otkaza, promjenljivi znak obavještenja ne smije da daje obavještenje koje bi moglo da dovede do nebezbjednog djelovanja pilota ili vozača vozila.
(iii) Vremenski interval potreban da se promjeni obavještenje na promjenljivom znaku obavještenja mora da bude što je moguće kraći i da ne prelazi 5 sekundi.

Ako je prag izmješten sa krajeva poletno-sletne staze, znak koji pokazuje oznaku
poletno-sletne staze može da se postavi za avione u polijetanju.  
[image: ]

Napomena 1. - Prosječna jačina osvjetljenja znaka izračunava se tako što se odrede tačke mreže na licu znaka sa tipičnim natpisima i pozadinom odgovarajuće boje (crvena za obavezne instruktivne znake i žuta za znake smjera i odredišta) na način kao što slijedi: 
a) Počevši od gornjeg lijevog ugla lica znaka, utvrdi se referentna tačka mreže na 7,5 cm od lijeve ivice i vrha lica znaka.
b) Formira se mreža sa razmakom od 15 cm horizontalno i vertikalno od referentne tačke mreže. Tačke mreže unutar 7,5 cm od ivice lica znaka se ne uzimaju u obzir.
c) Ako se posljednja tačka u redu/koloni tačaka mreže nalazi između 22,5 cm i 15 cm od ivice lica znaka (ali ga ne uključuje), dodaje se još jedna tačka na 7,5 cm od ove tačke.
d) Ako tačka mreže pada na granicu karaktera i pozadine, tačka mreže se malo pomjera da bi bila sasvim izvan karaktera.
Napomena 2. - Dodatne tačke mreže mogu da budu potrebne kako bi se obezbijedilo da svaki karakter obuhvata minimum pet jednako razmaknutih tačaka mreže.
Napomena 3. - Ako jedna jedinica obuhvata dvije vrste znakova, posebna mreža se utvrđuje za svaku vrstu.
Slika N-1. Tačke mreže za izračunavanje prosječne jačine osvjetljenja znaka
[image: ]
Slika N-2A. Oblici karaktera za znakove
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Slika N-2B. Oblici karaktera za znakove
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Slika N-2C. Oblici karaktera za znakove
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Slika N-2D. Oblici karaktera za znakove
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Slika N-2E. Oblici karaktera za znakove
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Slika N-2F. Znak za napuštanje poletno-sletne staze





















[image: ]Slika N-2G. Znak za zabranjen ulaz
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Slika N-2H. Oblici karaktera za znakove
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[image: ]d) Širina slova

Slovo
Visina slova (mm)
200              300             400

Širina (mm)
A B C D E F G H I
J K L M N O P Q R S T U V W X Y Z
170
137
137
137
124
124
137
137
32
127
140
124
157
137
143
137
143
137
137
124
137
152
178
137
171
137
255
205
205
205
186
186
205
205
48
190
210
186
236
205
214
205
214
205
205
186
205
229
267
205
257
205
340
274
274
274
248
248
274
274
64
254
280
248
314
274
286
274
286
274
274
248
274
304
356
274
342
274


Slika N-3. Dimenzije znaka

	a) Kodni broj slovo prema slovu

	

Prethodno slovo
	Sljedeće slovo

	
	B, D, E, F,
H, I, K, L, M,N,P,R,U
	C, G, O,
Q, S, X, Z
	
A, J, T, V, W, Y

	
	Kodni broj

	A B C D E F G H I
J K L M N O P Q R S T U V W X Y Z
	2
1
2
1
2
2
1
1
1
1
2
2
1
1
1
1
1
1
1
2
1
2
2
2
2
2
	2
2
2
2
2
2
2
1
1
1
2
2
1
1
2
2
2
2
2
2
1
2
2
2
2
2
	4
2
3
2
3
3
2
2
2
2
3
4
2
2
2
2
2
2
2
4
2
4
4
3
4
3















	b) Kodni broj brojka prema brojki

	
Prethodna brojka
	Sljedeća brojka

	
	
1, 5
	2, 3, 6,
8, 9, 0
	
4, 7

	
	Kodni broj

	1
2
3
4
5
6
7
8
9
0
	1
1
1
2
1
1
2
1
1
1
	1
2
2
2
2
2
2
2
2
2
	2
2
2
4
2
2
4
2
2
2




	c) Razmak između karaktera

	
Kodni broj
	Visina slova (mm)
200              300             400

	
	Razmak (mm)

	1
2
3
4
	48
38
25
13
	71
57
38
19
	96
76
50
26



UPUTSTVA:
1. Da bi se utvrdio odgovarajući razmak između slova ili brojki, uzeti kodni broj iz tabele a) ili b) i unijeti ga u tabelu c) za taj kodni broj prema željenoj visini slova ili brojke.e) Širina brojke

Brojka
Visina brojke (mm)
200              300             400

Širina (mm)
1
2
3
4
5
6
7
8
9
0
50
137
137
149
137
137
137
137
137
143
74
205
205
224
205
205
205
205
205
214
98
274
274
298
274
274
274
274
274
286


2. Razmak između riječi ili grupe karaktera koji formiraju skraćenicu ili simbol treba da je jednak 0,5 - 0,75 od visine upotrebljenih karaktera, osim što kad se strelica nalazi sa jednim karakterom kao što je „A —>”, razmak može da se smanji do najmanje jedne četvrtine visine karaktera, da bi se dobila dobra vizuelna ravnoteža.
3. Ako brojka sljedi iza slova ili obrnuto, koristi se Kod 1.
4. Ako crtica, tačka ili kosa crta slijede iza karaktera ili obrnuto, koristi se Kod 1.
Tabela N-3. Širina slova i brojki i razmak između slova ili brojki

CS ADR-DSN.N.780 Obavezni instruktivni znaci

a) Primjena:
1) Obavezni instruktivni znak se postavlja radi prepoznavanja lokacije preko koje   vazduhoplov ili vozilo ne smije da nastavi kretanje, osim ako ima odobrenje aerodromske kontrole letenja.
2) Obavezni instruktivni znaci obuhvataju znake za obilježavanje poletno-sletne staze, znake pozicije za čekanje za kategorije I, II ili III, znake pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu, znake pozicije za čekanje na saobraćajnici i znake „ZABRANJEN ULAZˮ.
3) Oznaka pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu, primjer „A”, na ukrštanju rulna staza/poletno-sletna staza ili ukrštanju poletno-sletna staza/poletno-sletna staza, mora da se dopuni znakom obilježavanja poletno-sletne staze.
4) Oznaka pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu, primjer „B”, mora da se dopuni znakom pozicije za čekanje za kategorije I, II ili III.
5) Oznaka pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu, primjer „A”, na poziciji za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu mora da se dopuni znakom pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu.
6) Znak za obilježavanje poletno-sletne staze na ukrštanju rulna staza/poletno-sletna staza mora da se dopuni znakom lokacije u spojnoj poziciji (najdalje od rulne staze), po potrebi.
7) Znak pozicije za čekanje na saobraćajnici mora da se postavi na svim ulazima saobraćajnica na poletno-sletnu stazu i može, takođe, da se postavi na ulazima saobraćajnica na rulne staze.
8) Znak „ZABRANJEN ULAZˮ mora da se postavi ako je ulaz u neku zonu zabranjen.
b) Lokacija:
1) Znak za obilježavanje poletno-sletne staze na ukrštanju rulna staza/poletno-sletna staza ili na ukrštanju poletno-sletna staza/poletno-sletna staza mora da se postavi sa svake strane oznake pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu i to licem u smjeru prilaza poletno-sletnoj stazi.
2) Znak pozicije za čekanje za kategorije I, II ili III mora da se postavi sa svake strane oznake pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu i to licem u smjeru prilaza kritičnoj zoni.
3) Znak „ZABRANJEN ULAZˮ mora da se postavi na početku zone u koju je ulaz zabranjen sa svake strane rulne staze tako da bude vidljiv za pilota.
4) Znak pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu mora da se postavi sa svake strane pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu, licem okrenutim prema prilazu površi za ograničenje prepreka ili ILS/MLS kritičnoj/osjetljivoj zoni, po potrebi.
c) Karakteristike:
1) Obavezni instruktivni znak mora da se sastoji od natpisa bijele boje na crvenoj pozadini. Ako  je zbog okoline ili drugih faktora potrebno poboljšati uočljivost natpisa na  obaveznom  instruktivnom  znaku,  spojna  ivica  bijelog natpisa mora da se dopuni crnom konturom širine 10 mm za poletno-sletne staze kodnih brojeva 1 i 2 i širine 20 mm za poletno-sletne staze kodnih brojeva 3 i 4.
2) Natpis na znaku za obilježavanje poletno-sletne staze mora da se sastoji od oznaka ukrštanja poletno-sletne staze, pravilno usmjerenih prema poziciji sa koje se gleda znak, osim što znak za obilježavanje poletno-sletne staze postavljen u blizini kraja poletno-sletne staze može da pokazuje oznaku poletno-sletne staze samo dotičnog kraja poletno-sletne staze.
3) Natpis na znaku za čekanje za kategorije I, II, III ili zajedno za II/III mora da se sastoji od oznake poletno-sletne staze iza koje slijedi CAT I, CAT II, CAT III ili CAT II/III, po potrebi.
4) Natpis na znaku „ZABRANJEN ULAZˮ mora da bude u skladu sa slikom N-4.
5) Natpis na znaku pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu mora da se sastoji od oznake rulne staze i broja.
d) Ako je odgovarajuće, moraju da se koriste sljedeći natpisi/simboli:
Natpis/Simbol                                       Upotreba

Oznaka poletno-sletne staze                   Da ukaže na poziciju za čekanje za izlazak na kraja poletno-sletne staze                      	   poletno-sletnu stazu na kraju poletno-sletne staze
ili
Oznaka poletno-sletne staze                   Da ukaže na poziciju za čekanje za izlazak na obje kraja poletno-sletne staze                  poletno-sletnu stazu lociranu na drugim
ukrštanjima rulna staza/poletno-sletna staza ili na             ukrštanjima poletno-sletna staza/ poletno-sletna staza

25 CAT I (Primjer)                               	Da ukaže na poziciju za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu kategorije I na pragu poletno-sletne staze 25

25 CAT II (Primjer)                                 Da ukaže na poziciju za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu kategorije II na pragu poletno-sletne staze 25

25 CAT III (Primjer)                                   Da ukaže na poziciju za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu kategorije III na pragu poletno-sletne staze 25

25 CAT II/III (Primjer)                               Da ukaže na poziciju za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu kategorije II/III na pragu poletno-sletne staze 25

Simbol ZABRANJEN ULAZ                    Da ukaže na to da je ulaz u određenu zonu zabranjen

B2 (Primjer)                                               Da ukaže na poziciju za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu utvrđenu u skladu zahtjevima za fizičke karakteristike

[image: 5-28-Mandaroty instruction signs -MSTR]
Slika N-4. Obavezni instruktivni znaci
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[image: 5-30-Examples of sign positions at taxiway-runway intersections-MSTR]
Napomena. - Rastojanje X je utvrđeno u skladu sa Tabelom D-2. Rastojanje Y je utvrđeno na granici ILS/MLS kritične/osjetljive zone
Slika N-5. Pozicije znakova na ukrštanjima rulna staza/poletno-sletna staza
CS ADR-DSN.N.785 Znaci obavještenja

a) Primjena:
1) Znaci obavještenja moraju da se postave tamo gdje postoji operativna potreba da se pomoću znaka prepozna određena lokacija ili informacija o ruti (smjer ili odredište).
2) Znaci obavještenja obuhvataju: znak smjera, znak lokacije, znak odredišta, znak izlaza sa poletno-sletne staze, znak za napuštanje poletno-sletne staze i znak na mjestu za polijetanje na ukrštanju.
3) Znak izlaza sa poletno-sletne staze mora da se postavi tamo gdje postoji operativna potreba za prepoznavanjem izlaza sa poletno-sletne staze.
4) Znak za napuštanje poletno-sletne staze mora da se postavi tamo gdje izlazna rulna staza nema svjetla na osi rulne staze, a potrebno je pilotu koji napušta poletno-sletnu stazu pokazati granicu ILS/MSL kritične/osjetljive zone ili donju ivicu unutrašnje prelazne površine, zavisno od toga koja je udaljenija od osi poletno-sletne staze.
5) Na poletno-sletnim stazama gdje se obavljaju polijetanja na ukrštanju poletno-sletnih staza, mora da se postavi znak na mjestu za polijetanje na ukrštanju da ukaže na preostalu raspoloživu dužinu zaleta u polijetanju (TORA) za takva polijetanja.
6) Ako je neophodno, znak odredišta se postavlja da bi pokazao smjer prema nekoj određenoj destinaciji na aerodromu, kao što je kargo zona, opšta avijacija, itd.
7) Kombinovani znak lokacije i smjera mora da se postavi kada je potrebno da se ukaže na obavještenje o ruti prije ukrštanja rulne staze.
8) Znak smjera mora da se postavi kada postoji operativna  potreba za prepoznavanjem oznake i smjera rulnih staza na ukrštanju.
9) Znak lokacije mora da se postavi na međupoziciji za čekanje.
10) Znak lokacije mora da se postavi zajedno sa znakom za obilježavanje poletno-sletne staze, osim na ukrštanju poletno-sletna staza/ poletno-sletna staza.
11) Znak lokacije mora da se postavi zajedno sa znakom smjera, osim što može da se izostavi ako bezbjendosna procjena pokaže da nije potreban.
12) Kada je potrebno, znak lokacije se postavlja radi prepoznavanja rulnih staza koje izlaze sa platforme ili rulnih staza posle ukrštanja.
13) Kada se rulna staza završava na ukrštanju, kao što je „T” i potrebno je da se to prepozna, upotrebljava se znak prepreke, znak smjera i/ili drugo odgovarajuće vizuelno sredstvo.
b) Lokacija:
1) Izuzev onoga što je propisano u tački 3) ovog stava, znaci obavještenja se postavljaju, ako je to moguće, na lijevu stranu rulne staze u skladu sa Tabelom N-1.
2) Na ukštanju rulnih staza znaci obavještenja moraju da se postave prije ukrštanja i u liniji sa oznakom ukrštanja rulnih staza. Tamo gdje nema oznake ukrštanja rulnih staza, znak je neophodno postaviti na najmanje 60 m od osi rulne staze koja se ukršta ako je kodni broj 3 ili 4 i na najmanje 40 m ako je kodni broj 1 ili 2.
3) Znak izlaza sa poletno-sletne staze mora da se postavi sa iste strane na kojoj je izlaz (tj. lijevo ili desno) i pozicionira u skladu sa Tabelom N-1. 
4) Znak izlaza sa poletno-sletne staze mora da se postavi prije tačke izlaza sa poletno-sletne staze u liniji sa pozicijom od najmanje 60 m prije tačke tangiranja ako je kodni broj 3 ili 4 i najmanje 30 m ako je kodni broj 1 ili 2.
5) Znak za napuštanje poletno-sletne staze mora da se postavi sa najmanje jedne strane rulne staze. Rastojanje između znaka i osi poletno-sletne staze ne smije da bude manje od:


(i) rastojanja između osi poletno-sletne staze i granice ILS/MLS kritične/osjetljive zone; ili
(ii) rastojanja između osi poletno-sletne staze i donje ivice unutrašnje prelazne površine, u zavisnosti koje je rastojanje veće.
6) Ako je predviđeno postavljanje zajedno sa znakom za napuštanje poletno-sletne staze, znak lokacije rulne staze mora da se postavi spojnica u odnosu na znak za napuštanje poletno-sletne staze.
7) Znak na mjestu za polijetanje na ukrštanju mora da se postavi sa lijeve strane ulazne rulne staze. Rastojanje između znaka i osi poletno-sletne staze mora da bude najmanje 60 m ako je kodni broj 3 ili 4 i najmanje 45 m ako je kodni broj 1 ili 2.
8) Znak lokacije rulne staze koji je postavljen zajedno sa znakom za obilježavanje poletno-sletne staze mora da bude pozicioniran spojnicom u odnosu na znak za obilježavanje poletno-sletne staze.
9) Znak odredišta se uobičajeno ne postavlja zajedno sa znakom lokacije ili smjera.
10) Znak obavještenja, sa izuzetkom znaka lokacije, ne smije da se postavlja zajedno sa obaveznim instruktivnim znakom.
c) Karakteristike:
1) Znak obavještenja, izuzev znaka lokacije, sastoji se od natpisa crne boje na žutoj pozadini.
2) Znak lokacije se sastoji od natpisa žute boje na crnoj pozadini, a kada stoji sam mora da bude oivičen žutom bojom.
3) Natpis na znaku izlaza sa poletno-sletne staze mora da sadrži oznaku izlazne rulne staze i strelicu koja pokazuje smjer koji treba slijediti.
4) Natpis na znaku za napuštanje poletno-sletne staze mora da prikazuje oznaku pozicije za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu, primjer A, kao što je prikazano na slici N-6.
5) Natpis na znaku na mjestu za polijetanje na ukrštanju se sastoji od numeričkog obavještenja  koje  prikazuje  preostalu  raspoloživu dužinu zaleta  u polijetanju  u metrima, uz dodatak strelice koja je odgovarajuće postavljena i usmjerena tako da pokazuje smjer polijetanja, kao što je prikazano na slici N-6.
6) Natpis na znaku odredišta mora da sadrži alfa, alfanumeričko ili numeričko obavještenje za prepoznavanje odredišta, uz dodatak strelice koja pokazuje smjer kojim treba nastaviti, kao što je prikazano na slici N-6.
7) Natpis na znaku smjera mora da sadrži alfa ili alfanumeričko obavještenje za prepoznavanje rulne staze ili staza, uz dodatak strelice koja je odgovarajuće usmjerena, kao što je prikazano na slici N-6. 
8) Natpis na znaku lokacije mora da sadrži oznaku lokacije rulne staze, poletno-sletne staze ili drugog kolovoznog zastora na kome se vazduhoplov nalazi ili na koji ulazi i ne smije da sadrži strelice.
9) Ako je potrebno prepoznati svaku od niza međupozicija za čekanje na istoj rulnoj stazi, znak lokacije mora da se sastoji od oznake rulne staze i broja.
10) Ako se znak lokacije i znak smjera koriste u kombinaciji:
(i) svi znaci smjera koji se odnose na skretanje nalijevo moraju da se postave na lijevu stranu znaka lokacije, a svi znaci smjera koji se odnose na skretanje nadesno moraju da se postave na desnu stranu znaka lokacije, osim što tamo gdje raskrsnicu čini jedna ukrštajuća rulna staza, znak lokacije može po izboru da se postavi s lijeve strane;
(ii) znaci smjera moraju da se postave tako da se smjer strelica sve više odvaja od vertikale sa povećanjem skretanja odgovarajuće rulne staze;
(iii) odgovarajući znak smjera mora da se postavi do znaka lokacije kada se smjer rulne staze značajno mijenja posle ukrštanja; i
(iv) susjedni znaci smjera moraju da se razdvoje vertikalnom crnom linijom, kao što je prikazano na slici N-6.
11) Rulna staza mora da se prepoznaje pomoću oznake koja se sastoji od jednog slova, više slova ili kombinacije jednog slova ili više slova iza kojih slijedi broj.
12) Prilikom obilježavanja rulnih staza mora da se izbjegava, kad god je to moguće, upotreba slova I, O ili X i upotreba riječi kao što su „unutrašnji” i „spoljni”, da bi se izbjeglo miješanje sa brojevima 1 i 0 i oznakom zatvorenosti.
13) Upotreba isključivo brojeva na manevarskoj površini mora da bude rezervisana za obilježavanje poletno-sletnih staza ili za pokazivanje lokacije parking pozicije vazduhoplova.
184184184

[image: 5-29-Information signs -MSTR]
Slika N-6. Znaci obavještenja



CS ADR-DSN.N.790 Znak tačke za provjeru uređaja VOR na aerodromu

Ako je određena tačka za provjeru uređaja VOR na aerodromu, ona mora da bude obilježena pomoću oznake i znaka tačke za provjeru uređaja VOR. 
a) Lokacija: Znak tačke za provjeru uređaja VOR na aerodromu mora da se postavi što bliže tački provjere, tako da su natpisi vidljivi iz pilotske kabine vazduhoplova pravilno pozicioniranog na oznaci tačke za provjeru uređaja VOR na aerodromu.
b) Karakteristike:
1) Znak tačke za provjeru uređaja VOR na aerodromu mora da se sastoji od natpisa crne boje na žutoj pozadini.
2) Natpisi na znaku tačke za provjeru uređaja VOR na aerodromu moraju da budu u skladu sa jednom od alternativa prikazanih na slici N-7, u kojoj:

	VOR
	je skraćenica koja označava tačku za provjeru VOR;

	116,3
	je primjer radio-frekvencije dotičnog VOR;

	147°
	je primjer pravca VOR, na najbliži stepen, koji treba da bude
označena na tački za provjeru VOR; i

	4,3 NM
	je primjer rastojanja u nautičkim miljama do DME zajedno
postavljenog sa danim VOR.




[image: 5-31-VOR aerodrome check-point sign -MSTR]
Slika N-7. Znak tačke za provjeru uređaja VOR na aerodromu






CS ADR-DSN.N.795 Znaci za identifikaciju parking pozicije vazduhoplova

a) Primjena: Ako je to izvodljivo, oznaka identifikacije parking pozicije vazduhoplova mora da se dopuni znakom za identifikaciju parking pozicije vazduhoplova.
b) Lokacija: Znak za identifikaciju parking pozicije vazduhoplova mora da se postavi tako da je jasno vidljiv iz pilotske kabine vazduhoplova, prije ulaska na parking poziciju. 
c) Karakteristike: Znak za identifikaciju parking pozicije vazduhoplova se sastoji od natpisa crne boje na žutoj pozadini.

CS ADR-DSN.N.800 Znak za poziciju za čekanje na saobraćajnici

a) Primjena: Znak za poziciju za čekanje na saobraćajnici mora da se postavi na svim ulazima saobraćajnica na poletno-sletnu stazu.
b) Lokacija: Znak za poziciju za čekanje na saobraćajnici mora da se postavi 1,5 m od ivice saobraćajnice (lijevo ili desno, u skladu sa lokalnim propisima za drumski saobraćaj) na poziciji za čekanje.
c) Ako saobraćajnica presjeca rulnu stazu, odgovarajući znak može da bude postavljen uz oznaku ukrštanja saobraćajnica /rulna staza na 1,5 m od ivice saobraćajnice, tj. lijevo ili desno u skladu sa lokalnim propisima za drumski saobraćaj.
d) Karakteristike:
1) Znak za poziciju za čekanje na saobraćajnici na  ukrštanju saobraćajnice i poletno-sletne staze se sastoji od natpisa bijele boje na crvenoj pozadini.
2) Natpis na znaku za poziciju za čekanje na saobraćajnici mora da bude na nacionalnom jeziku, da bude u saglasnosti sa lokalnim propisima za drumski saobraćaj i da obuhvata sljedeće:
(i) zahtjev za zaustavljanje; i
(ii) po potrebi:
(A) zahtjev za dobijanje odobrenja od kontrole letenja; i
(B) oznaku lokacije.
3) Znak za poziciju za čekanje na saobraćajnici namijenjen za upotrebu noću mora da bude retroreflektivan ili osvijetljen.
4) Znak za poziciju za čekanje na saobraćajnici na ukrštanju saobraćajnice sa rulnom stazom mora da bude u skladu sa lokalnim propisima za drumski saobraćaj u pogledu znaka za pravo prvenstva prolaza i znaka za zaustavljanje.


POGLAVLJE P - VIZUELNA SREDSTVA ZA NAVIGACIJU (MARKERI)

CS ADR-DSN.P.805 Opšte

Markeri moraju da budu lomljivi. Markeri postavljeni blizu poletno-sletne staze ili rulne staze moraju da budu postavljeni dovoljno nisko da bi se očuvalo bezbjedno rastojanje od elisa i kućišta motora mlaznih vazduhoplova.

CS ADR-DSN.P.810 Markeri ivica poletno-sletne staze bez kolovoznog zastora

a) Primjena: Markeri ivica poletno-sletne staze se postavljaju ako površina poletno- sletne staze bez kolovoznog zastora nije jasno naznačena u odnosu na okolni teren. 

b) Karakteristike:
1) Ako su postavljena svjetla poletno-sletne staze, markeri moraju da budu ugrađeni u nosače svjetala. Ako svjetla ne postoje, markeri ravnog pravougaonog ili kupastog oblika, moraju da se postave tako da jasno ograničavaju poletno-sletnu stazu.
2) Ravni pravougaoni markeri moraju da budu veličine od najmanje 1 m x 3 m i da budu postavljeni tako da su svojom dužom stranom paralelni sa osom poletno-sletne staze. Kupasti markeri moraju da budu visoki do 0,5 m.

CS ADR-DSN.P.815 Markeri ivice produžetka za zaustavljanje

a) Primjena: Markeri ivice produžetka za zaustavljanje se postavljaju ako produžetak za zaustavljanje svojim izgledom nije jasno uočljiv u odnosu na okolni teren.
b) Karakteristike: Markeri ivice produžetka za zaustavljanje moraju jasno da se razlikuju od bilo kog upotrebljenog markera ruba poletno-sletne staze, kako bi se obezbijedilo da ne bi došlo do zamjene dva tipa markera.

CS ADR-DSN.P.820 Markeri ivice za poletno-sletne staze prekrivene snijegom

a) Primjena: Markeri ivice za poletno-sletne staze prekrivene snijegom se postavljaju radi ukazivanja na upotrebljive granice poletno-sletne staze prekrivene snijegom ako te granice nisu na drugi način uočljive.
b) Lokacija: Markeri ivice za poletno-sletne staze prekrivene snijegom moraju da se postave uzduž strana poletno-sletne staze, na razmacima od najviše 100 m, simetrično u odnosu na osu poletno-sletne staze i na takvoj udaljenosti od osi poletno-sletne staze da postoji bezbjedno rastojanje za vrhove krila i pogonske grupe. Dovoljan broj markera mora da bude postavljen preko praga i kraja poletno-sletne staze.

CS ADR-DSN.P.825 Markeri ivice rulne staze

a) Primjena: Markeri ivice rulne staze se postavljaju na brzu izlaznu stazu ako ne postoje svjetla osi ili svjetla ruba brze izlazne staze ili oznake osi brze izlazne staze.
b) Lokacija: Markeri ivice brzih izlaznih staza moraju da se postave najmanje na istim mjestima na kojima bi se postavila svjetla ivice brzih izlaznih staze.
c) Karakteristike:
1) Marker ivice brze izlazne staze mora da bude retroreflektivne plave boje.
2) Površina markera koja je vidljiva pilotu mora da bude pravougaona i da ima najmanje 150 cm².
3) Markeri ivice brze izlazne staze moraju da budu lomljivi. Oni moraju da budu postavljeni  dovoljno nisko da bi se očuvalo bezbjedno rastojanje za elise i kućišta motora mlaznih vazduhoplova.

CS ADR-DSN.P.830 Markeri osi brze izlazne staze

a) Primjena:
1) Markeri osi brze izlazne staze se postavljaju na brzu izlaznu stazu ako ne postoje svjetla osi ili svjetla ivice brze izlazne staze ili markeri ivice brze izlazne staze. 
2) Markeri osi brze izlazne staze se postavljaju na brzu izlaznu stazu koja nema svjetla osi brze izlazne staze, ako je potrebno poboljšati vođenje po označenoj osi rulne staze.


b) Lokacija:
1) Markeri ose brze izlazne staze se postavljaju najmanje na istim mjestima na koja bi se postavila svjetla osi brze izlazne staze.
2) Markeri osi brze izlazne staze se postavljaju na oznaci osi brze izlazne staze, osim što mogu da se pomjere u stranu od oznake osi rulne staze za najviše 0,3 m ako nije izvodljivo njihovo postavljanje na oznaci osi rulne staze.
c) Karakteristike:
1) Marker osi brze izlazne staze mora da bude retroreflektivne zelene boje.
2) Površina markera koja je vidljiva pilotu mora da bude pravougaona i da ima najmanje 20 cm².
3) Markeri osi rulne staze moraju da budu urađeni i postavljeni tako da, ako ih pregaze točkovi vazduhoplova, ne dođe do oštećenja vazduhoplova ili samih markera.

CS ADR-DSN.P.835 Markeri ruba brze izlazne staze bez kolovoznog zastora

a) Primjena: Markeri ruba brze izlazne staze bez kolovoznog zastora se postavljaju ako brza izlazna staza svojim izgledom nije jasno uočljiva u odnosu na okolni teren.
b) Karakteristike:
1) Ako su postavljena svjetla brz izlazne staze, markeri moraju da budu ugrađeni u nosače svjetala.
2) Ako svjetla ne postoje, odgovarajući markeri moraju da se postave tako da jasno označe rulnu stazu.


POGLAVLJE Q - VIZUELNA SREDSTVA ZA OBILJEŽAVANJE PREPREKA

CS ADR-DSN.Q.840 Objekti koji se moraju obilježiti i/ili osvjetliti

a) Specifikacije koje slijede se primjenjuju samo na zonu pod kontrolom operatera aerodroma.
b) Uzdignuta vazduhoplovna svjetla na zemlji unutar operativne površine treba da budu označena tako da budu uočljiva danju. Osvjetljenje prepreka ne bi trebalo da bude postavljeno na uzdignuta svjetla na zemlji niti na znakove na operativnoj površini. 
c) Sve prepreke na razdaljini navedenoj u Tabeli D-1, kolone (11), (12) odnosno (13), od centralne linije određene staze za voženje, staze za voženje na stajanci ili staze za voženje do parking mjesta treba da budu označene i, ako se predmetna staza za voženje, staza za voženje na stajanci ili staza za voženje do parking mjesta koristi noću, osvijetljene.
d) Fiksna prepreka koja se pruža iznad odletne, prilazne ili prelazne površine unutar 3.000 m od unutrašnje ivice odletne ili prilazne površi mora da se obilježi i osvjetli ako se poletno-sletna staza koristi noću, osim što:
1) takvo obilježavanje i osvjetljavanje može da se izostavi ako je prepreka zaklonjena nekom drugom fiksnom preprekom;
2) obilježavanje može da se izostavi ako prepreku osvjetljavaju svjetla za obilježavanje prepreka srednjeg intenziteta Tip A po danu, a njena visina iznad nivoa okolnog tla ne prelazi 150 m;
3) obilježavanje može da se izostavi ako prepreku osvjetljavaju svjetla prepreke visokog intenziteta po danu, ako se svjetla srednjeg intenziteta smatraju nedovoljnim; i
4) osvjetljavanje može da se izostavi ako je prepreka  svetionik, a bezbjednosna procjena pokaže da je svjetlo svetionika dovoljno.
e) Fiksni objekat koji nije prepreka i koji se nalazi blizu odletne, prilazne ili prelazne površine mora da se obilježi, a ako se poletno-sletna staza koristi noću mora i da se osvjetli, ako se smatra da su takvo obilježavanje i osvjetljavanje neophodni da bi se objekat izbjegao, s tim da obilježavanje može da se izostavi:
1) ako objekat osvjetljavaju svjetla za obilježavanje prepreka srednjeg intenziteta Tip A po danu i njegova visina iznad nivoa okolnog tla ne prelazi 150 m; ili
2) ako objekat osvjetljavaju svjetla za obilježavanje prepreka visokog intenziteta po danu, a svjetla srednjeg intenziteta tipa A se smatraju nedovoljnim.
f) Fiksna prepreka iznad horizontalne površine mora da se obilježi, a ako se aerodrom koristi noću, mora i da se osvjetli, osim što:
1) takvo oblježavanje i osvjetljavanje može da se izostavi:
(i) ako prepreku zaklanja neka druga fiksna prepreka; ili
(ii) ako su za putanju koju znatno ometaju nepokretni objekti ili teren, utvrđene  procedure  kojima  se  postiže  bezbjedno  vertikalno  rastojanje ispod propisanih putanja leta; ili
(iii) ako bezbjednosna procjena pokaže da prepreka nije od operativnog značaja.
2) obilježavanje može da se izostavi ako prepreku osvjetljavaju svjetla prepreke srednjeg intenziteta Tip A po danu, a njena visina iznad nivoa okolnog terena ne prelazi 150 m; ili
3) obilježavanje može da se izostavi ako prepreku osvjetljavaju svjetla prepreke visokog intenziteta po danu, a svjetla srednjeg intenziteta se smatraju nedovoljnim.
4) rasvjeta se može izostaviti kada je prepreka svjetionik i kada se analizom bezbjednosti letenja naznači da je svjetlo sa svetionika dovoljno.


CS ADR-DSN.Q.845 Obilježavanje objekata

a) Specifikacije koje slijede se primjenjuju samo na zonu pod kontrolom operatera aerodroma.
b) Svi fiksni objekti koji se obilježavaju moraju, uvijek kada je to moguće, da se oboje, a ako to nije moguće, na njih ili iznad njih moraju da se postave markeri ili zastavice, osim što oni objekti koji su dovoljno uočljivi svojim oblikom, veličinom ili bojom ne moraju da se drugačije obilježe.
c) Upotreba boja 
1) Objekat mora da se oboji tako da se vidi karirani uzorak, ako je taj objekat uglavnom  pravilnih površina, a njegova projekcija na bilo kojoj vertikalnoj ravni je jednaka ili veća od 4,5 m u obje dimenzije. Uzorak mora da se sastoji od pravougaonika od najmanje 1,5 m i najviše 3 m na jednoj strani, sa  uglovima tamnije boje. Boje uzorka moraju da budu u kontrastu međusobno i sa pozadinom na kojoj se gledaju.
2) Objekat mora da se oboji tako da se vide naizmjenične kontrastne trake ako je: 
(i) objekat uglavnom pravilnih površina i ima jednu dimenziju, horizontalnu ili vertikalnu, veću od 1,5 m i drugu dimenziju, horizontalnu ili vertikalnu, manju od 4,5 m; ili
(ii) objekat rešetkaste konstrukcije sa vertikalnom ili horizontalnom dimenzijom većom od 1,5 m.
3) Trake moraju da budu normalne u odnosu na najdužu dimenziju i da budu široke približno 1/7 najduže dimenzije ili 30 m, u zavisnosti od toga šta je manje. Boje traka moraju da budu u kontrastu sa pozadinom na kojoj se gledaju. Za bojenje se koriste narandžasta i bijela boja, osim tamo gdje te boje nisu uočljive kada se gledaju na pozadini. Trake na krajevima objekta moraju da budu tamnije boje (videti slike Q-1 i Q-2). Dimenzije širina traka za obilježavanje su prikazane u Tabeli Q-3.
4) Objekat mora da se oboji u jednu uočljivu boju ako njegova projekcija na bilo kojoj vertikalnoj ravni ima obje dimenzije manje od 1,5 m. Koriste se narandžasta ili crvena boja, osim tamo gdje se te boje stapaju sa pozadinom.
d) Upotreba markera
1) Markeri na objektima ili uz objekte moraju da se postave na uočljiva mjesta da bi se zadržala opšta kontura objekta i moraju da budu prepoznatljivi kada je vedro vrijeme sa rastojanja od najmanje 1.000 m za objekat koji se promatra iz vazduha i 300 m za objekat koji se promatra sa zemlje u svim mogućim pravcima prilaza vazduhoplova objektu. Oblik markera mora da bude karakterističan u mjeri u kojoj je potrebno da se ne zamijeni sa markerima upotrebljenim da prenesu drugu informaciju i takav da ne povećava opasnost koju predstavlja objekat koji marker obilježava.
2) Marker postavljen iznad zemlje na žici, kablu, itd.  mora da bude sfernog oblika i da ima od prečnik od najmanje 60 cm.
3) Razmak između dva uzastopna markera ili između markera i nosećeg stuba mora da odgovara prečniku markera. Razmak uobičajeno ne smije da prelazi:
(i) 30 m, ako je prečnik markera 60 cm, progresivno se povećavajući povećanjem prečnika markera:
(A) do 35 m, ako je prečnik markera 80 cm; i dalje se stalno povećavajući
(B) do maksimuma od 40 m, ako je prečnik markera najmanje 130 cm. Kod višestrukih žica, kablova itd, marker se ne postavlja niže od nivoa najviše žice na mjestu obilježavanja. 
4) Marker mora da bude jednobojan. Ako su postavljeni markeri bijele i crvene boje ili bijele i narandžaste boje, oni moraju da budu postavljeni naizmjenično. Izabrana boja mora da bude u kontrastu sa pozadinom nasuprot koje se gleda.
e) Upotreba zastavica
1) Zastavice koje se koriste za obilježavanje objekata postavljaju se oko objekta, na vrh ili oko najviše ivice objekta. Ako se koriste za obilježavanje prostranih objekata ili grupa zbijenih objekata, zastavice se postavljaju najmanje na svakih 15 m. Zastavice ne smiju da povećavaju opasnost koju predstavlja objekat koji one obilježavaju.
2) Zastavice koje se koriste za obilježavanje fiksnih objekata moraju da budu površine najmanje 0,6 m².
3) Zastavice koje se koriste  za obilježavanje fiksnih  objekata moraju da budu narandžaste boje ili kombinacija dva trougla, jednog narančaste boje, a drugog bijele boje ili jednog crvene boje, a drugog bijele boje, osim što tamo gdje se te boje stapaju sa pozadinom moraju da se koriste neke druge uočljive boje.



[image: 6-1- Basic marking patterns -MSTR]
Slika Q-1. Osnovni uzorci označavanja
[image: 6-2-Example of making and lightning -MSTR]
Slika Q-2. Primjeri označavanja i osvjetljavanja visokih objekata
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Slika Q-3. Osvjetljavanje građevina

CS ADR-DSN.Q.850 Osvjetljavanje objekata

a) Specifikacije koje slijede se primjenjuju samo na zonu pod kontrolom operatera aerodroma.
b) Upotreba svjetala za obilježavanje prepreka:
1) Prisustvo objekata koji moraju da budu osvijetljeni se obilježava svjetlima za obiljžavanje prepreka niskog, srednjeg i visokog intenziteta ili kombinacijom tih svjetala.
2) Svjetla za obilježavanje prepreka niskog intenziteta Tip A ili V moraju da se koriste tamo gdje objekat nije mnogo širok, a njegova visina iznad okolnog tla je manja od 45 m.
3) Ako upotreba svjetala za obilježavanje prepreka niskog intenziteta Tip A ili V nije odgovarajuća ili je potrebno ranije posebno upozorenje, koriste se svjetla za obilježavanje prepreka srednjeg ili visokog intenziteta.
4) Svjetla za obilježavanje prepreka niskog intenziteta Tip V se koriste sama ili u  kombinaciji  sa  svjetlima  prepreka  srednjeg  intenziteta  Tip  V,  u  skladu  sa tačkom 7) ovog stava.
5) Svjetla za obilježavanje prepreka srednjeg intenziteta Tip A, V ili S se koriste tamo gde je objekat širok ili mu je visina iznad okolnog tla veća od 45 m. Svjetla prepreka srednjeg intenziteta Tip A ili S se koriste sama, a svjetla prepreka srednjeg  intenziteta  Tip  V  se  koriste  sama  ili  u  kombinaciji  sa  svjetlima prepreka niskog intenziteta Tip V.
6) Svjetla za obilježavanje prepreka visokog intenziteta Tip A se koriste da se uoči prisustvo objekta ako njegova visina iznad nivoa okolnog tla prelazi 150 m, a bezbjednosna procjena pokaže da su takva svjetla bitna za prepoznavanje objekta po danu. 
7) Ako postoji sistem duplog osvjetljavanja prepreka, taj sistem se sastoji od svjetala za obilježavanje prepreka visokog intenziteta Tip A ili V ili svjetala za obilježavanje prepreka srednjeg intenziteta Tip A, u zavisnosti od toga šta više odgovara za upotrebu po danu i u sumrak, kao i svjetla srednjeg intenziteta Tip V ili S za korištenje noću.



c) Lokacija svjetala za obilježavanje prepreka:
1) Jedno ili više svjetala niskog, srednjeg ili visokog intenziteta moraju da se postave što bliže vrhu objekta. Svjetla na vrhu objekta se postavljaju tako da pokazuju tačke ili ivice najvišeg dijela objekta u odnosu na površine za ograničenje prepreka.
2) U slučaju dimnjaka ili drugih objekata slične funkcije, svjetla na vrhu moraju da se postave dovoljno ispod vrha tako da se smanji prljanje dimom, itd. (vidjeti slike Q-2 i Q-3).
3) U slučaju tornja ili antenske strukture koji su osvjetljeni svjetlima za obilježavanje prepreka visokog intenziteta po danu, sa pripadajućim dodatkom, kao što je šipka ili antena, koji je viši od 12 m, gdje nije moguće postavljanje svjetla za obilježavanje prepreka visokog intenziteta na vrh pripadajućeg dodatka, takvo svjetlo mora da se postavi na najvišu moguću tačku i, ako je izvodljivo, da se na vrh montira svjetlo za obilježavanje prepreka srednjeg intenziteta Tip A.
4) U slučaju širokog objekta ili grupe objekata sa malim međusobnim rastojanjima, svjetla na vrhu se postavljaju na tačke ili ivice objekata koji su najviši u odnosu na površine za ograničenje prepreka, tako da pokazuju opštu konturu i pružanje objekata. Ako su dvije ili više ivica iste visine, obilježava se ivica koja je najbliža površini za slijetanje. Ako se koriste svjetla niskog intenziteta, ona moraju da budu na razmaku od najviše 45 m po dužini. Ako se koriste svjetla srednjeg intenziteta, ona moraju da budu na razmaku od najviše 900 m po dužini.
5) Ako data površina za ograničenje prepreka ima nagib, a najviša tačka iznad površine za ograničenje prepreka nije najviša tačka objekta, moraju da se postave dodatna svjetla za obilježavanje prepreka na najvišu tačku objekta.
6) Ako je objekat obilježen svjetlima za obilježavanje prepreka srednjeg intenziteta Tip A, a vrh objekta je iznad 105 m od nivoa okolnog tla ili iznad vrhova okolnih zgrada (kada je objekat koji se obilježava okružen zgradama), postavljaju se dodatna svjetla na međunivoe. Ova dodatna međusvjetla moraju da budu postavljena tako da postoji podjednak razmak između svjetala na vrhu i nivoa zemlje, odnosno vrhova okolnih zgrada, sa razmacima koji ne prelaze 105 m (vidjeti stav b) tačka 5)).
7) Ako je objekat obilježen svjetlima za obilježavanje prepreka srednjeg intenziteta Tip V, a vrh objekta je iznad 45 m od nivoa okolnog tla ili iznad vrhova okolnih zgrada (kada je objekat koji se obilježava okružen zgradama), postavljaju se dodatna svjetla na međunivoe. Ova dodatna međusvjetla moraju da budu naizmjenično svjetla za obilježavanje prepreka niskog intenziteta Tip V i svjetla za obilježavanje prepreka srednjeg intenziteta Tip V i mora da postoji podjednak razmak između svjetala na vrhu i nivoa zemlje, odnosno vrhova okolnih zgrada, sa razmacima koji ne prelaze 52 m. 
8) Ako je objekat obilježen svjetlima za obilježavanje prepreka srednjeg intenziteta Tip S, a vrh objekta je iznad 45 m od nivoa okolnog tla ili iznad vrhova okolnih zgrada (kada je objekat koji se obilježava okružen zgradama), postavljaju se dodatna svjetla na međunivoe. Ova dodatna međusvjetla moraju da budu postavljena tako da postoji  podjednak razmak između svjetala na vrhu i nivoa zemlje, odnosno vrhova okolnih zgrada, sa razmacima koji ne prelaze 52 m.
9) Ako se koriste svjetla za obilježavanje prepreka visokog intenziteta Tip A, ona moraju da budu postavljena na jednakim razmacima koji ne prelaze 105 m između nivoa zemlje i svjetla/svjetala na vrhu navedenih u stavu c) tačka 1), osim ako je objekat koji se obilježava okružen zgradama, kada visina vrhova zgrada može da se koristi kao ekvivalent nivoa zemlje pri određivanju broja nivoa svjetala.
10) Ako se koriste svjetla za obilježavanje prepreka visokog intenziteta Tip V, ona se postavljaju u tri nivoa:


(i) na vrh nosećeg stuba;
(ii) na najniži nivo lanca žica ili kablova; i
(iii) približno na sredinu između ova dva nivoa.
11) Uglovi podešavanja za svjetla koja su namijenjena za obilježavanje prepreka visokog intenziteta Tip A i V moraju da budu u skladu sa Tabelom Q-1.
12) Broj i raspored svjetala za obilježavanje prepreka niskog, srednjeg ili visokog intenziteta na svakom nivou koji se obilježava mora da bude takav da objekat može da se uoči iz svakog ugla po azimutu. Ako je svjetlo zaklonjeno u bilo kom pravcu drugim dijelom objekta ili susjednim objektom, moraju da se postave dodatna svjetla na taj objekat tako da se zadrži opšta kontura objekta koji se osvjetljava. Ako zaklonjeno svjetlo ne doprinosi definisanju objekta koji se osvjetljava, onda ono može da se izostavi.
d) Svjetla za obilježavanje prepreka niskog intenziteta - Karakteristike:
1) Svjetla za obilježavanje prepreka niskog intenziteta na fiksnim objektima Tip
A i V moraju da budu svjetla crvene boje, konstantnog intenziteta.
2) Svjetla za obilježavanje prepreka niskog intenziteta Tip A i V moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz Tabele Q-2.
3) Svjetla za obilježavanje prepreka niskog intenziteta Tip S koja su postavljena na vozila hitnih službi ili službi oosiguranja moraju da budu bljeskajuća svjetla plave boje, a ona koja su postavljena na druga vozila moraju da budu bljeskajuća svjetla žute boje.
4) Svjetla za obilježavanje prepreka niskog intenziteta Tip D koja su postavljena na vozila za vođenje vazduhoplova moraju da budu bljeskajuća svjetla žute boje.
5) Svjetla za obilježavanje prepreka niskog intenziteta Tip S i D moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz Tabele Q-2.
6) Svjetla za obilježavanje prepreka niskog intenziteta na objektima ograničene pokretljivosti, kao što su avio-mostovi, moraju da budu crvene boje, konstantnog  intenziteta. Intenzitet svjetala mora da bude dovoljan da se omogući uočljivost, uzimajući u obzir intenzitet susjednih svjetala i opšte nivoe osvjetljenja nasuprot kojih se obično posmatraju. 
7) Svjetla za obilježavanje prepreka niskog intenziteta na objektima ograničene pokretljivosti moraju da budu najmanje u skladu sa specifikacijama za svjetla za obilježavanje prepreka niskog intenziteta Tip A iz Tabele Q-2.
e) Svjetla za obilježavanje prepreka srednjeg intenziteta - Karakteristike:
1) Svjetla za obilježavanje prepreka srednjeg intenziteta Tip A moraju da budu bljeskajuća svjetla bijele boje, Tip V bljeskajuća svjetla crvene boje, a Tip S fiksna svjetla crvene boje.
2) Svjetla za obilježavanje prepreka srednjeg intenziteta Tip A, V i S moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz Tabele Q-2.
3) Svjetla za obilježavanje prepreka srednjeg intenziteta Tip A i V koja se nalaze na nekom objektu moraju da bljeskaju istovremeno.
f) Svjetla za obilježavanje prepreka visokog intenziteta - Karakteristike:
1) Svjetla za obilježavanje prepreka visokog intenziteta Tip A i V moraju da budu bljeskajuća svjetla bijele boje.
2) Svjetla za obilježavanje prepreka visokog intenziteta Tip A i V moraju da budu u skladu sa specifikacijama iz Tabele Q-2.
3) Svjetla za obilježavanje prepreka visokog intenziteta Tip A koja se nalaze na nekom objektu moraju da bljeskaju istovremeno.
4) Svjetla za obilježavanje prepreka visokog intenziteta Tip V, koja ukazuju na prisustvo nosećeg stuba nadzemnih žica, kablova i sl, moraju da bljeskaju jedno za drugim; prvo srednje svjetlo, zatim svjetlo na vrhu i na kraju svjetlo na dnu. Intervali   između   bljeskanja svjetala moraju da budu približni sljedećim odnosima:

Interval bljeskanja između                      Odnos vremenskog ciklusa

Srednjeg svjetla i svetla na vrhu                             1 : 13
Svjetla na vrhu i svjetla na dnu                                2 : 13
Svjetla na dnu i srednjeg svjetla                              10 : 13

	Visina svjetlosnog uređaja
iznad nivoa tla
	Ugao vrha snopa svjetlosti
iznad horizontale

	veća od 151 m AGL
	0°

	od 122 m do 151 m AGL
	1°

	od 92 m do 122 m AGL
	2°

	manja od 92 m AGL
	3°

	Tabela Q-1. Uglovi podešavanja za svjetla koja su namijenjena za obilježavanje prepreka visokog intenziteta






2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12


Tip svjetla


Boja

Način odašiljanja svjetlosti/
(brzina bljeska)

Najveći  Intenzitet  (cd) 
pri danoj
osvijetljenosti  pozadine


Vertikalno širenje

Intenzitet kad je 


(cd) na svjetlosna

navedenim jedinica u

elevacijskim ravnini

kutovima
(d)



Iznad 500 
cd/m2
50 -500 cd/m2
Ispod 50 
cd/m2
snopa 
(c)

- 100 (e)

- 10 (f)

± 00 (f)

+ 60

+100
Niski intenzitet tip A (stalna prepreka)

Crvena

Bez prekida

N/A

10 mnm

10 mnm

100

-

-

-

10 mnm (g)

10 mnm (g)
Niski intenzitet, tip B, (stalna prepreka)

Crvena

Bez prekida

N/A

32 mnm

32 mnm

100

-

-

-
32 mnm (g)
32 mnm (g)
Niski intenzitet, tip C (pokretna prepreka)
Žuta/Plava (a)
S prekidima-bljeskajući 
(60-90 bpm)

N/A
40 mnm (b)
400 maksimalno
40 mnm (b)
400 max.

120 (h)

-

-

-

-

-
Niski intenzitet, tip D (vozilo za vođenje zrakoplova po zemlji)

Žuta

S prekidima-bljeskajući 
 (60-90 bpm)

N/A

200 mnm (b)
400 maksimalno

200 mnm (b)
400 max.


120 (i)

-

-

-

-

-

Srednji intenzitet, tip A

Bijela
S prekidima-bljeskajući 
 (20-60 bpm)
20.000 (b)
± 25%
20.000 (b)
± 25%
20.000 (b)
± 25%

30 mnm

3% max.
50% mnm
75% max.
100% mnm

-

-

Srednji intenzitet, tip B

Crvena
S prekidima-bljeskajući 
 (20-60 bpm)

N/A

N/A
20.000 (b)
± 25%

30 mnm

-
50% mnm
75% max.
100% mnm

-

-
Srednji intenzitet, tip C
Crvena
Bez prekida
N/A
N/A
20.000 (b)
± 25%

30 mnm

-
50% mnm
75% max.
100% mnm

-

-

Visoki intenzitet, tip A

Bijela
S prekidima-bljeskajući 
 (40-60 bpm)
20.000 (b)
± 25%
20.000 (b)
± 25%
20.000 (b)
± 25%

30  - 70

3% max.
50% mnm
75% max.
100% mnm

-

-

Visoki intenzitet, tip B

Bijela
S prekidima-bljeskajući 
 (40-60 bpm)
10.000 (b)
± 25%
20.000 (b)
± 25%
20.000 (b)
± 25%

30  - 70

3% max.
50% mnm
75% max.
100% mnm

-

-

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12


Vrsta svjetla


Boja

Vrsta signala/brzina bljeskanja
Najveći intenzitet (cd) na datom osvjetljenju pozadine
Vertikalno širenje snopa a
Intenzitet (cd) na datim uglovima nagiba kada je nivelisan svjetlosni uređaj d



iznad
500
cd/m²
50-500cd/m²
ispod
50
cd/m²


-10° e

-1° f

± 0° f

+6°

+10°
Nizak
intenzitet Tip A (fiksna prepreka)

Crvena

Fiksni

N/A
10mnm
10mnm

10°


 	



 	

10 mnm g

10 mnm g
Nizak
intenzitet Tip V (fiksna
prepreka)

Crvena

Fiksni

N/A
32
mnm
32
mnm

10°


 	



 	

32 mnm g

32 mnm g
Nizak
intenzitet Tip S (pokretna prepreka)

Žuta/plava
a

Bljeskanje (60-90 fpm)

N/A
40 b
mnm 400
max
40 b
mnm
400
max

12° h


 	


 	



Nizak
intenzitet
Tip D (vozilo za vođenje vazduhoplova)


Žuta

Bljeskanje (60-90 fpm)

N/A

b
mnm
400
max

b
mnm
400 max

12° i


 	


 	




Srednji intenzitet Tip A


Bijela

Bljeskanje (20-60 fpm)

20.000b
± 25%

20.000b
± 25%

2.000b
±25%

3° mnm

3%
max
50%
mnm
75%
max

100%
mnm

 	

 	
Srednji
intenzitet
Tip V

Crvena
Bljeskanje (20-60 fpm)

N/A

N/A
2.000b
±25%

3° mnm

 	
50%
mnm
75%
max

100%
mnm


Srednji
intenzitet
Tip S

Crvena

Fiksni

N/A

N/A

2.000b
±25%

3° mnm

 	
50%
mnm
75%
max

100%
mnm


Visok
intenzitet
Tip A

Bijela
Bljeskanje (40-60 fpm)

200.000b
± 25%

20.000b
± 25%

2.000b
±25%

3°-7°

3%
max
50%
mnm
75%
max

100%
mnm


Visok
intenzitet
Tip V

Bijela
Bljeskanje (40-60 fpm)

100.000b
± 25 %

20.000b
± 25%

2.000b
±25%

3°-7°

3%
max
50%
mnm
75%
max

100%
mnm


a     CS ADR.DSN.Q.850, d) (3)
b	Efektivni intenzitet, kako je utvrđeno u skladu sa ICAO Dok. 9157, Priručnik za projektovanje aerodroma, Deo 4, Vizuelna sredstva.
c     Širina snopa je definisana kao ugao između dva pravca u ravni za koju je intenzitet jednak 50% donje vrijednosti tolerancije
intenziteta date u kolonama 4, 5 i 6. Oblik snopa ne mora da bude simetričan oko nagibnog ugla na kome je najveći intenzitet. 
   d     Uglovi nagiba (vertikalni) se određuju u odnosu na horizontalu.
e     Intenzitet na svakom posebnom horizontalnom radijalu, kao procenat stvarnog najvećeg intenziteta na istom radijalu kad radi
na svakom od intenziteta datim u kolonama 4, 5 i 6.
f    Intenzitet na svakom posebnom horizontalnom radijalu kao procenat donje tolerancije vrijednosti intenziteta datog u kolonama 4, 5 i 6.
g	Osim navedenih vrijednosti, svetla moraju da imaju dovoljan intenzitet kako bi se obezbijedila uočljivost na uglovima nagiba između ±0° i 50°.
h     Maksimalni intenzitet se postavlja na oko 2,5° vertikalno.
i    Maksimalni intenzitet se postavlja na oko 17° vertikalno.
fpm - bljeskanje u minuti; N/A - nije primjenljivo
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Tabela Q-2. Karakteristike svjetala prepreka 

Najduža dimenzija
	Veća od
	Manja od
	Širina traka

	1,5 m
	210 m
	1/7   najduže dimenzije

	210 m
	270 m
	1/9
	ˮ
	ˮ

	270 m
	330 m
	1/11
	ˮ
	ˮ

	330 m
	390 m
	1/13
	ˮ
	ˮ

	390 m
	450 m
	1/15
	ˮ
	ˮ

	450 m
	510 m
	1/17
	ˮ
	ˮ

	510 m
	570 m
	1/19
	ˮ
	ˮ

	570 m
	630 m
	1/21
	ˮ
	ˮ


Tabela Q-3. Širina traka za obilježavanje



POGLAVLJE R - VIZUELNA SREDSTVA ZA OBILJEŽAVANJE POVRŠINA SA OGRANIČENOM UPOTREBOM

CS ADR-DSN.R.855 Zatvorene poletno-sletne staze i brze izlazne staze ili njihovi dijelovi

a) Primjena oznaka zatvorenosti:
1) Oznaka zatvorenosti se postavlja na poletno-sletnu stazu ili rulnu stazu ili neki njihov dio koji je trajno zatvoren za korištenje za sve vazduhoplove.
2) Oznaka zatvorenosti se postavlja na privremeno zatvorenu poletno-sletnu stazu ili rulnu stazu ili neki njihov dio, osim što takva oznaka može da se izostavi ako  je  zatvaranje kratkotrajno i ako su obezbijeđena odgovarajuća upozorenja pružaoca usluga u vazdušnom saobraćaju.
b) Lokacija oznaka zatvorenosti: Na poletno-sletnoj stazi, oznaka zatvorenosti se postavlja na svaki kraj poletno-sletne staze ili njen dio čije je zatvaranje objavljeno i dodatno se obilježava oznakama koje se postavljaju na maksimalnom međusobnom razmaku koji ne prelazi 300 m. Na rulnoj stazi oznaka zatvorenosti se postavlja najmanje na svakom kraju rulne staze ili njenom dijelu koji je zatvoren.
c) Karakteristike oznaka zatvorenosti:
1) Ako se postavlja na poletno-sletnu stazu, oznaka zatvorenosti mora da bude oblika i proporcija prikazanih na slici R-1, ilustracija (a), a ako se postavlja na rulnu stazu ona mora da bude oblika i proporcija prikazanih na slici R-1, ilustracija (b). Oznaka zatvorenosti mora da bude bijele boje kada se postavlja na poletno-sletnu stazu i žute boje kada se postavlja na rulnu stazu.
2) Ako je poletno-sletna staza ili rulna staza ili neki njihov dio trajno zatvoren, sve standardne oznake poletno-sletne staze i rulne staze moraju da se obrišu.
d) Osvjetljenje na zatvorenoj poletno-sletnoj stazi ili rulnoj stazi ili nekom njihovom dijelu ne smije da bude uključeno, osim ako je to potrebno za svrhe održavanja.
e) Osim oznaka zatvorenosti, ako zatvorenu poletno-sletnu stazu ili rulnu stazu ili neki njihov dio siječe poletno-sletna staza ili rulna staza koja je u upotrebi i koja se koristi noću, preko ulaza na zatvorenu površinu moraju da se postave svjetla za obilježavanje neupotrebljivih površina i to u razmacima koji ne prelaze 3 m (vidjeti CS ADR-DSN.R.870 stav c) tačka 2)).

[image: 7-1- Closed runway and taxy margins -MSTR]Slika R-1. Oznake zatvorene poletno-sletne staze i zatvorene staze za vožnju

CS ADR-DSN.R.860 Površine sa nedovoljnom nosivošću

a) Zaštitni pojasevi za rulne staze, okretnice na poletno-sletnoj stazi, platforme za čekanje, platforme i druge površine sa nedovoljnom nosivošću koje se ne mogu lako razlikovati  od  nosivih  površina  i  koje, ako se upotrebljavaju, mogu dovesti do oštetenja vazduhoplova, moraju da imaju granicu između takvih površina i površine sa dovoljnom nosivošću obilježenu oznakom ivice površine za rulanje (specifikacije za oznake su dane u CS ADR-DSN.L.550).
b) Oznaka ivice površine za rulanje se sastoji od dvije pune linije, širokih 15 cm i sa međusobnim razmakom od 15 cm i iste boje kao oznaka osi rulne staze. 

CS ADR-DSN.R.865 Površina ispred praga

a) Primjena površine ispred praga: Ako je površina ispred praga pokrivena kolovoznim zastorom, premašuje 60 m dužine i nije pogodna za uobičajeno korištenje vazduhoplova, cijela dužina prije praga mora da se obilježi oznakom u obliku vrha strijele.
b) Lokacija: Oznaka u obliku vrha strijele mora da bude u smjeru poletno-sletne staze i postavljena na način prikazan na slici R-2.
c) Karakteristike: Oznaka u obliku vrha strijele mora da bude upadljive boje i u kontrastu sa bojom oznaka poletno-sletne staze; poželjno je da bude žute boje i da je ukupne širine od najmanje 0,9 m.


[image: 7-2- Pre-threshold marking -MSTR]
Slika R-2. Oznaka površine ispred praga

CS ADR-DSN.R.870 Površine koje nisu za upotrebu

a) Primjena markera i svjetala za obilježavanje površina koje nisu za upotrebu:
Markeri za obilježavanje površina koje nisu za upotrebu se postavljaju uvijek kada je dio rulne staze, platforme ili platforme za čekanje proglašen za neprikladan za kretanje vazduhoplova, ali je još uvek moguće da vazduhoplov bezbjedno zaobiđe to mjesto. Na površini za kretanje vazduhoplova koja se koristi noću koriste se svjetla za obilježavanje površina koje nisu za upotrebu.
b) Lokacija: Markeri i svjetla za obilježavanje površina koje nisu za upotrebu postavljaju se dovoljno blizu da oiviče površinu koja nije za upotrebu.
c) Karakteristike:
1) Markeri za obilježavanje površina koje nisu za upotrebu se sastoje od uočljivih uspravnih sredstava, kao što su zastavice, čunjevi ili markirne table.
2) Svjetlo za obilježavanje površina koje nisu za upotrebu je crvene boje, konstantnog intenziteta. Svjetlo mora da ima dovoljan intenzitet da se omogući uočljivost, uzimajući  u obzir intenzitet susjednih svjetala i opći nivo osvjetljenja nasuprot kojih se obično posmatra. Intenzitet svjetla crvene boje ne smije da bude manji od 10 cd. 
3) Čunj za obilježavanje površina koje nisu za upotrebu mora da bude najmanje 0,5 m visok, crvene, narandžaste ili žute boje ili jedne od ovih boja u kombinaciji sa bijelom bojom.
4) Zastavica za obilježavanje površina koje nisu za upotrebu mora da bude najmanje 0,5 m², crvene, narandžaste ili žute boje ili jedne od ovih boja u kombinaciji sa bijelom bojom.
5) Markirna tabla za obilježavanje površina koje nisu za upotrebu mora da bude najmanje 0,5 m visoka i 0,9 m dugačka, sa naizmjeničnim vertikalnim prugama crvene i bijele boje ili narandžaste i bijele boje.









POGLAVLJE S - ELEKTRIČNI SISTEMI

CS ADR-DSN.S.875 Sistemi napajanja električnom energijom vazduhoplovnih navigacionih uređaja

a) Na aerodromima mora da postoji odgovarajuće primarno napajanje električnom energijom zbog bezbjednog funkcionisanja vazduhoplovnih navigacionih uređaja.
b) Sistemi napajanja električnom energijom za aerodromske vizuelne i radio-navigacione uređaje moraju da budu tako projektovani i izvedeni da kvar na opremi ne dovede do toga da pilot ostane bez odgovarajućeg vizuelnog i nevizuelnog navođenja ili da dobije pogrešnu informaciju.
c) Priključci za napajanje električnom energijom na uređajima za koje je potrebno sekundarno napajanje moraju da budu tako izvedeni da uređaji budu automatski priključeni na sekundarno napajanje u slučaju kvara na primarnom izvoru napajanja električnom energijom.
d) Vremenski interval između kvara na primarnom izvoru napajanja i kompletnog ponovnog uspostavljanja rada u skladu sa CS ADR-DSN.S.880 stav d), mora da bude što je moguće kraći,  a za vizuelne uređaje za poletno-sletne staze za neprecizan prilaz, poletno-sletne staze za precizan prilaz ili poletno-sletne staze za polijetanje primjenjuju se zahtjevi iz Tabele S-1 za maksimalna vremena prebacivanja na rezervno napajanje.

CS ADR-DSN.S.880 Sistemi napajanja električnom energijom za vizuelne uređaje

a) Za poletno-sletnu stazu za precizan prilaz mora da se obezbijedi sekundarno napajanje električnom energijom koje ispunjava zahtjeve iz Tabele S-1 za odgovarajuću kategoriju poletno-sletne staze za precizan prilaz. Priključci za napajanje električnom energijom za uređaje kojima je potrebno sekundarno napajanje moraju da se izvedu tako da se uređaj automatski priključuje na sekundarno napajanje u slučaju otkaza na primarnom izvoru električne energije.
b) Za poletno-sletnu stazu namijenjenu za polijetanje u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 800 m, mora da se obezbijedi da sekundarno napajanje električnom energijom ispunjava odgovarajuće zahtjeve iz Tabele S-1.
c) Na aerodromu na kome je primarna poletno-sletna staza za neprecizan prilaz, mora da se obezbijedi da sekundarno napajanje električnom energijom ispunjava zahtjeve iz Tabele S-1, osim što sekundarno napajanje električnom energijom za vizuelne uređaje ne mora da se obezbijedi za više od jedne poletno-sletne staze za neprecizan prelaz.
d) Sljedeći aerodromski uređaji moraju da ima sekundarno napajanje ako dođe do otkaza na primarnom napajanju:
1) signalna svjetiljka i minimalno osvjetljenje neophodno osoblju pružalaca usluga u vazdušnom saobraćaju da obavi svoje dužnosti;
2) svjetla za obilježavanje prepreka koja su bitna da se omogući bezbjedno letenje vazduhoplova;
3) prilazna svjetla, svjetla poletno-sletne staze i svjetla rulne staze, kao što je navedeno u CS ADR-DSN.M.625 do CS ADR-DSN.M.745;
4) meteorološka oprema;
5) bitna oprema i uređaji za parking poziciju ako postoji, u skladu sa CS ADR-DSN.M.750 stav a) i CS ADR-DSN.M.755 stav a); i
6) osvjetljenje onih površina platforme po kojima je dozvoljeno kretanje putnika.





CS ADR-DSN.S.885 Projektovanje sistema

a) Za poletno-sletnu stazu koja se koristi u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 550 m, električni sistemi za snabdijevanje električnom energijom, osvjetljenje i kontrolu sistema osvjetljenja iz Tabele S-1 moraju da budu tako projektovani da kvar na opremi ne dovede do toga da pilot ostane bez odgovarajućeg vizuelnog navođenja ili da dobije pogrešnu informaciju.
b) Ako je sekundarno napajanje električnom energijom aerodroma obezbijeđeno duplim napojnim vodovima, takvi izvori moraju da budu fizički i električno odvojeni da bi se obezbijedio potreban nivo raspoloživosti i nezavisnosti.
c) Ako poletno-sletna staza koja čini dio standardne rute rulanja ima i osvjetljenje za poletno-sletnu stazu i osvjetljenje za rulnu stazu, sistemi osvjetljenja moraju da budu tako projektovani da se spriječi mogućnost istovremenog rada oba oblika osvjetljenja.

CS ADR-DSN.S.890 Nadzor

a) Sistem nadzora se koristi da se ukaže na operativno stanje sistema osvjetljenja.
b) Ako se sistemi osvjetljenja koriste  u svrhu kontrole kretanja vazduhoplova, takvi sistemi moraju da imaju automatski nadzor kako bi se ukazalo na bilo koju grešku koja može da utiče na kontrolne funkcije. Ova informacija mora automatski da se prenese jedinici pružaoca usluga u vazdušnom saobraćaju.
c) Ako dođe do promjene operativnog stanja svjetala, informacija o tome mora da se obezbijedi u roku od dvije sekunde, za prečku za zaustavljanje na poziciji za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu, i u roku od pet sekundi, za sve druge vrste vizuelnih uređaja.
d) Za poletno-sletnu stazu koja je namijenjena za upotrebu u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 550 m, sistem osvjetljenja iz Tabele S-1 mora da bude pod automatskim nadzorom kako bi se obezbijedila informacija o tome da je nivo ispravnosti bilo kojeg elementa pao ispod minimalnog nivoa ispravnosti iz CS ADR-DSN.S.895. Ova informacija mora automatski da se prenese osoblju nadležnom za održavanje. 
e) Za poletno-sletnu stazu koja je namijenjena za upotrebu u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 550 m, sistem osvjetljenja iz Tabele S-1 mora da bude pod automatskim nadzorom, kako bi se obezbijedila informacija o tome da je nivo ispravnosti bilo kojeg elementa pao ispod minimalnog nivoa iz CS ADR-DSN.S.895, a ispod koga operacije ne smiju da se nastave.  Ova informacija mora automatski da se prenese jedinici pružaoca usluga u vazdušnom saobraćaju i prikaže na istaknutom mjestu.

CS ADR-DSN.S.895 Nivoi ispravnosti

a) Svjetlo se smatra neispravnim ako je prosječan intenzitet glavnog snopa svjetlosti manji od 50% vrijednosti utvrđene na odgovarajućoj slici iz CS ADR-DSN.U.940. Za svjetlosne uređaje kod kojih je projektovan prosječan intenzitet glavnog svjetlosnog snopa iznad vrijednosti iz CS ADR-DSN.U.940, 50% vrijednosti će se odnositi na tu projektovanu vrijednost.
b) Sistem preventivnog održavanja vizuelnih uređaja se primjenjuje sa ciljem da se obezbijedi pouzdanost sistema osvjetljenja i oblježavanja.
c) Sistem preventivnog održavanja koji se primjenjuje za poletno-sletnu stazu za precizan prilaz kategorije II ili III ima za cilj da u toku operacija kategorija II ili III sva prilazna svjetla i svjetla poletno-sletne staze budu ispravna i da je u svakom slučaju najmanje:
1) 95% svjetala ispravno u svakom od sljedećih posebno značajnih elemenata:
(i) sistem prilaznih svjetala za precizan prilaz kategorija II i III, do 450 m; 
(ii) svjetla osi poletno-sletne staze;
(iii) svjetla praga poletno-sletne staze; i
(iv) ivična svjetla poletno-sletne staze.
2) 90% svjetala ispravno u svjetlima zone dodira;
3) 85% svjetala ispravno u prilaznim svjetlima iza 450 m; i
4) 75% svjetala ispravno u svjetlima kraja poletno-sletne staze.
5) Da bi se obezbijedio kontinuitet u navođenju, dozvoljeni procenat neispravnih svjetala ne može da bude takav da mijenja osnovnu shemu sistema osvjetljenja.
6) Dodatno, nije dozvoljeno da dva susjedna svjetla budu neispravna, osim u prečki ili poprečnoj prečki gdje je dozvoljeno da dva uzastopna svjetla budu neispravna.
d) Sistem preventivnog održavanja koji se primjenjuje za prečku za zaustavljanje na poziciji za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu na spoju sa poletno-sletnom stazom koja se koristi za letenje u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 550 m, mora da ima sljedeće ciljeve:
1) da najviše dva svjetla mogu da budu neispravna; i
2) da dva susjedna svjetla ne mogu da budu neispravna, osim ako je rastojanje između svjetala značajno manje od utvrđenog.
e) Sistem preventivnog održavanja koji se primjenjuje za rulnu stazu namijenjenu za upotrebu u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 550 m mora da ima za cilj da dva susjedna svjetla na osi rulne staze ne budu neispravna.
f) Sistem preventivnog održavanja koji se primjenjuje za poletno-sletnu stazu za precizan prilaz kategorije I mora da ima za cilj da, tokom operacija u uslovima kategorije I, sva prilazna svjetla i svjetla poletno-sletne staze budu ispravna i da je u svakom slučaju najmanje 85% svjetala ispravno u svakom od sljedećih sistema:
1) sistem prilaznih svjetala za precizan prilaz kategorije I;
2) svjetla praga poletno-sletne staze;
3) ivična svjetla poletno-sletne staze; i
4) svjetla kraja poletno-sletne staze.
Da bi se obezbijedio kontinuitet u navođenju nije dozvoljeno da dva susjedna svjetla budu neispravna, osim ako je rastojanje između svjetala značajno manje od utvrđenog.
g) Sistem preventivnog održavanja koji se primjenjuje za poletno-sletnu stazu namijenjenu za polijetanje u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 550 m, mora da ima za cilj da su, tokom bilo kojeg perioda operacija, sva svjetla poletno-sletne staze ispravna i da je u svakom slučaju:
1) najmanje 95% svjetala ispravno u svjetlima osi poletno-sletne staze (ako ih ima) i u ivičnim svjetlima poletno-sletne staze; i
2) najmanje 75% svjetala ispravno u svjetlima kraja poletno-sletne staze.
Da bi se obezbijedio kontinuitet u navođenju nije dozvoljeno da dva susjedna svjetla budu neispravna.
h) Sistem preventivnog održavanja koji se primjenjuje za poletno-sletnu stazu namijenjenu za polijetanje u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze od 550 m ili više, mora da ima za cilj da su, tokom bilo kog perioda operacija, sva svjetla poletno-sletne staze ispravna i da je, u svakom slučaju, najmanje 85% svjetala ispravno u ivičnim svjetlima poletno-sletne staze i svjetlima kraja poletno-sletne staze. Da bi se obezbijedio kontinuitet u navođenju nije dozvoljeno da dva susjedna svjetla budu neispravna.







	
Poletno-sletna staza
	
Sistemi koji zahtijevaju napajanje
	Maksimalno vrijeme prebacivanja na rezervno napajanje

	


Neinstrumentalna
	Vizuelni pokazivači nagiba prilaza ª
Ivica poletno-sletne staze b
Prag poletno-sletne staze b
Kraj poletno-sletne staze b
Prepreka ª
	Vidjeti
CS ADR-DSN.M875 stav d)
i
CS ADR-DSN.M880 stav d)

	


Neprecizan prilaz
	Sistem prilaznih svjetala
Vizuelni pokazivači nagiba prilaza a
Ivica poletno-sletne staze d 
Prag poletno-sletne staze d 
Kraj poletno-sletne staze d Prepreka ª
	15 sekundi

15 sekundi
15 sekundi
15 sekundi
15 sekundi
15 sekundi

	



Precizan prilaz kategorija I
	Sistem prilaznih svjetala
Ivica poletno-sletne staze d
Vizuelni pokazivači nagiba prilaza
a, d
Prag poletno-sletne staze d Kraj poletno-sletne staze Primarna rulna staza ª Prepreka ª
	15 sekundi
15 sekundi
15 sekundi
15 sekundi
15 sekundi
15 sekundi
15 sekundi

	

Precizan prilaz kategorija II/III
	
Sistem prilaznih svjetala do 300 m

Drugi dijelovi sistema prilaznih svjetala
Prepreka ª
Ivica poletno-sletne staze
Prag poletno-sletne staze
Kraj poletno-sletne staze
Os poletno -sletne staze
Zona dodira poletno-sletne staze 
Sve prečke za zaustavljanje Primarna rulna staza
	
1 sekunda

15 sekundi
15 sekundi
15 sekundi
1 sekunda
1 sekunda
1 sekunda
1 sekunda
1 sekunda
15 sekundi

	
Poletno-sletna staza namijenjena za polijetanje u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od
800 m
	Ivica poletno-sletne staze
Kraj poletno-sletne staze
Os poletno-sletne staze 
Sve prečke za zaustavljanje Primarna rulna staza ª Prepreka ª
	15 sekundi
1 sekunda
1 sekunda
1 sekunda
15 sekundi
15 sekundi

	a. Napaja se sekundarnim izvorom napajanja ako je njihov rad važan za bezbjednost letačkih operacija. 
b. Upotreba svjetala za slučaj opasnosti mora da bude u skladu sa utvrđenim procedurama.
c. Jedna sekunda tamo gdje nema svjetala osi poletno-sletne staze.
d. Jedna sekunda tamo gdje su prilazi preko opasnog ili strmog terena.


Tabela S-1. Zahtjevi za sekundarnim napajanjem







	

Tip svjetla
	
CAT II/III
prilaz
	

CAT I prilaz
	Polijetanje u uslovima
vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 550 m
	Polijetanje u uslovima
vidljivosti uzduž poletno-sletne staze većoj od 550 m

	Prilaz unutar 450 m
	95%
	85%
	-
	-

	Prilaz izvan 450 m
	85%
	85%
	-
	-

	Prag poletno-sletne
staze
	
95%
	
85%
	
-
	
-

	Os poletno-sletne
staze
	
95%
	
85%
	
95%
	
85%

	Ivica poletno-
sletne staze
	
95%
	
85%
	
95%
	
85%

	Kraj poletno-sletne
staze
	
75%
	
85%
	
75%
	
85%

	Zona dodira
	90%
	(85%) a
	-
	-

	Napomena (a): Ako postoje svjetla zone dodira.

	Tabela S-2. Dozvoljeni procenti ispravnih svjetala





POGLAVLJE T - AERODROMSKE OPERATIVNE SLUŽBE, OPREMA I INSTALACIJE

CS ADR-DSN.T.900 Pristupne saobraćajnice za slučaj opasnosti i servisne saobraćajnice

Na pristupnim saobraćajnicama za slučaj opasnosti moraju da se nalaze pozicije za čekanje na saobraćajnicama na svim ukrštanjima sa poletno-sletnom stazom i rulnim stazama. 

CS ADR-DSN.T.905 Vatrogasne stanice

a) Sva spasilačka i vatrogasna vozila uobičajeno su smještena u vatrogasnoj stanici. Izdvojene vatrogasne stanice se moraju obezbijediti uvijek kada se vrijeme odziva ne može postići sa jednom vatrogasnom stanicom.
b) Vatrogasna stanica mora da bude locirana tako da je pristup spasilačkih i vatrogasnih vozila direktan i čist i da zahtjeva najmanji broj skretanja.
c) Vatrogasna stanica i sve izdvojene vatrogasne stanice moraju da budu locirane izvan osnovnih staza poletno-sletne i rulne staze i ne mogu da probijaju površine za ograničenje prepreka.

CS ADR-DSN.T.910 Zahtjevi u pogledu lomljivosti opreme

Oprema i konstrukcije moraju da budu projektovani tako da ispunjavaju odgovarajuće karakteristike u pogledu lomljivosti, kada se to zahtijeva.

CS ADR-DSN.T.915 Postavljanje opreme i instalacija u operativnim zonama

a) Oprema i instalacije moraju da se postave što dalje od osi poletno-sletne staze i rulnih staza.
b) Osim ako njihova funkcija zahtjeva da budu tamo u svrhu vazduhoplovne navigacije ili bezbjednosti vazduhoplova, nikakva oprema ili instalacija koja ugrožava vazduhoplov ne smije da se postavi:
1) na osnovnoj stazi poletno-sletne staze, zaštitnoj površini kraja poletno-sletne staze, osnovnoj stazi rulne staze ili na sljedećim rastojanjima:

	

Kodno slovo
	Rastojanje od osi rulne staze, osim staze za
kretanje vazduhoplova do parking pozicije, do objekta (u metrima)

	A
	15,5

	B
	20

	C
	26

	D
	37

	E
	43,5

	F
	51



ako bi to moglo da ugrozi vazduhoplov, ili
2) u zoni pretpolja, ako bi to moglo da ugrozi vazduhoplov u vazduhu.
c) Sva oprema ili instalacija potrebna za vazduhoplovnu navigaciju ili bezbjednost vazduhoplova koja se postavlja:
1) na dijelu osnovne staze poletno-sletne staze unutar:
(i) 75 m od osi poletno-sletne staze kodnog broja 3 ili 4; ili
(ii) 45 m od osi poletno-sletne staze kodnog broja 1 ili 2; ili
2) na zaštitnoj površini kraja poletno-sletne staze, osnovnoj stazi rulne staze ili na rastojanjima iz Tabele D-1; ili 
3) u zoni pretpolja, ako bi to moglo da ugrozi vazduhoplov pri slijetanju, mora da bude lomljiva i postavljena što je moguće niže.
d) Osim ako njihova funkcija zahtijeva da budu tamo u svrhu vazduhoplovne navigacije ili bezbjednosti vazduhoplova ili ako bezbjendosna procjena pokaže da neće nepovoljno uticati na bezbjednost ili neće značajno uticati na redovnost operacija aviona, nikakva oprema ili instalacija ne smije da se postavi unutar 240 m od kraja osnovne staze i unutar:
1) 60 m od produžene osi ako je kodni broj 3 ili 4; ili
2) 45 m od produžene osi ako je kodni broj 1 ili 2;
poletno-sletne staze za precizan prilaz kategorije I, II ili III.
e) Sva oprema ili instalacija potrebna za vazduhoplovnu navigaciju ili bezbjednost vazduhoplova koja se postavlja na ili blizu osnovne staze poletno-sletne staze za precizan prilaz kategorije I, II ili III i:
(1) koja se nalazi na dijelu osnovne staze unutar 77,5 m od osi poletno-sletne staze kodnog broja 4 i kodnog slova F; ili
(2) koja se nalazi unutar 240 m od kraja osnovne staze i unutar:
(i) 60 m od produžene osi poletno-sletne staze kodnog broja 3 ili 4; ili
(ii) 45 m od produžene osi poletno-sletne staze kodnog broja 1 ili 2; ili
(3) koja zadire u unutrašnju prilaznu površinu, unutrašnju prelaznu površinu ili površinu za prekinuto slijetanje, mora da bude lomljiva i postavljena što je moguće niže.
f) Bilo koja oprema ili instalacija potrebna za vazduhoplovnu navigaciju ili bezbjednost vazduhoplova koja predstavlja prepreku od operativnog značaja u skladu sa CS ADR-DSN.J.470 stav d), CS ADR-DSN.J.475 stav e), CS ADR-DSN.J.480 stav g) ili CS ADR-DSN.J.485 stav e) mora da bude postavljena što je moguće niže.
g) Bilo koja oprema ili instalacija potrebna za vazduhoplovnu navigaciju ili bezbjednost vazduhoplova koja se postavlja na dio osnovne staze poletno-sletne staze koji nije nivelisan smatra se preprekom i mora da bude lomljiva i postavljena što je moguće niže.


CS ADR-DSN.T.920 Ograđivanje

a) Bezbjednosni cilj ograđivanja je sprečavanje ulaska na aerodrom životinja i neovlaštenih lica koji bi mogli da predstavljaju bezbjednosni rizik za operacije vazduhoplova.
b) Ograda mora da bude postavljena što dalje od osi poletno-sletne staze i rulnih staza. 
c) Pogodna sredstva zaštite, kao što su ograda ili neka druga prikladna prepreka, moraju da se postave na aerodromu da bi se spriječio ulazak na aerodrom:
1) životinje koje ne lete, a dovoljno su velike da budu opasnost za vazduhoplov;
i/ili
2) neovlaštenih lica.
Ovo obuhvata postavljanje kanala, cijevi, tunela itd, tamo gdje je potrebno da se spriječi ulazak. d) Pogodna sredstva zaštite moraju da se postave kako bi se spriječio slučajan ili namjeran pristup neovlaštenih lica instalacijama i opremi na zemlji koji su bitni za bezbjednost civilnog vazduhoplovstva i locirani su izvan aerodroma.


POGLAVLJE U - BOJE ZA VAZDUHOPLOVNA SVJETLA NA ZEMLJI, OZNAKE, ZNAK I TABLE

CS ADR-DSN.U.925 Opšte

a) Specifikacije u ovom poglavlju određuju granice nijansi (kromatičnosti) boja koje se koriste za vazduhoplovna svjetla na zemlji, oznake, znake i tabele. Specifikacije su u saglasnosti sa specifikacijama Međunarodne komisije za osvjetljenje (CIE).
b) Nijanse (hromatičnost) su izražene terminima standardnog posmatrača i koordinatnog sistema usvojenog od strane Međunarodne komisije za osvjetljenje (CIE).

CS ADR-DSN.U.930 Boje za vazduhoplovna svjetla na zemlji

a) Nijanse vazduhoplovnih svjetala na zemlji treba da budu u okviru sljedećih granica: Jednačine CIE (vidjeti sliku U-1):

1) Crvena
Granica ljubičaste			y = 0,980 - x
Granica žute				y = 0,335

2) Žuta
Granica crvene			y = 0,382
Granica bijele			y = 0,790 - 0,667x
Granica zelene			y = x - 0,120

3) Zelena
Granica žute				x = 0,360 - 0,080y Granica bijele			x = 0,650y 
Granica plave			y = 0,390 - 0,171x

4) Plava
Granica zelene 			y = 0,805x + 0,065
Granica bijele			y = 0,400 - x
Granica ljubičaste			x = 0,600y + 0,133

5) Bijela
Granica žute				x = 0,500
Granica plave			x = 0,285
Granica zelene			y = 0,440 
i 					y = 0,150 + 0,640x

Granica ljubičaste			y = 0,050 + 0,750x
I			y = 0,382

6) Promjenljiva bijela
Granica žute                                    x = 0,255 + 0,750y
i                                    x = 1,185 - 1,500y
Granica plave                                   x = 0,285
Granica zelene                                 y = 0,440
i                                 y = 0,150 + 0,640x
Granica ljubičaste                            y = 0,050 + 0,750x
i                            y = 0,382

b) Kada je važnija bezbjednost prepoznavanja boje od maksimalne vidljivosti, zeleni signali treba da budu u sljedećim granicama:
(1) Granica žute                  y = 0,726 - 0,726x (2) Granica bijele                   y = 0,625y - 0,041 (3) Granica plave                   y = 0,390 - 0,171x


c) Razlika među svjetlima
1) Ako je potrebno razlikovati žutu boju od  crvene boje, treba ih  postaviti vremenski ili prostorno vrlo blizu, na primjer da bljeskaju jedno za drugim sa istog fara.
2) Ako je potrebno razlikovati žutu boju od zelene i/ili bijele boje, kao na primjer na svjetlima osi izlazne rulne staze, „y” koordinata žutog svjetla ne treba da prelazi vrijednost 0,40. Granice bijele boje zasnovane su na pretpostavci da će se koristiti u situacijama u kojima će karakteristike (toplina boje) svjetlosnog izvora uglavnom biti konstantne.
3) Promjenljiva bijela boja je namijenjena da se koristi samo za svjetla koja mijenjaju intenzitet, npr. da se izbjegne zasljepljivanje. Ako ovu boju treba razlikovati od žute, svjetla treba da su tako konstruisana i da rade tako da:
(i) koordinata „x” žute boje bude najmanje 0,050 veća od koordinate „x” bijele boje; i
(ii) raspored svjetala bude takav da se žuta svjetla pokažu istovremeno i vrlo blizu bijelih svjetala.
4) Verifikacija da je boja vazduhoplovnih svjetala na zemlji u granicama prikazanim na slici U-1, vrši se mjerenjem na pet mjesta u okviru dane zone, ograničene najdaljom unutrašnjom izokandelnom krivom linijom u izokandelnim dijagramima u CS ADR-DSN.U.940, sa radom pri određenoj struji ili naponu. U slučaju elipsastih ili kružnih izokandelnih krivih linija, mjerenje boja se radi u centru i na horizontalnim i vertikalnim granicama. U slučaju pravougaonih izokandelnih krivih linija, mjerenje boja se radi u centru i na granicama dijagonala (uglovi). Pored toga, boja svjetla se provjerava na najdaljoj spoljnoj izokandelnoj krivoj liniji da bi se obezbijedilo da nema pomijeranja boje, što bi moglo da izazove kod pilota konfuziju sa signalima.
5) Za najdalje spoljašnje izokandelne krive linije mjerenje koordinata boja treba uraditi i zabilježiti za razmatranje i procjenu prihvatljivosti.
6) Ako se određeni svjetlosni uređaji primjenjuju tako da mogu da ih vide i koriste piloti iz pravaca iznad najdalje izokandelne krive linije (npr. svjetla prečki za zaustavljanje na prilično širokim pozicijama za čekanje za izlazak na poletno-sletnu stazu), tada je potrebno da se provede procjena stvarne primjene i, ako je potrebno, provjeri pomjeranje  boje u ugaonim rasponima iznad najdalje spoljne krive linije.
7) U slučaju indikatora nagiba za vizuelni prilaz i drugih svjetlosnih uređaja koji imaju sektor sa prelazom boja, boja se mjeri na mjestima u skladu sa tačkom 4) ovog stava, osim što se površine boje tretiraju odvojeno i nijedno mjesto nije u okviru 0,5 stepeni od prelaznog sektora.

CS ADR-DSN.U.935 Boje za oznake, znake i tabele

a) Specifikacije za boje površina, navedene u daljem tekstu, primjenjuju se samo na svježe obojene površine. Boje koje se koriste za oznake, znake i tabele obično se vremenom promjene i zato zahtijevaju obnovu.
b) Specifikacije navedene u stavu f) za iznutra osvjetljene tabele su privremenog karaktera i zasnivaju se na specifikacijama CIE za iznutra osvjetljene znakove. Namjera je da se ove specifikacije pregledaju i ažuriraju kada CIE razradi specifikacije za iznutra osvjetljene tabele.
c) Faktori nijansi i jačine osvjetljenosti za obične boje, boje retroreflektirajućih materijala i boje iznutra osvjetljenih znakova i tabela određuju se pod sljedećim standardnim uslovima:
1) ugao osvjetljenja: 45°;
2) pravac gledanja: upravno na površinu; i
3) sredstvo za osvjetljenje: standardno sredstvo za osvjetljenje D65.
d) Faktori nijansi i jačine osvjetljenosti za obične boje za oznake i spoja osvjetljene znake i table treba da su u sljedećim granicama kada se određuju pod standardnim uslovima.

Jednačine CIE (vidjeti sliku U-2):
1) Crvena
Granica ljubičaste                                                              y = 0,345 - 0,051x Granica bijele                                                                         y = 0,910 - x 
Granica narančaste                                                             y = 0,314 + 0,047x Faktor jačine osvjetljenosti                                              β = 0,07 (minimum)

2) Narandžasta
Granica crvene                                                                    y = 0,285 + 0,100x Granica bijele                                                                         y = 0,940 - x 
Granica žute                                                                        y = 0,250 + 0,220x Faktor jačine osvjetljenosti                                              β = 0,20 (minimum)
3) Žuta
Granica narandžaste                                                             y = 0,108 + 0,707x Granica bijele                                                                         y = 0,910 - x Granica zelene                                                                     y = 1,35x - 0,093
Faktor jačine osvjetljenosti                                              β = 0,45 (minimum)

4) Bijela
Granica ljubičaste                                                              y = 0,010 + x Granica plave                                                                       y = 0,610 - x Granica zelene                                                                     y = 0,030 + x Granica žute                                                                        y = 0,710 - x
Faktor jačine osvjetljenosti                                              β = 0,75 (minimum)

5) Crna
Granica ljubičaste                                                              y = x - 0,030
Granica plave                                                                       y = 0,570 - x Granica zelene                                                                     y = 0,050 + x Granica žute                                                                        y = 0,740 - x
Faktor jačine osvjetljenosti                                              β = 0,03 (maksimum)

6) Žućkasto zelena
Granica zelene                                                                     y = 1,317x + 0,4
Granica bijele                                                                         y = 0,910 - x
Granica žute                                                                        y = 0,867x + 0,4

7) Zelena
Granica žute                                                                        x = 0,313
Granica bijele                                                                         y = 0,243 + 0,670x Granica plave                                                                       y = 0,493 - 0,524x Faktor jačine osvjetljenosti                                              β = 0,10 (minimum)

Mali razmak između površinske crvene boje i površinske narandžaste boje nije dovoljan da se obezbijedi razlikovanje ovih boja kada se gledaju odvojeno.

e) Faktori nijansi i jačine osvjetljenosti za boje retroreflektirajućeg materijala za oznake, znake i tabele treba da su u sljedećim granicama kada se određuju pod standardnim uslovima.

Jednačine CIE (vidjeti sliku U-3): 
(1) Crvena
Granica ljubičaste                                                              	y = 0,345 - 0,051x Granica bijele                                                                       y = 0,910 - x 
Granica narandžaste                                                           y = 0,314 + 0,047x Faktor jačine osvjetljenosti                                                	β = 0,03 (minimum)






(2) Narandžasta
Granica crvene                                                               y = 0,265 + 0,205x 
Granica bijele                                                                    	    y = 0,910 - x 
Granica žute                                                                      y = 0,207 + 0,390x Faktor jačine osvjetljenosti                                              	β = 0,14 (minimum)

(3) Žuta
Granica narandžaste                                                          y = 0,160 + 0,540x Granica bijele                                                                         y = 0,910 - x 
Granica zelene                                                                     y = 1,35x - 0,093
Faktor jačine osvjetljenosti                                              β = 0,16 (minimum)

(4) Bijela
Granica ljubičaste                                                                 y = x 
Granica plave                                                                 y = 0,610 - x Granica zelene                                                                      y = 0,040 + x Granica žute                                                                          y = 0,710 - x
Faktor jačine osvjetljenosti                                              β = 0,27 (minimum)

(5) Plava
Granica zelene                                                                     y = 0,118 + 0,675x Granica bijele                                                                         y = 0,370 - x 
Granica ljubičaste                                                              y = 1,65x - 0,187
Faktor jačine osvjetljenosti                                              β = 0,01 (minimum)

(6) Zelena
Granica žute                                                                        y = 0,711 - 1,22x Granica bijele                                                                         y = 0,243 + 0,670x Granica plave                                                                       y = 0,405 - 0,243x Faktor jačine osvjetljenosti                                              β = 0,03 (minimum)

f) Faktori nijansi i jačine osvjetljenosti boja za svjetleće ili iznutra osvjetljene znake i tabele treba da su u sljedećim granicama kada se određuju pod standardnim uslovima. Jednačine CIE (vidjeti sliku U-4):

(1) Crvena
Granica ljubičaste                                                              y = 0,345 - 0,051x Granica bijele                                                                         y = 0,910 - x 
Granica narandžaste                                                             y = 0,314 + 0,047x Faktor jačine osvjetljenosti
(po danu)                                                                                β = 0,07 (minimum) Relativna jačina osvjetljenosti                                            5% (minimum)
 prema bijeloj (noću)                                                                20% (maksimum)

(2) Žuta
Granica narandžaste                                                            y = 0,108 + 0,707x
Granica bijele        						 y = 0,910 - x

Granica zelene                                                                     y = 1,35x - 0,093
Faktor jačine osvjetljenosti (po danu)                 		β = 0,45 (minimum) 
Relativna jačina osvjetljenosti                            		30% (minimum) 
prema bijeloj (noću)                                                                80% (maksimum)

(3) Bijela
Granica ljubičaste                                                              y = 0,010 + x Granica plave                                                                       y = 0,610 - x Granica zelene                                                                     y = 0,030 + x Granica žute                                                                        y = 0,710 - x Faktor jačine osvjetljenosti
(po danu)                                                                                β = 0,75 (minimum) Relativna jačina osvjetljenosti
prema bijeloj (noću)                                                                100%

(4) Crna
Granica ljubičaste                                                              	y = x - 0,030
Granica plave                                                                       y = 0,570 - x Granica zelene                                                                     y = 0,050 + x Granica žute                                                                        y = 0,740 - x Faktor jačine osvjetljenosti
(po danu)                                                                                β = 0,03 (maksimum) Relativna jačina osvjetljenosti                                         0% (minimum) 
prema bijeloj (noću)                                                                2% (maksimum)

(5) Zelena
Granica žute                                                                       h = 0,313
Granica bijele                                                                         y = 0,243 + 0,670x Granica plave                                                                       y = 0,493 - 0,524x Faktor jačine osvjetljenosti
(po danu)                                                                                β = 0,10 (minimum) Relativna jačina osvjetljenosti                                        	 5% (minimum) 
prema bijeloj (noću)                                                                30% (maksimum)

[image: Dijagram kromatičnosti]

Slika U-1. Boje za aeronautička svjetla na tlu
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[image: Dijagram kromatičnosti 2]

Slika U-2. Obične boje za oznake i izvana osvijetljene znakove i ploče
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[image: Dijagram kromatičnosti 3]

Slika U-3. Boje retroreflektirajućih materijala za oznake, znakove i ploče
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[image: Dijagram kromatičnosti 4]

Slika U-4. Boje svjetlećih ili transiluminiranih (iznutra osvijetljenih) znakova i ploča
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CS ADR-DSN.U.940 Karakteristike vazduhoplovnih svjetala na zemlji

[image: Boje znakova]
Slika U-5. Izokandelni dijagram za svjetlo osi prilaza i poprečne prečke (bijelo svjetlo) 

Napomene:
a) Krivine izračunate po formuli       x²  +   y²  = 1
a²       b²

	a
	10
	14
	15

	b
	5,5
	6,5
	8,5



b) Vertikalno podešavanje uglova svjetala treba da je takvo da se postigne sljedeće vertikalno pokrivanje glavnog svjetlosnog snopa:
rastojanje od praga                       vertikalno pokrivanje glavnog svjetlosnog snopa prag do 315 m                                              	 0° - 11°
316 m do 475 m                                             0,5° - 11,5°
476 m do 640 m                                             1,5° - 12,5°
640 m i preko                                              2,5° - 13,5° (kao što je gore ilustrovano)

c) Svjetla u poprečnim prečkama preko 22,5 m od osi treba da se usmjere prema osi 2°. Sva ostala svjetla treba poravnati paralelno prema osi poletno-sletne staze.
d) Vidjeti zajedničke napomene za slike U-5 do U-15.
[image: Boje znakova2]
Slika U-6. Izokandelni dijagram za svjetlo prilaza u bočnom redu (crveno svjetlo)

Napomene:

a) Krivine izračunate po formuli     x2/a2 + y2/b2 = 1

	a
	7,0
	11,5
	16,5

	b
	5,0
	6,0
	8,0



b) Usmjeriti prema osi 2°.
c) Vertikalno podešavanje uglova svjetala treba da je takvo da se postigne sljedeće vertikalno pokrivanje glavnog svjetlosnog snopa:
rastojanje od praga                       vertikalno pokrivanje glavnog svjetlosnog snopa prag do 115 m                                                      0,5° - 10,5°
116 m do 215 m                                                   1° - 11°
216 m i preko                                                   1,5° - 11,5° (kao što je gore ilustrovano)

d) Vidjeti zajedničke napomene za slike U-5 do U-15.

[image: Boje znakova3]
Slika U-7. Izokandelni dijagram za svjetlo praga (zeleno svjetlo)

Napomene:

a) Krivne izračunate po formuli         x2/a2 + y2/b2 = 1

	a
	5,5
	7,5
	9,0

	b
	4,5
	6,0
	8,5



b) Usmjeriti prema osi 3,5°.
c) Vidjeti zajedničke napomene za slike U-5 do U-15.
[image: Boje znakova4]
Slika U-8. Izokandelni dijagram za svjetlo prečke praga (zeleno svjetlo)

Napomene:

a) Krive izračunate po formuli       x2/a2 + y2/b2 = 1

	a
	7,0
	11,5
	16,5

	b
	5,0
	6,0
	8,0



b) Usmjeriti prema osi 2°.
c) Vidjeti zajedničke napomene za slike U-5 do U-15.

[image: Boje znakova5]
Slika U-9. Izokandelni dijagram za svjetlo zone dodira (bijelo svjetlo)

Napomene:

a) Krive izračunate po formuli         x2/a2 + y2/b2 = 1

	a
	5,0
	7,0
	8,5

	b
	3,5
	6,0
	8,5



b) Usmjeriti prema osi 4°.
c) Vidjeti zajedničke napomene za slike U-5 do U-15.
[image: Boje znakova 6]
Slika U-10. Izokandelni dijagram za svjetlo osi poletno-sletne staze sa razmakom po
dužini od 30 m (bijelo svjetlo) i svjetlo brze izlazne staze za brzi izlazak vazduhoplova (žuto svjetlo)

Napomene:

a) Krive izračunate po formuli           x2/a2 + y2/b2 = 1

	a
	5,0
	7,0
	8,5

	b
	3,5
	6,0
	8,5



b) Za crveno svjetlo, vrijednosti množiti sa 0,15. 
c) Za žuto svjetlo, vrijednosti množiti sa 0,40.
d) Vidjeti zajedničke napomene za slike U-5 do U-15.
[image: Boje znakova 7]
Slika U-11. Izokandelni dijagram za svjetlo osi poletno-sletne staze sa razmakom po dužini od 15 m (bijelo svetlo) i svjetlo brze izlazne staze za brzi izlazak vazduhoplova (žuto svjetlo)

Napomene:

a) Krive izračunate po formuli          x2/a2 + y2/b2 = 1

	a
	5,0
	7,0
	8,5

	b
	3,5
	6,0
	8,50



b) Za crveno svjetlo, vrijednosti množiti sa 0,15. 
c) Za žuto svjetlo, vrijednosti množiti sa 0,40.
d) Vidjeti zajedničke napomene za slike U-5 do U-15.

[image: Boje znakova 8]
Slika U-12. Izokandelni dijagram za svjetlo kraja poletno-sletne staze (crveno svjetlo)

Napomene:

a) Krive izračunate po formuli          x2/a2 + y2/b2 = 1

	a
	6,0
	7,5
	9,0

	b
	2,25
	5,0
	6,5



b) Vidjeti zajedničke napomene za slike U-5 do U-15.
[image: Boje znakova 8]
Slika U-13. Izokandelni dijagram za ivično svjetlo poletno-sletne staze gdje je širina poletno-sletne staze 45 m (bijelo svjetlo) 
Napomene:

a) Krive izračunate po formuli         x2/a2 + y2/b2 = 1

	a
	5,5
	7,5
	9,0

	b
	3,5
	6,0
	8,5



b) Usmjeriti prema osi 3,5°.
c) Za crveno svjetlo, vrijednosti množiti sa 0,15.
d) Za žuto svjetlo, vrijednosti množiti sa 0,40.
e) Vidjeti zajedničke napomene za slike U-5 do U-15.
[image: Boje znakova 9]
Slika U-14. Izokandelni dijagram za ivično svjetlo poletno-sletne staze gdje je širina poletno-sletne staze 60 m (bijelo svjetlo) 

Napomene:
a) Krive izračunate po formuli          x2/a2 + y2/b2 = 1

	a
	6,5
	8,5
	10,0

	b
	3,5
	6,0
	8,5



b) Usmjeriti prema osi 4,5°.
c) Za crveno svjetlo, vrijednosti množiti sa 0,15.
d) Za žuto svjetlo, vrijednosti množiti sa 0,40.
e) Vidjeti zajedničke napomene za slike U-5 do U-15.

[image: Boje znakova11]
Slika U-15. Mreža tačaka koje se koriste za izračunavanje prosječnog intenziteta prilaznih svjetala i svjetala poletno-sletne staze

Zajedničke napomene za slike U-5 do U-15

a) Elipse na svakoj slici su simetrične u odnosu na zajedničku vertikalnu i horizontalnu os.
b) Slike U-5 do U-15 pokazuju minimalno dozvoljeni intenzitet svjetlosti. Prosječan intenzitet glavnog svjetlosnog snopa se izračunava tako što se odrede tačke na mreži kao što je prikazano na slici U-15 i primjene vrijednosti intenziteta na svim tačkama na mreži unutar i po obimu elipse koja predstavlja glavni svjetlosni snop. Prosječna vrijednost je aritmetička sredina intenziteta svjetlosti izmjerenih na svim razmatranim tačkama na mreži.
c) Nisu prihvatljiva odstupanja u obliku glavnog svjetlosnog snopa  ako je svjetlosni uređaj pravilno usmjeren.
d) Odnos prosječnih vrijednosti intenziteta. Odnos između prosječnih intenziteta unutar elipse koja definiše glavni svjetlosni snop tipičnog novog svjetla i prosječni intenzitet svjetlosti glavnog svjetlosnog snopa novog ivičnog svjetla poletno-sletne staze treba da bude sljedeći:

	Slika U-5
	Os prilaza i poprečne prečke
	1,5 do 2,0 (bijelo svjetlo)

	Slika U-6
	Bočni red prilaza
	0,5 do 1,0 (crveno svjetlo)

	Slika U-7
	Prag
	1,0 do 1,5 (zeleno svjetlo)

	Slika U-8
	Prečka praga
	1,0 do 1,5 (zeleno svjetlo)




	Slika U-9
	Zona dodira
	0,5 do 1,0 (bijelo svjetlo)

	Slika U-10
	Os poletno-sletne staze
	0,5 do 1,0 (bijelo svjetlo)

	
	(razmak po dužini 30 m)
	

	Slika U-11
	Os poletno-sletne staze
	0,5 do 1,0 (bijelo svjetlo)

	
	(razmak po dužini 15 m)
	za CAT III

	
	
	0,25 do 0,5 (bijelo svjetlo)

	
	
	za CAT I, II

	Slika U-12
	Kraj poletno-sletne staze
	0,25 do 0,5 (crveno svjetlo)

	Slika U-13
	Ivica poletno-sletne staze
	1,0 (bijelo svjetlo)

	
	(širina poletno-sletne staze 45 m)
	

	Slika U-14
	Ivica poletno-sletne staze
	

	
	(širina poletno-sletne staze 60 m)
	1,0 (bijelo svjetlo)



e) Pokrivanja svjetlosnim snopom na slikama daje potrebno određivanje pravca za prilaze u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze reda veličine 150 m i za polijetanja u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze reda veličine 100 m.
f) Horizontalni uglovi se mjere u odnosu na vertikalnu ravan kroz os poletno-sletne staze. Za svjetla koja nisu svjetla osi, pravac prema osi poletno-sletne staze smatra se pozitivnim. Vertikalni uglovi se mjere u odnosu na horizontalnu ravan.
g) Za svjetla osi prilaza i poprečne prečke i za svjetla u bočnom redu prilaza gde se koriste umetnuta svjetla umjesto izdignutih svjetala, npr. na poletno-sletnoj stazi sa izmještenim pragom, zahtjevi za intenzitetom mogu se ispuniti ugradnjom dva ili tri priključka (manjeg intenziteta) na svaku poziciju.
h) Važnost odgovarajućeg održavanja se ne može dovoljno naglasiti. Prosječni intenzitet ne smije nikad da padne na vrijednost manju od 50% od vrijednosti prikazane na slikama i operater aerodroma treba da održava nivo svjetlosne izlazne snage blizu utvrđenog minimalnog prosječnog intenziteta.
i) Svjetlosni uređaj se postavlja tako da je glavni svjetlosni snop poravnat unutar jedne polovine stepena navedenog zahtjeva.

[image: Boje znakova12]
Slika U-16. Izokandelni dijagram za svjetla osi rulne staze (razmak 15 m) i svjetla prečke za zaustavljanje na pravolinijskim dionicama namijenjena za upotrebu u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 350 m gdje mogu da se jave veća odstupanja i za zaštitna svjetla poletno-sletne staze niskog intenziteta konfiguracije B

Napomene:

a) Ovakva pokrivanja snopa dozvoljavaju pomjeranje pilotske kabine do 12 m od osi i namijenjena su za upotrebu prilikom ulaska i izlaska iz krivine.
b) Vidjeti zajedničke napomene za slike U-16 do U-25.
c) Povećan intenzitet za pojačana svjetla osi rulne staze za brzi izlazak vazduhoplova je četvorostruki odgovarajući intenzitet na slici (tj. 800 cd za minimalni prosječni glavni svjetlosni snop).
[image: Boje znakova13]
Slika U-17. Izokandelni dijagram za svjetla osi rulne staze (razmak 15 m) i svjetla prečke za zaustavljanje na pravolinijskim dionicama namijenjena za upotrebu u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 350 m

Napomene:

1. Ovakva pokrivanja snopa su uglavnom zadovoljavajuća i u slučaju uobičajenog pomijeranja pilotske kabine približno 3 m od osi.
2. Vidjeti zajedničke napomene za slike U-16 do U-25


[image: Boje znakova14]
Slika U-18. Izokandelni dijagram za svjetla osi rulne staze (razmak 7,5  m) i svjetla prečke za zaustavljanje  na zakrivljenim dionicama namijenjena za upotrebu u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze manjoj od 350 m.





Napomene:

a) Svjetla na krivinama usmjeriti prema osi 15,75° u odnosu na tangentu krive. 
b) Vidjeti zajedničke napomene za slike U-16 do U-25.

[image: Boje znakova15]
Slika U-19. Izokandelni dijagram za svjetla osi rulne staze (razmak 30 m, 60 m) i svjetla prečke za zaustavljanje na pravolinijskim dionicama namijenjena za upotrebu u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze od 350m ili većoj

Napomene:

a) Na mjestima gdje je uobičajena velika osvjetljenost pozadine i gdje je pogoršanje izlaznog svjetla zbog prašine, snijega i  lokalnog zagađenja značajan faktor, vrijednosti cd treba pomnožiti sa 2,5.
b) Ako se koriste svjetla sa više pravaca ona treba budu u skladu sa zahtjevima vertikalnog svjetlosnog snopa na ovoj slici.
c) Vidjeti zajedničke napomene za slike U-16 do U-25.
[image: Boja svjetla16]
Slika U-20. Izokandelni dijagram za svjetla osi rulne staze (razmak 7,5 m, 15 m, 30 m) i svjetla prečke za zaustavljanje na zakrivljenim dionicama namijenjena za upotrebu u uslovima vidljivosti uzduž poletno-sletne staze od 350 m ili većoj

Napomene:

a) Svjetla na krivinama usmjeriti prema osi 15,75° u odnosu na tangentu krive.
b) Na mjestima gdje je uobičajena velika osvjetljenost pozadine i gdje je pogoršanje izlaznog svjetla zbog prašine, snijega i lokalnog zagađenja značajan faktor, vrijednosti cd treba pomnožiti sa 2,5.
c) Ovakva pokrivanja snopa dozvoljavaju pomjeranje pilotske kabine do 12 m od osi što se događa prilikom izlaska iz krivine.
d) Vidjeti zajedničke napomene za slike U-16 do U-25.
[image: Boja svjetla17]

	Krivina
	a
	b
	c
	d
	e

	Intenzitet
(cd)
	
8
	
20
	
100
	
450
	
1800



Slika U-21. Izokandelni dijagram za svjetla osi rulne staze (razmak 15 m) i svjetla prečke za zaustavljanje visokog intenziteta na pravolinijskim dionicama namijenjena za unaprijeđeni sistem vođenja i kontrole kretanja po površinama gdje su potrebne veće vrijednosti intenziteta svjetala i gdje se mogu javiti veća odstupanja.

Napomena:

a) Ovakva pokrivanja snopa su uglavnom zadovoljavajuća i u slučaju uobičajenog pomijeranja pilotske kabine koje odgovara pomijeranju spoljnog točka stajnog trapa po ivici rulne staze.
b) Vidjeti zajedničke napomene za slike U-16 do U-25.
[image: Boja svjetla18]

	Krivina
	a
	b
	c
	d
	e

	Intenzitet
(cd)
	
8
	
20
	
100
	
450
	
1800



Slika U-22. Izokandelni dijagram za svjetla osi rulne staze (razmak 15 m) i svjetla prečke za zaustavljanje visokog intenziteta na pravolinijskim dionicama namijenjena za unaprijeđeni sistem vođenja i kontrole kretanja po površinama gdje su potrebne veće vrijednosti intenziteta svjetala

Napomene:

a) Ovakva pokrivanja snopa su uglavnom zadovoljavajuća i u slučaju uobičajenog pomijeranja pilotske kabine koje odgovara pomjeranju spoljnog točka stajnog trapa po ivici rulne staze.
b) Vidjeti zajedničke napomene za slike U-16 do U-25.

[image: Boja svjetla19]

U-23. Izokandelni dijagram za svjetla osi rulne staze (razmak 7,5 m) i svjetla prečke za zaustavljanje visokog intenziteta na zakrivljenim dionicama namijenjena za unaprijeđeni sistem vođenja i kontrole kretanja po površinama gdje su potrebne veće vrednosti intenziteta svjetala

	Krivina
	a
	b
	c
	d

	Intenzitet
(cd)
	
8
	
100
	
200
	
400



Napomene:

a) Svjetla na krivinama usmjeriti prema osi 17° u odnosu na tangentu krive. b) Vidjeti zajedničke napomene za slike U-16 do U-25.
[image: Boja svjetla20]
Slika U-24. Izokandelni dijagram za zaštitna svjetla poletno-sletne staze visokog intenziteta konfiguracije B Napomene:
a) Iako svjetla bljeskaju pri normalnom radu, intenzitet svjetla je određen kao da svjetla ne bljeskaju i da su sijalice sa užarenim vlaknom.
b) Vidjeti zajedničke napomene za slike U-16 do U-25.


[image: Boja svjetla21]

Slika U-25. Mreža tačaka koje se koriste za izračunavanje prosječnog intenziteta svjetala osi rulne staze i prečke za zaustavljanje
Zajedničke napomene za slike U-16 do U-25

a) Vrijednosti intenziteta određene na slikama U-16 do U-24 su u zelenom i žutom svjetlu za  svjetla osi rulne staze, žutom svjetlu za zaštitna svjetla poletno-sletne staze i crvenom svjetlu za svjetla prečke za zaustavljanje.
b) Slike U-16 do U-24 prikazuju minimalne dozvoljene vrijednosti svjetlosnog intenziteta. Prosječan intenzitet glavnog svjetlosnog snopa se izračunava tako što se odrede  tačke  mreže,  kao što je prikazano na slici U-25, i primijene vrijednosti intenziteta na svim tačkama na mreži unutar i po obimu pravokugaonika koji predstavlja glavni svjetlosni snop. Prosječna vrijednost je aritmetička sredina intenziteta svjetlosti izmjerenih na svim promatranim tačkama na mreži.
c) Nisu prihvatljiva odstupanja u glavnom svjetlosnom snopu ili u samoj unutrašnjosti snopa, ako je svjetlosni uređaj pravilno usmjeren.
d) Horizontalni uglovi se mjere u odnosu na vertikalnu ravan kroz os rulne staze, osim na krivinama gdje se mjere u odnosu na tangentu krivine.
e) Vertikalni uglovi se mjere u odnosu na podužni nagib površine rulne staze.
f) Važnost odgovarajućeg održavanja se nikada ne može dovoljno naglasiti. Intenzitet, bilo prosječan kada je to primjenljivo, bilo utvrđen na odgovarajućim izokandelnim krivim linijama, ne smije nikad da padne na vrijednost manju od 50% od vrijednosti prikazane na slikama i operater aerodroma je dužan da održava nivo izlazne snage svjetlosti blizu utvrđenog minimalnog prosječnog intenziteta.
g) Svjetlosni uređaj se postavlja tako da je glavni svjetlosni snop ili sama unutrašnjost svjetlosnog snopa poravnat unutar jedne polovine stepena navedenog zahtjeva.
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Slika U-26. Raspored intenziteta svjetlosti PAPI i APAPI

Napomene:

a) Ove krive su za minimalne vrijednosti intenziteta u crvenom svjetlu.
b) Vrijednost intenziteta u bijelom dijelu svjetlosnog snopa je najmanje 2 puta veća i može da bude do 6,5 puta veća od odgovarajućeg intenziteta u crvenom dijelu.
c) Vrijednosti intenziteta prikazane u zagradama su za APAPI.
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Slika U-27. Izokandelni dijagram za svaku svjetiljku zaštitnih svjetala poletno-sletne staze niskog intenziteta konfiguracije A

Napomene:

a) Iako svjetla bljeskaju pri normalnom radu, intenzitet svjetla je određen kao da svjetla ne bljeskaju i da su sijalice sa užarenim vlaknom.
b) Utvrđene vrijednosti intenziteta su u žutom svjetlu.
[image: A2_25]
Slika U-28. Izokandelni dijagram za svaku svjetiljku zaštitnih svjetala poletno-sletne staze visokog intenziteta konfiguracije A

Napomene:

a) Iako svjetla bljeskaju pri normalnom radu, intenzitet svjetla je određen kao da svjetla ne bljeskaju i da su sijalice sa užarenim vlaknom.
b) Utvrđene vrijednosti intenziteta su u žutom svjetlu.
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